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VYHLAÂ SÏ KA

CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu

ze dne 30. zaÂrÏõÂ 1998

o bezpecÏnosti a ochraneÏ zdravõÂ prÏi praÂci a bezpecÏnosti provozu prÏi teÏzÏbeÏ a uÂpraveÏ ropy a zemnõÂho plynu

a prÏi vrtnyÂch a geofyzikaÂlnõÂch pracõÂch a o zmeÏneÏ neÏkteryÂch prÏedpisuÊ k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti a ochrany

zdravõÂ prÏi praÂci a bezpecÏnosti provozu prÏi hornickeÂ cÏinnosti a cÏinnosti provaÂdeÏneÂ hornickyÂm zpuÊ sobem

CÏ eskyÂ baÂnÏ skyÂ uÂrÏad stanovõÂ podle § 5 odst. 3 a § 6
odst. 6 põÂsm. a), b) a d) zaÂkona cÏ. 61/1988 Sb., o hor-
nickeÂ cÏinnosti, vyÂbusÏninaÂch a o staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ spraÂveÏ, ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 542/1991 Sb.:

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

HLAVA PRVNIÂ

VSÏEOBECNAÂ USTANOVENIÂ

DõÂl I

UÂ vodnõÂ ustanovenõÂ

§ 1

(1) Tato vyhlaÂsÏka stanovõÂ pozÏadavky k zajisÏteÏnõÂ
bezpecÏnosti a ochrany zdravõÂ prÏi praÂci a bezpecÏnosti
provozu (daÂle jen ¹bezpecÏnost praÂce a provozuª) prÏi
teÏzÏbeÏ a uÂpraveÏ ropy a plynuÊ , prÏi teÏzÏbeÏ nerostuÊ louzÏe-
nõÂm, prÏi vrtnyÂch a geofyzikaÂlnõÂch pracõÂch, prÏi podzem-
nõÂm uskladnÏ ovaÂnõÂ plynuÊ nebo kapalin v prÏõÂrodnõÂch
horninovyÂch strukturaÂch a v podzemnõÂch prostorech,
prÏi uklaÂdaÂnõÂ kapalnyÂch odpaduÊ a duÊ lnõÂch vod (daÂle jen
¹kapalinª) do prÏõÂrodnõÂch horninovyÂch struktur a prÏi
pruÊ mysloveÂm vyuzÏõÂvaÂnõÂ tepelneÂ energie zemskeÂ kuÊ ry.1)

(2) Tato vyhlaÂsÏka se nevztahuje na vrtneÂ praÂce
provaÂdeÏneÂ v souvislosti s razÏenõÂm duÊ lnõÂch a jinyÂch
podzemnõÂch deÏl, rozpojovaÂnõÂm hornin a dobyÂvaÂnõÂm.

§ 2

Pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky se povazÏuje za

a) erupci nekontrolovatelneÂ vyteÂkaÂnõÂ plynneÂho nebo
kapalneÂho meÂdia z uÂstõÂ vrtu nebo sondy nebo
z jednoho obzoru do jineÂho,

b) naÂrÏadõÂ vsÏechny naÂstroje a zarÏõÂzenõÂ a jejich cÏaÂsti
zapousÏteÏneÂ do vrtu nebo sondy za uÂcÏelem vrtnyÂch
pracõÂ, podzemnõÂch oprav sond nebo odstraneÏnõÂ
havaÂrie ve vrtu nebo sondeÏ,

c) nebezpecÏnyÂ tlakovyÂ projev takoveÂ narusÏenõÂ tla-
koveÂ rovnovaÂhy ve vrtu, prÏi ktereÂ muÊ zÏe dojõÂt
k erupci,

d) otevrÏenyÂ ohenÏ zaÂmeÏrneÂ nebo kontrolovaneÂ ho-
rÏenõÂ, kourÏenõÂ a takeÂ takovyÂ vyÂvin tepelneÂ energie
nebo jiskrÏenõÂ, ktereÂ je duÊ sledkem zaÂmeÏrneÏ vyvo-
lanyÂch fyzikaÂlnõÂch nebo chemickyÂch procesuÊ
nebo pochoduÊ a ktereÂ by mohlo byÂt prÏõÂcÏinou
vzniku pozÏaÂru nebo vyÂbuchu,

e) pracovnõÂ poval cÏaÂst vrtneÂ soupravy nebo sou-
pravy pro podzemnõÂ opravy sond, na nõÂzÏ je stano-
visÏteÏ obsluhy vrtneÂho vraÂtku a na ktereÂ se mani-
puluje s naÂrÏadõÂm,

f) sondu vrt vystrojenyÂ pro uÂcÏely teÏzÏby, poprÏõÂpadeÏ
i vtlaÂcÏenõÂ plynu a kapalin, vcÏetneÏ prÏõÂslusÏneÂho po-
vrchoveÂho zarÏõÂzenõÂ,

g) uÂdrzÏbu zarÏõÂzenõÂ cÏinnost smeÏrÏujõÂcõÂ k udrzÏovaÂnõÂ
zarÏõÂzenõÂ v provozuschopneÂm a bezpecÏneÂm stavu;
uÂdrzÏbou zarÏõÂzenõÂ jsou i prÏedepsaneÂ prohlõÂdky,
zkousÏky, kontroly, revize a opravy zarÏõÂzenõÂ, jakozÏ
i montaÂzÏ a demontaÂzÏ cÏaÂstõÂ zarÏõÂzenõÂ v rozsahu po-
trÏebneÂm k provedenõÂ prohlõÂdek, zkousÏek, kontrol,
revizõÂ nebo oprav zarÏõÂzenõÂ,

h) vrtbu pracovisÏteÏ vcÏetneÏ vrtneÂ soupravy a dalsÏõÂho
zarÏõÂzenõÂ potrÏebneÂho k hloubenõÂ vrtuÊ .

DõÂl II

Objekty, pracovisÏteÏ a zarÏõÂzenõÂ

§ 3

Objekty a zarÏõÂzenõÂ

(1) PrÏi cÏinnostech upravenyÂch touto vyhlaÂsÏkou je
dovoleno provozovat a pouzÏõÂvat jen pracovisÏteÏ, zarÏõÂ-
zenõÂ, prÏõÂstroje, pomuÊ cky, objekty a materiaÂly, ktereÂ
svou konstrukcõÂ, provedenõÂm a technickyÂm stavem od-
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1) § 2 a 3 zaÂkona cÏ. 61/1988 Sb., o hornickeÂ cÏinnosti, vyÂbusÏninaÂch a o staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ spraÂveÏ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 425/1990 Sb.,
zaÂkona cÏ. 542/1991 Sb. a zaÂkona cÏ. 169/1993 Sb.



povõÂdajõÂ prÏedpisuÊ m k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti praÂce a pro-
vozu.2)

(2) Do provozu smõÂ byÂt uvedeny jen vyÂrobky,
ktereÂ svou konstrukcõÂ, provedenõÂm a technickyÂm sta-
vem splnÏ ujõÂ pozÏadavky na bezpecÏnyÂ vyÂrobek.3)

§ 4

PozÏadavky na objekty

(1) Podlahy v mõÂstech, kde se chodõÂ nebo kde se
zdrzÏujõÂ lideÂ, nesmõÂ mõÂt nebezpecÏneÂ prÏekaÂzÏky, otvory
nebo sklon a musõÂ byÂt pevneÂ, stabilnõÂ a nekluzkeÂ.

(2) PuÊ dorysnaÂ plocha (zaÂkladna), vyÂsÏka a objem
pracovnõÂho prostoru musõÂ byÂt navrzÏeny tak, aby za-
meÏstnanci mohli provaÂdeÏt svoji praÂci, anizÏ by byla
ovlivneÏna jejich bezpecÏnost, zdravõÂ nebo dobraÂ pra-
covnõÂ pohoda. Prostor, ve ktereÂm se majõÂ zameÏstnanci
pohybovat, musõÂ mõÂt vyÂsÏku nejmeÂneÏ 2,1 m.

(3) Prostor, kteryÂ maÂ zameÏstnanec na pracovisÏti
k dispozici, musõÂ byÂt tak velkyÂ, aby zameÏstnanec meÏl
prÏi sveÂ cÏinnosti dostatecÏnou volnost pohybu a mohl
bezpecÏneÏ plnit sveÂ uÂkoly.

(4) Okna, sveÏtlõÂky a veÏtracõÂ zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ mo-
hou byÂt otevõÂraÂny, uzavõÂraÂny, prÏestavovaÂny a zajisÏt'o-
vaÂny, je nutno navrhovat a konstruovat tak, aby bylo
zarucÏeno bezpecÏneÂ zachaÂzenõÂ s nimi. MusõÂ umozÏnÏ ovat
bezpecÏneÂ cÏisÏteÏnõÂ. V otevrÏeneÂm stavu nesmõÂ prÏedstavo-
vat nebezpecÏõÂ pro zameÏstnance.

(5) PruÊ hledneÂ nebo pruÊ svitneÂ steÏny, prÏepaÂzÏky
v mõÂstnostech nebo v blõÂzkosti dopravnõÂch cest, dverÏe
a vrata musõÂ byÂt ve vyÂsÏi ocÏõÂ zrÏetelneÏ oznacÏeny a musõÂ
byÂt vyrobeny z bezpecÏnostnõÂch materiaÂluÊ nebo spole-
hliveÏ chraÂneÏny, aby v prÏõÂpadeÏ, zÏe dojde k jejich rozbitõÂ,
bylo zabraÂneÏno zraneÏnõÂ zameÏstnancuÊ .

(6) Je zakaÂzaÂn prÏõÂstup na strÏechy z materiaÂluÊ ,
ktereÂ nemajõÂ vyhovujõÂcõÂ odolnost vuÊ cÏi zatõÂzÏenõÂ, pokud
nenõÂ k dispozici zarÏõÂzenõÂ, s jehozÏ pomocõÂ lze prÏõÂslusÏnou
cÏinnost proveÂst bezpecÏneÏ.

(7) UmõÂsteÏnõÂ, pocÏet a rozmeÏry dverÏõÂ a vrat a ma-
teriaÂly pro jejich zhotovenõÂ musõÂ byÂt voleny podle
vlastnostõÂ a zpuÊ sobu vyuzÏõÂvaÂnõÂ prostoruÊ a pracovisÏt'.

(8) DverÏe a vrata musõÂ splnÏ ovat tyto pozÏadavky:

a) kyvadloveÂ (leÂtacõÂ) dverÏe a vrata musõÂ byÂt pruÊ -
hledneÂ nebo musõÂ mõÂt pruÊ hledneÂ okeÂnko,

b) posuvneÂ dverÏe je nutno zajistit proti vysunutõÂ a vy-
padnutõÂ,

c) dverÏe a vrata, ktereÂ se otevõÂrajõÂ smeÏrem nahoru,
musõÂ byÂt zajistitelneÂ proti necÏekaneÂmu paÂdu zpeÏt,

d) dverÏe na zaÂchrannyÂch cestaÂch se musõÂ otevõÂrat

smeÏrem ven, musõÂ byÂt oznacÏeny, jejich konstrukce
musõÂ umozÏnÏ ovat kdykoliv otevrÏenõÂ i zevnitrÏ bez
pouzÏitõÂ pomocnyÂch prostrÏedkuÊ a nesmõÂ byÂt uzam-
cÏeny,

e) vrata na cestaÂch s dopravou, pokud jejich pruÊ chod
pro chodce nenõÂ bezpecÏnyÂ, musõÂ byÂt vybavena dal-
sÏõÂmi dobrÏe viditelnyÂmi a staÂle prÏõÂstupnyÂmi dverÏmi
pro pruÊ chod,

f) dverÏe a vrata ovlaÂdanaÂ mechanickou silou nesmõÂ
svyÂm pohybem ohrozÏovat zameÏstnance, musõÂ byÂt
vybaveny zrÏetelnyÂm, dobrÏe rozpoznatelnyÂm
a lehce prÏõÂstupnyÂm nouzovyÂm vypõÂnacõÂm zarÏõÂze-
nõÂm a s vyÂjimkou prÏõÂpadu, kdy se prÏi porusÏe na-
paÂjenõÂ samy automaticky otevrÏou, musõÂ umozÏnÏ o-
vat rucÏnõÂ otevrÏenõÂ.

(9) PomocneÂ provoznõÂ objekty, naprÏõÂklad dõÂlna,
kancelaÂrÏ, sklad nebo odpocÏõÂvaÂrna, musõÂ byÂt umõÂsteÏny
v prostoru bez nebezpecÏõÂ vyÂbuchu.

(10) Pokud jsou v provoznõÂm objektu instalovaÂny
meÏrÏicõÂ a kontrolnõÂ prÏõÂstroje, do kteryÂch je prÏivaÂdeÏn
plyn, musõÂ byÂt jejich odfukoveÂ potrubõÂ vyvedeno ven
z objektu tak, aby se plyn nemohl vracet, a to ani
zrÏedeÏnyÂ.

(11) ProvoznõÂ objekty musõÂ byÂt oznacÏeny naÂzvem
objektu; to platõÂ i pro vrty a sondy.

§ 5

PozÏadavky na pracovisÏteÏ

(1) PracovisÏteÏ je nutno navrhovat, staveÏt, zrÏizo-
vat, vybavovat, provozovat, hlõÂdat a udrzÏovat tak,
aby odpovõÂdalo ocÏekaÂvanyÂm vneÏjsÏõÂm podmõÂnkaÂm;
konstrukcõÂ a pevnostõÂ musõÂ odpovõÂdat zpuÊ sobu jeho
pouzÏitõÂ.

(2) StanovisÏteÏ obsluhy stabilnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ
byÂt urcÏeno tak, aby volnyÂ prostor pro obsluhu byl
o sÏõÂrÏce nejmeÂneÏ 0,8 m do vyÂsÏky nejmeÂneÏ 2,1 m. U elek-
trickeÂho zarÏõÂzenõÂ se tento pozÏadavek povazÏuje za
splneÏnyÂ, odpovõÂdajõÂ-li rozmeÏry volneÂho prostoru ob-
sahu technickeÂ normy.

(3) V provozovneÏ se staÂlou obsluhou musõÂ byÂt
telekomunikacÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ.

(4) Pokud jsou zameÏstnanci v provozovneÏ, musõÂ
byÂt odemknuty alesponÏ jedny dverÏe. DverÏe se musõÂ
otevõÂrat smeÏrem ven nebo, pokud to nenõÂ mozÏneÂ, smõÂ
byÂt posuvneÂ. DverÏe musõÂ byÂt nehorÏlaveÂ. V dobeÏ, kdy je
zarÏõÂzenõÂ mimo provoz nebo bez dohledu, musõÂ byÂt
dverÏe do provozovny zamknuty.

(5) V provozovneÏ smõÂ byÂt ulozÏeny jen pomuÊ cky
a materiaÂl pro provoz zarÏõÂzenõÂ umõÂsteÏneÂho v nõÂ.
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2) § 273 odst. 1 a 2 zaÂkonõÂku praÂce.
3) § 8 odst. 2 zaÂkona cÏ. 22/1997 Sb., o technickyÂch pozÏadavcõÂch na vyÂrobky a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch zaÂkonuÊ .



(6) Na venkovnõÂm pracovisÏti musõÂ byÂt zameÏst-
nanci chraÂneÏni prÏed neprÏõÂznivyÂmi poveÏtrnostnõÂmi
vlivy a podle potrÏeby i prÏed padajõÂcõÂmi prÏedmeÏty.

§ 6

OdpocÏõÂvaÂrny a podobneÂ prostory

(1) VyzÏadujõÂ-li to bezpecÏnostnõÂ a zdravotnõÂ duÊ -
vody, musõÂ mõÂt zameÏstnanci k dispozici snadno dosa-
zÏitelneÂ odpocÏõÂvaÂrny; to neplatõÂ, jestlizÏe zameÏstnanci
pracujõÂ v kancelaÂrÏõÂch nebo jim srovnatelnyÂch pracov-
nõÂch prostoraÂch a jsou-li tam daÂny rovnocenneÂ prÏed-
poklady pro zotavenõÂ beÏhem prÏestaÂvek v praÂci.

(2) OdpocÏõÂvaÂrny musõÂ byÂt dostatecÏneÏ dimenzo-
vaÂny a vybaveny stoly a mozÏnostmi k sezenõÂ odpovõÂ-
dajõÂcõÂmi pocÏtu zameÏstnancuÊ . Sedadla musõÂ byÂt opa-
trÏena opeÏradly. V odpocÏõÂvaÂrnaÂch je nutno prÏijmout prÏi-
meÏrÏenaÂ opatrÏenõÂ k ochraneÏ nekurÏaÂkuÊ prÏed obteÏzÏovaÂ-
nõÂm tabaÂkovyÂm kourÏem.4)

(3) Pokud je pracovnõÂ doba pravidelneÏ a cÏasto
prÏerusÏovaÂna a nejsou k dispozici odpocÏõÂvaÂrny, je
nutno, pokud to vyzÏaduje bezpecÏnost nebo zdravõÂ za-
meÏstnancuÊ , daÂt zameÏstnancuÊ m k dispozici jineÂ pro-
story, v nichzÏ se mohou zdrzÏovat po dobu teÏchto prÏe-
rusÏenõÂ. UstanovenõÂ odstavce 2 trÏetõÂ veÏty platõÂ prÏimeÏ-
rÏeneÏ.

§ 7

Vstup do objektuÊ a na pracovisÏteÏ

(1) VedoucõÂ pracovnõÂk5) urcÏõÂ zpuÊ sob zabezpecÏenõÂ
objektuÊ , pracovisÏt' a zarÏõÂzenõÂ proti vstupu nepovola-
nyÂch osob. Za zabezpecÏenõÂ se nepovazÏuje pouheÂ ozna-
cÏenõÂ tabulkami.

(2) NebezpecÏneÂ otvory, prohlubneÏ, propadliny
a jinaÂ mõÂsta, kde hrozõÂ nebezpecÏõÂ paÂdu osob, musõÂ
byÂt zabezpecÏeny proti paÂdu z vyÂsÏky nebo do hloubky.

(3) ZaÂkaz vstupu nepovolanyÂch osob na mõÂsta
uvedenaÂ v odstavcõÂch 1 a 2 musõÂ byÂt vyznacÏen na bez-
pecÏnostnõÂch tabulkaÂch u vsÏech vchoduÊ , prÏõÂstupuÊ a cest
k nim.

(4) Prostory se znaÂmyÂm nebezpecÏõÂm a nebezpecÏnaÂ
mõÂsta musõÂ byÂt vymezeny a opatrÏeny varovnyÂm ozna-
cÏenõÂm, bezpecÏnostnõÂmi tabulkami nebo znacÏkami
s konkreÂtnõÂmi zaÂkazy a varovaÂnõÂm. Je-li k vymezenõÂ
pouzÏito rÏeteÏzuÊ , lan a podobnyÂch prostrÏedkuÊ , musõÂ
byÂt tyto jasneÏ viditelneÂ. Pro ochranu osob vstupujõÂcõÂch
do teÏchto prostoruÊ a mõÂst musõÂ byÂt urcÏena potrÏebnaÂ
opatrÏenõÂ.

(5) Vstup na pracovisÏteÏ a do prostoruÊ a mõÂst uve-
denyÂch v odstavci 4 je dovolen jen zameÏstnancuÊ m

urcÏenyÂm k praÂci, kontrole nebo dozoru; dalsÏõÂm oso-
baÂm jen v doprovodu urcÏeneÂho zameÏstnance.

(6) Do mõÂst s nebezpecÏõÂm paÂdu prÏedmeÏtuÊ se ne-
smõÂ vstupovat bez ochranneÂ prÏilby.

(7) OplocenõÂ, poprÏõÂpadeÏ ohrazenõÂ objektu musõÂ
zahrnovat vsÏechny prostory s nebezpecÏõÂm vyÂbuchu
[§ 81 odst. 1 põÂsm. a) azÏ c)] v celeÂm jejich rozsahu.

§ 8

Evidence osob

(1) Evidence zameÏstnancuÊ a osob, ktereÂ se na pra-
covisÏti zdrzÏujõÂ s veÏdomõÂm zameÏstnavatele, musõÂ byÂt
vedena od zacÏaÂtku azÏ do ukoncÏenõÂ pracovnõÂ smeÏny.

(2) TechnickyÂ dozor se nejpozdeÏji do jedneÂ ho-
diny po skoncÏenõÂ smeÏny prÏesveÏdcÏõÂ, zda vsÏichni zameÏst-
nanci a osoby uvedeneÂ v odstavci 1 opustili pracovisÏteÏ
nebo byli prÏevzati do evidence naÂsledujõÂcõÂ smeÏny.

(3) Je-li neÏkdo pohrÏesÏovaÂn, musõÂ byÂt po neÏm
ihned zahaÂjeno paÂtraÂnõÂ.

§ 9

ProhlõÂdky pracovisÏt'

(1) PracovisÏteÏ smõÂ byÂt obsazeno, pokud bylo
vcÏetneÏ prÏõÂstupovyÂch cest prÏed zahaÂjenõÂm praÂce pro-
hleÂdnuto technickyÂm dozorem5) nebo prÏedaÂkem vy-
sÏkolenyÂm pro vyÂkon technickeÂho dozoru a zjisÏteÏneÂ zaÂ-
vady odstraneÏny; to se nevztahuje na zameÏstnance
urcÏeneÂ k odstraneÏnõÂ zjisÏteÏnyÂch zaÂvad.

(2) PracovisÏteÏ, kde nelze vyloucÏit vyÂskyt horÏla-
vyÂch plynuÊ , par nebo prachu (daÂle jen ¹horÏlaveÂ
plynyª) nebo kde se pouzÏõÂvajõÂ vyÂbusÏniny, musõÂ byÂt
v pracovnõÂ dobeÏ prohleÂdnuto vcÏetneÏ prÏõÂstupovyÂch cest
technickyÂm dozorem, a to nejmeÂneÏ jednou za den.

(3) TechnickyÂ dozor a ostatnõÂ technici prÏi pro-
hlõÂdkaÂch pracovisÏt' kontrolujõÂ zejmeÂna dodrzÏovaÂnõÂ pro-
voznõÂ dokumentace, stav bezpecÏnostnõÂch zarÏõÂzenõÂ, vy-
bavenõÂ, stav a pouzÏõÂvaÂnõÂ osobnõÂch ochrannyÂch pracov-
nõÂch prostrÏedkuÊ a uschovaÂnõÂ, zabezpecÏenõÂ a pouzÏõÂvaÂnõÂ
vyÂbusÏnin a zabezpecÏõÂ odstraneÏnõÂ zjisÏteÏnyÂch zaÂvad. Jest-
lizÏe nenõÂ mozÏneÂ zjisÏteÏneÂ zaÂvady odstranit a zameÏstnanci
jsou bezprostrÏedneÏ ohrozÏeni, technickyÂ dozor a ostatnõÂ
technici zastavõÂ praÂci, zajistõÂ odchod zameÏstnancuÊ na
bezpecÏneÂ mõÂsto a v organizacõÂch, na ktereÂ se vztahuje
§ 17, ihned uveÏdomõÂ o tomto opatrÏenõÂ inspekcÏnõÂ
sluzÏbu.

(4) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 se nevztahujõÂ na
pracovisÏteÏ obsazeneÂ jednõÂm zameÏstnancem (§ 13). Pro-
hlõÂdka takoveÂho pracovisÏteÏ technickyÂm dozorem musõÂ
byÂt provedena nejmeÂneÏ jednou za 14 dnõÂ.
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4) § 133 odst. 3 zaÂkonõÂku praÂce.
5) § 6 odst. 1 zaÂkona cÏ. 61/1988 Sb.



(5) NenõÂ-li touto vyhlaÂsÏkou stanoveno jinak, za-
meÏstnavatel zajistõÂ nejmeÂneÏ jednou rocÏneÏ prohlõÂdky
ocelovyÂch konstrukcõÂ a staveb, pokud jsou vystaveny
uÂcÏinkuÊ m vlhkosti nebo agresivnõÂch laÂtek.

DõÂl III

ZameÏstnanci

§ 10

NahlõÂzÏenõÂ do bezpecÏnostnõÂch prÏedpisuÊ

ZameÏstnancuÊ m musõÂ byÂt umozÏneÏno nahlõÂzÏet do
praÂvnõÂch a ostatnõÂch prÏedpisuÊ 2) a do teÏch rozhodnutõÂ
orgaÂnuÊ staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ spraÂvy, kteraÂ se tyÂkajõÂ jimi pro-
vaÂdeÏneÂ cÏinnosti, a podaÂno jim na jejich pozÏaÂdaÂnõÂ po-
trÏebneÂ vysveÏtlenõÂ.

§ 11

ZaÂcvik, sÏkolenõÂ a praktickyÂ vyÂcvik

(1) Osnovu zaÂcviku, dobu, po kterou zameÏstna-
nec musõÂ pracovat pod dohledem urcÏeneÂho kvalifiko-
vaneÂho zameÏstnance, a zpuÊ sob zkousÏek urcÏõÂ vedoucõÂ
pracovnõÂk podle druhu praÂce, pokud tyto pozÏadavky
nejsou stanoveny prÏedpisem k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti
praÂce a provozu nebo zvlaÂsÏtnõÂm praÂvnõÂm prÏedpisem.6)
ZaÂcvik smõÂ vedoucõÂ pracovnõÂk prominout absolventuÊ m
strÏednõÂch odbornyÂch a vysokyÂch sÏkol a zameÏstnancuÊ m,
kterÏõÂ jsou vyucÏeni v oboru, ve ktereÂm majõÂ pracovat.

(2) Na hornõÂ pracovnõÂ plosÏineÏ vybaveneÂ zaÂchran-
nyÂm zarÏõÂzenõÂm (§ 27 odst. 3) smõÂ pracovat jen zameÏst-
nanec, kteryÂ byl seznaÂmen s jeho funkcõÂ a prakticky
vycvicÏen v jeho pouzÏõÂvaÂnõÂ. VyÂcvik musõÂ byÂt opakovaÂn
nejmeÂneÏ jednou za rok.

(3) NejmeÂneÏ jednou za rok musõÂ byÂt zameÏstnanci
pracujõÂcõÂ na vrtbeÏ s prÏedpoklaÂdanyÂm vyÂskytem vody
pod tlakem, ropy nebo plynu vysÏkoleni a prakticky
vycvicÏeni z postupuÊ prÏi zmaÂhaÂnõÂ tlakovyÂch projevuÊ .
ZpuÊ sob praktickeÂho vyÂcviku urcÏõÂ vedoucõÂ pracovnõÂk.

§ 12

PrÏedaÂk

(1) Skupina dvou a võÂce zameÏstnancuÊ je rÏõÂzena
prÏedaÂkem, ktereÂho urcÏõÂ technickyÂ dozor.

(2) PrÏedaÂk musõÂ byÂt na pracovisÏti po celou dobu,
po kterou jsou zde prÏõÂtomni zameÏstnanci jeho skupiny.

(3) PrÏedaÂk dbaÂ na bezpecÏnost sveÂ skupiny a zajisÏ-
t'uje bezpecÏnyÂ stav pracovisÏteÏ, dodrzÏovaÂnõÂ provoznõÂ

dokumentace a plneÏnõÂ prÏõÂkazuÊ nadrÏõÂzenyÂch. HrozõÂ-li
zameÏstnancuÊ m zrÏejmeÂ a bezprostrÏednõÂ ohrozÏenõÂ a ne-
lze-li je odstranit, zastavõÂ praÂci a odvede svoji skupinu
na bezpecÏneÂ mõÂsto.

(4) PrÏi strÏõÂdaÂnõÂ smeÏn prÏedaÂk upozornõÂ nastupujõÂ-
cõÂho prÏedaÂka na duÊ lezÏiteÂ skutecÏnosti a na zaÂvady na
pracovisÏti. Pokud tak nemuÊ zÏe ucÏinit, podaÂ o tom
zpraÂvu technickeÂmu dozoru nebo inspekcÏnõÂ sluzÏbeÏ.

§ 13

ObsazenõÂ pracovisÏt'

Obsadit pracovisÏteÏ jednõÂm zameÏstnancem je do-
voleno tehdy, majõÂ-li byÂt provaÂdeÏny jednoducheÂ praÂce,
jako naprÏõÂklad kontrola, sledovaÂnõÂ a zaznamenaÂvaÂnõÂ
uÂdajuÊ nebo beÏzÏnaÂ uÂdrzÏba, je-li prÏi vyÂkonu praÂce vy-
loucÏena mozÏnost paÂdu osob z vyÂsÏky nebo do hloubky
a je-li urcÏen a zajisÏteÏn zpuÊ sob a cÏas dovolaÂnõÂ nebo
hlaÂsÏenõÂ.

DõÂl IV

PraÂce se zvyÂsÏenyÂm nebezpecÏõÂm

§ 14

PraÂce spojeneÂ se zvyÂsÏenyÂm nebezpecÏõÂm

(1) PraÂce spojenaÂ se zvyÂsÏenyÂm nebezpecÏõÂm je
praÂce, prÏi ktereÂ hrozõÂ zvyÂsÏeneÂ nebezpecÏõÂ uÂrazu (daÂle
jen ¹praÂce spojenaÂ se zvyÂsÏenyÂm nebezpecÏõÂmª). PraÂci
spojenou se zvyÂsÏenyÂm nebezpecÏõÂm smõÂ provaÂdeÏt jen
urcÏenyÂ zameÏstnanec. TakovaÂ praÂce nesmõÂ byÂt provaÂ-
deÏna bez provoznõÂ dokumentace a bez neprÏetrzÏiteÂho
sledovaÂnõÂ pracovnõÂ cÏinnosti a stavu pracovisÏteÏ jinyÂm
urcÏenyÂm zameÏstnancem (daÂle jen ¹staÂlyÂ dozorª).

(2) StaÂlyÂ dozor smõÂ vykonaÂvat jen zameÏstnanec,
kteryÂ byl se svyÂmi praÂvy a povinnostmi seznaÂmen.
PrÏi jeho vyÂkonu se tento zameÏstnanec nesmõÂ z mõÂsta
vyÂkonu dozoru vzdaÂlit a nesmõÂ se zameÏstnaÂvat nicÏõÂm
jinyÂm nezÏ vyÂkonem dozoru.

§ 15

PraÂce v teÏzÏko prÏõÂstupnyÂch a nebezpecÏnyÂch mõÂstech

(1) PraÂce v zaÂsobnõÂcõÂch, naÂdrzÏõÂch, separaÂtorech,
kotlõÂch, potrubõÂch, kanaÂlech a v jinyÂch obdobnyÂch
uÂzkyÂch nebo teÏzÏko prÏõÂstupnyÂch mõÂstech a zarÏõÂzenõÂch
a v mõÂstech, kde se muÊ zÏe vyskytovat vyÂbusÏneÂ, nedyÂ-
chatelneÂ nebo toxickeÂ ovzdusÏõÂ, se povazÏuje za praÂci
spojenou se zvyÂsÏenyÂm nebezpecÏõÂm.

(2) PrÏed zahaÂjenõÂm praÂce uvnitrÏ zarÏõÂzenõÂ uvede-
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6) NaprÏõÂklad vyhlaÂsÏka cÏ. 340/1992 Sb., o pozÏadavcõÂch na kvalifikaci a odbornou zpuÊ sobilost a o oveÏrÏovaÂnõÂ odborneÂ zpuÊ so-
bilosti pracovnõÂkuÊ k hornickeÂ cÏinnosti a cÏinnosti provaÂdeÏneÂ hornickyÂm zpuÊ sobem a o zmeÏneÏ neÏkteryÂch prÏedpisuÊ vydanyÂch
CÏ eskyÂm baÂnÏ skyÂm uÂrÏadem k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti a ochrany zdravõÂ prÏi praÂci a bezpecÏnosti provozu prÏi hornickeÂ cÏinnosti
a cÏinnosti provaÂdeÏneÂ hornickyÂm zpuÊ sobem, a vyhlaÂsÏka cÏ. 99/1989 Sb., o pravidlech provozu na pozemnõÂch komunikacõÂch
(pravidla silnicÏnõÂho provozu).



nyÂch v odstavci 1, ve kteryÂch se mohou vyskytovat
jedovateÂ, zÏ õÂraveÂ nebo horÏlaveÂ plyny nebo kapaliny, je
nutneÂ zarÏõÂzenõÂ vypraÂzdnit a odpojit nebo zaslepit vsÏe-
chna potrubõÂ nebo jinaÂ zarÏõÂzenõÂ, ze kteryÂch by mohly
do zarÏõÂzenõÂ vniknout plyny nebo kapaliny uvedeneÂho
druhu.

(3) Zbytky hmot se sklonem k samovznõÂcenõÂ
nebo dalsÏõÂmu odparÏovaÂnõÂ musõÂ byÂt prÏed zacÏaÂtkem
praÂce uvnitrÏ zarÏõÂzenõÂ uvedenyÂch v odstavci 1 odstra-
neÏny nebo znicÏeny nebo musõÂ byÂt vnitrÏnõÂ prostor
teÏchto zarÏõÂzenõÂ inertizovaÂn.

(4) Kapaliny musõÂ byÂt z vyprazdnÏ ovanyÂch zarÏõÂ-
zenõÂ odvaÂdeÏny tak, aby neohrozily bezpecÏnost praÂce
a provozu. Pro odvaÂdeÏnõÂ plynuÊ a horÏlavyÂch par platõÂ
ustanovenõÂ § 29 odst. 4.

(5) Do mõÂsta, kde se muÊ zÏe vyskytovat vyÂbusÏneÂ,
nedyÂchatelneÂ nebo toxickeÂ ovzdusÏõÂ, je mozÏneÂ vstoupit
a zdrzÏovat se v neÏm azÏ po jeho oveÏtraÂnõÂ a po prÏed-
chaÂzejõÂcõÂm oveÏrÏenõÂ slozÏenõÂ ovzdusÏõÂ v neÏm.

(6) Kontrola a cÏisÏteÏnõÂ vnitrÏku naÂdrzÏe na horÏlavou
laÂtku se smõÂ provaÂdeÏt, pokud koncentrace horÏlavyÂch
plynuÊ nebo par v nich neprÏesahuje 50 % spodnõÂ meze
vyÂbusÏnosti. PrÏi praÂci je nutno pouzÏõÂvat dyÂchacõÂ prÏõÂ-
stroj.

(7) PrÏi praÂci uvnitrÏ zarÏõÂzenõÂ uvedenyÂch v odstav-
ci 1 obsahujõÂcõÂch sÏkodliviny musõÂ kazÏdyÂ zameÏstnanec
pouzÏõÂvat bezpecÏnostnõÂ postroj a musõÂ byÂt jisÏteÏn po-
mocõÂ napjateÂho lana dveÏma zameÏstnanci z venku.

(8) V dobeÏ vichrÏice a bourÏky jsou praÂce v teÏzÏko
prÏõÂstupnyÂch a nebezpecÏnyÂch mõÂstech a karotaÂzÏnõÂ,
seismickeÂ a geoelektrickeÂ praÂce zakaÂzaÂny.

§ 16

PraÂce ve vyÂsÏkaÂch

(1) Pokud je zameÏstnanec ohrozÏen paÂdem, pro-
padnutõÂm nebo sesutõÂm z vyÂsÏky nebo do hloubky
1,5 m nebo veÏtsÏõÂ, musõÂ byÂt zajisÏteÏn proti paÂdu. OsobnõÂ
zajisÏteÏnõÂ proti paÂdu se muÊ zÏe pouzÏõÂt jen v prÏõÂpadeÏ, kdy
nelze pouzÏõÂt kolektivnõÂ zajisÏteÏnõÂ nebo toto by s ohle-
dem na povahu praÂce nebo mõÂstnõÂ podmõÂnky bylo ne-
uÂcÏinneÂ.

(2) Za kolektivnõÂ zajisÏteÏnõÂ proti paÂdu se povazÏuje
ochranneÂ nebo zaÂchytneÂ zaÂbradlõÂ, ohrazenõÂ nebo sõÂt',
ktereÂ jsou dostatecÏneÏ pevneÂ, odolneÂ a upevneÏneÂ tak,
aby snesly prÏedpoklaÂdaneÂ namaÂhaÂnõÂ.

(3) Za osobnõÂ zajisÏteÏnõÂ proti paÂdu se povazÏuje za-
jisÏteÏnõÂ bezpecÏnostnõÂm paÂsem nebo bezpecÏnostnõÂm po-
strojem. BezpecÏnostnõÂ paÂs smõÂ byÂt pouzÏit jen jako po-
lohovacõÂ prostrÏedek v mõÂsteÏ, kde se prÏi paÂdu z vyÂsÏky
neprÏedpoklaÂdaÂ pohyb zameÏstnance volnyÂm paÂdem. PrÏi
pouzÏitõÂ bezpecÏnostnõÂho postroje bez tlumicÏe energie
zõÂskaneÂ paÂdem nesmõÂ vyÂsÏka volneÂho paÂdu prÏesaÂhnout
1,5 m, s tlumicÏem pak vyÂsÏku 4 m.

DõÂl V

MimorÏaÂdneÂ udaÂlosti

§ 17

InspekcÏnõÂ sluzÏba

(1) PrÏi provaÂdeÏnõÂ vrtnyÂch pracõÂ s prÏedpoklaÂdanyÂm
vyÂskytem vody pod tlakem, ropy nebo plynu, prÏi teÏzÏbeÏ
a uÂpraveÏ plynuÊ a kapalin, prÏi teÏzÏbeÏ nerostuÊ louzÏenõÂm,
prÏi podzemnõÂm uskladnÏ ovaÂnõÂ plynuÊ nebo kapalin a prÏi
uklaÂdaÂnõÂ kapalin do prÏõÂrodnõÂch horninovyÂch struktur
musõÂ byÂt ve vsÏech pracovnõÂch i nepracovnõÂch smeÏnaÂch
zajisÏteÏna inspekcÏnõÂ sluzÏba.

(2) InspekcÏnõÂ sluzÏbou smõÂ byÂt poveÏrÏen jen za-
meÏstnanec odborneÏ zpuÊ sobilyÂ rÏõÂdit zdolaÂvaÂnõÂ havaÂrie.

(3) ZameÏstnanec vykonaÂvajõÂcõÂ inspekcÏnõÂ sluzÏbu
rÏõÂdõÂ praÂce na zaÂchranu osob a zdolaÂvaÂnõÂ havaÂrie azÏ do
prÏõÂchodu vedoucõÂho likvidace havaÂrie.7)

(4) ZameÏstnanec uvedenyÂ v odstavci 3 smõÂ byÂt
poveÏrÏovaÂn jen pracovnõÂmi uÂkoly, ktereÂ mu nebraÂnõÂ vy-
konaÂvat inspekcÏnõÂ sluzÏbu.

§ 18

OhlaÂsÏenõÂ zaÂvazÏneÂ provoznõÂ nehody (havaÂrie)
a nebezpecÏnyÂch stavuÊ

(1) KromeÏ udaÂlostõÂ stanovenyÂch zvlaÂsÏtnõÂm praÂv-
nõÂm prÏedpisem8) zameÏstnavatel bezodkladneÏ ohlaÂsõÂ ob-
vodnõÂmu baÂnÏ skeÂmu uÂrÏadu takeÂ zaÂvazÏnou provoznõÂ ne-
hodu (havaÂrii) a nebezpecÏnyÂ stav (daÂle jen ¹mimorÏaÂdnaÂ
udaÂlostª), a to

a) erupce na ropnyÂch, plynovyÂch a jinyÂch vrtech
nebo sondaÂch,

b) nebezpecÏnyÂ tlakovyÂ projev,

c) vyÂskyt vody pod tlakem a vyÂskyt horÏlavyÂch
plynuÊ , ktereÂ nebyly projektem prÏedpoklaÂdaÂny,
a vyÂskyt kyseleÂho plynu, to je zemnõÂho plynu s ob-
sahem sirovodõÂku a dalsÏõÂch kyselyÂch slozÏek, jako
je kyslicÏnõÂk uhlicÏityÂ nebo organickeÂ sõÂroveÂ sloucÏe-
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7) VyÂnos CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 7/1988 UÂ .v. CÏ SR, o plaÂnech zdolaÂvaÂnõÂ zaÂvazÏnyÂch provoznõÂch nehod prÏi vrtnyÂch
a geofyzikaÂlnõÂch pracõÂch a prÏi teÏzÏbeÏ, uÂpraveÏ a podzemnõÂm skladovaÂnõÂ kapalnyÂch nerostuÊ a plynuÊ v prÏõÂrodnõÂch horninovyÂch
strukturaÂch, (reg. v cÏaÂstce 10/1988 Sb.), ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 340/1992 Sb. a vyhlaÂsÏky cÏ. 341/1992 Sb., o baÂnÏ skeÂ zaÂchranneÂ
sluzÏbeÏ.

8) VyhlaÂsÏka cÏ. 110/1975 Sb., o evidenci a registraci pracovnõÂch uÂrazuÊ a o hlaÂsÏenõÂ provoznõÂch nehod (havaÂriõÂ) a poruch tech-
nickyÂch zarÏõÂzenõÂ, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 274/1990 Sb.



niny, s parciaÂlnõÂm tlakem sirovodõÂku vysÏsÏõÂm nezÏ
0,35 kPa a celkovyÂm tlakem systeÂmu vysÏsÏõÂm nezÏ
450 kPa,

d) uÂnik ropy, plynu nebo kapalin do okolõÂ, kteryÂ maÂ
za naÂsledek znecÏisÏteÏnõÂ ovzdusÏõÂ, vody nebo puÊ dy
nad limity stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏed-
pisy,9)

e) mimorÏaÂdneÂ udaÂlosti prÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ vyhrazenyÂch
technickyÂch zarÏõÂzenõÂ,

f) mimorÏaÂdneÂ udaÂlosti prÏi skladovaÂnõÂ a pouzÏitõÂ vyÂ-
busÏnin, vcÏetneÏ prÏiotraÂvenõÂ osob vyÂbuchovyÂmi
zplodinami,

g) ztraÂtu radioaktivnõÂho zaÂrÏicÏe a prokaÂzanou neteÏs-
nost uzavrÏeneÂho zaÂrÏicÏe,

h) uÂmrtõÂ osoby v objektu nebo na pracovisÏti,

i) hledaÂnõÂ pohrÏesÏovaneÂ osoby,

j) vyhlaÂsÏenõÂ staÂvky.

(2) Na mõÂsteÏ, kde dosÏlo k mimorÏaÂdneÂ udaÂlosti
uvedeneÂ v odstavci 1, se nesmõÂ nic meÏnit, dokud ob-
vodnõÂ baÂnÏ skyÂ uÂrÏad neprovede ohledaÂnõÂ mõÂsta nebo ne-
rozhodne jinak, kromeÏ prÏõÂpaduÊ , kdy jde o zaÂchranu
postizÏenyÂch, poprÏõÂpadeÏ o dalsÏõÂ zaÂchranneÂ praÂce nebo
o bezpecÏnost provozu.

(3) O mõÂsteÏ mimorÏaÂdneÂ udaÂlosti zameÏstnavatel
porÏõÂdõÂ vyÂstizÏnou fotodokumentaci a vyhotovõÂ naÂcÏrtek,
poprÏõÂpadeÏ plaÂnek zachycujõÂcõÂ duÊ lezÏiteÂ skutecÏnosti.

(4) MimorÏaÂdneÂ udaÂlosti uvedeneÂ v odstavci 1 za-
meÏstnavatel vyhodnocuje a eviduje a zaÂznamy a doku-
mentaci o nich uchovaÂvaÂ po dobu nejmeÂneÏ 5 let.

§ 19

HavarijnõÂ sklad

(1) Pro zabezpecÏenõÂ pohotovosti prostrÏedkuÊ ke
zdolaÂvaÂnõÂ havaÂriõÂ musõÂ mõÂt zameÏstnavatel havarijnõÂ
sklad, jestlizÏe provaÂdõÂ

a) vrtneÂ praÂce s prÏedpoklaÂdanyÂm vyÂskytem vody
pod tlakem, ropy nebo plynu, testerovacõÂ praÂce,
cÏerpacõÂ pokusy nebo podzemnõÂ opravy sond,

b) teÏzÏbu, dopravu a uÂpravu ropy nebo gazolõÂnu
a zemnõÂho plynu,

c) teÏzÏbu nerostuÊ louzÏenõÂm,

d) podzemnõÂ uskladnÏ ovaÂnõÂ plynuÊ nebo kapalin nebo

e) uklaÂdaÂnõÂ kapalin do prÏõÂrodnõÂch horninovyÂch
struktur.

(2) UmõÂsteÏnõÂ a vybavenõÂ havarijnõÂho skladu urcÏõÂ
vedoucõÂ pracovnõÂk po projednaÂnõÂ s revõÂrnõÂ baÂnÏ skou zaÂ-
chrannou stanicõÂ.

(3) HavarijnõÂ sklad smõÂ byÂt zrÏõÂzen jako spolecÏnyÂ
pro võÂce pracovisÏt' i võÂce organizacõÂ. V takoveÂm prÏõÂpadeÏ
vedoucõÂ likvidace havaÂrie urcÏõÂ, ktereÂ prostrÏedky ke
zdolaÂvaÂnõÂ havaÂrie musõÂ byÂt ulozÏeny prÏõÂmo na praco-
visÏti.

DõÂl VI

Dokumentace a zaÂznamy

§ 20

Dokumentace

(1) Dokumentaci tvorÏõÂ:

a) zaÂkladnõÂ dokumentace,

b) provoznõÂ dokumentace,

c) technickaÂ dokumentace,10)

d) dokumentace o vrtu a sondeÏ,

e) duÊ lneÏ meÏrÏickaÂ a geologickaÂ dokumentace,11)

f) zaÂznamy o sÏkolenõÂ a zkousÏkaÂch zameÏstnancuÊ .

(2) VedoucõÂ pracovnõÂk urcÏõÂ, kde, v jakeÂm rozsahu
a jakyÂm zpuÊ sobem bude dokumentace vedena, a mõÂsto
a zpuÊ sob jejõÂho ulozÏenõÂ.

§ 21

ZaÂkladnõÂ dokumentace

(1) ZaÂkladnõÂ dokumentaci tvorÏõÂ:

a) evidencÏnõÂ kniha, kteraÂ obsahuje

1. uÂdaje, poprÏõÂpadeÏ doklady o pruÊ zkumneÂm
uÂzemõÂ, chraÂneÏneÂm lozÏiskoveÂm uÂzemõÂ, poprÏõÂ-
padeÏ o chraÂneÏneÂm uÂzemõÂ, o dobyÂvacõÂm prosto-
ru, pozemkoveÂm vlastnictvõÂ organizace, uÂzem-
nõÂch rozhodnutõÂch, stavebnõÂch povolenõÂch, po-
volenõÂ geologickyÂch pracõÂ, hornickeÂ cÏinnosti
a cÏinnosti provaÂdeÏneÂ hornickyÂm zpuÊ sobem a ji-
nyÂch duÊ lezÏityÂch spraÂvnõÂch rozhodnutõÂch,

2. uÂdaje, poprÏõÂpadeÏ doklady o stavbaÂch, vcÏetneÏ
kolaudacÏnõÂch rozhodnutõÂ, a o zarÏõÂzenõÂch,
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9) NaprÏõÂklad zaÂkon cÏ. 138/1973 Sb., o vodaÂch (vodnõÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a zaÂkon cÏ. 309/1991 Sb., o ochraneÏ
ovzdusÏõÂ prÏed znecÏisÏt'ujõÂcõÂmi laÂtkami (zaÂkon o ovzdusÏõÂ), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

10) ZaÂkon cÏ. 22/1997 Sb.
11) § 14 zaÂkona cÏ. 61/1988 Sb.

VyhlaÂsÏka cÏ. 435/1992 Sb., o duÊ lneÏ meÏrÏickeÂ dokumentaci prÏi hornickeÂ cÏinnosti a neÏkteryÂch cÏinnostech provaÂdeÏnyÂch
hornickyÂm zpuÊ sobem, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 158/1997 Sb.
ZaÂkon cÏ. 62/1988 Sb., o geologickyÂch pracõÂch a o CÏ eskeÂm geologickeÂm uÂrÏadu, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 543/1991 Sb. a zaÂkona
cÏ. 369/1992 Sb.



vcÏetneÏ rozhodnutõÂ o povolenõÂ k jejich uvedenõÂ
do uzÏõÂvaÂnõÂ nebo do provozu,

3. uÂdaje o teÏzÏebnõÂch metodaÂch,

b) dolovyÂ nebo stavebnõÂ denõÂk, do neÏhozÏ se zapisujõÂ
nebo zaklaÂdajõÂ rozhodnutõÂ orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy
a opatrÏenõÂ a prÏõÂkazy organizace tyÂkajõÂcõÂ se bez-
pecÏnosti praÂce a provozu a hospodaÂrneÂho vyuzÏõÂ-
vaÂnõÂ lozÏisek,

c) kniha mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostõÂ,

d) knihy, do nichzÏ jsou zaznamenaÂvaÂny vyÂsledky
kontrol a prohlõÂdek.

(2) ZaÂznamy technickeÂho dozoru, hlaÂsÏenõÂ uÂdajuÊ
snõÂmacÏuÊ , cÏidel apod., u kteryÂch prÏedpisy k zajisÏteÏnõÂ
bezpecÏnosti praÂce a provozu nevyzÏadujõÂ formu zaÂpisu
do knih, smõÂ byÂt provaÂdeÏny zpuÊ sobem, kteryÂ umozÏnõÂ
uchovaÂnõÂ a vyuzÏõÂvaÂnõÂ uÂdajuÊ po urcÏenou dobu.

(3) VyÂsledky prÏedepsanyÂch prohlõÂdek, kontrol,
revizõÂ, zkousÏek, meÏrÏenõÂ a rozboruÊ zaznamenajõÂ zameÏst-
nanci, kterÏõÂ je provedli. ZaznamenaÂna musõÂ byÂt i urcÏenaÂ
opatrÏenõÂ. NenõÂ-li stanoveno jinak, musõÂ byÂt tyto zaÂ-
znamy uchovaÂvaÂny po celou dobu jejich platnosti, nej-
meÂneÏ vsÏak jeden rok od ukoncÏenõÂ pracõÂ nebo cÏinnostõÂ.

§ 22

ProvoznõÂ dokumentace

(1) ProvoznõÂ dokumentaci tvorÏõÂ projekt, techno-
logickyÂ postup nebo pracovnõÂ postup (§ 68 odst. 3 a § 78
odst. 3), naÂvod k pouzÏõÂvaÂnõÂ12) a naÂvod k obsluze13)
(daÂle jen ¹pokyny pro obsluhu a uÂdrzÏbuª) zarÏõÂzenõÂ
a pravidla (§ 61).

(2) PrÏed zapocÏetõÂm pracõÂ nebo cÏinnostõÂ, pro ktereÂ
je to touto vyhlaÂsÏkou stanoveno, musõÂ byÂt vypracovaÂna
prÏõÂslusÏnaÂ provoznõÂ dokumentace. PrÏi zmeÏneÏ podmõÂnek
musõÂ byÂt provoznõÂ dokumentace bezodkladneÏ upra-
vena.

(3) ProvoznõÂ dokumentaci schvaluje vedoucõÂ pra-
covnõÂk.

(4) ProvoznõÂ dokumentace urcÏõÂ zejmeÂna postup
a naÂvaznost, poprÏõÂpadeÏ soubeÏzÏnost pracovnõÂch operacõÂ,
podmõÂnky pro bezpecÏnyÂ vyÂkon praÂce, ohrozÏenaÂ mõÂsta
a zpuÊ sob jejich oznacÏenõÂ, prostrÏedky a prÏõÂstrojovou
techniku k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti praÂce a provozu a opa-
trÏenõÂ k zajisÏteÏnõÂ pracovisÏteÏ v dobeÏ, kdy se na neÏm ne-
pracuje.

(5) ProvoznõÂ dokumentace daÂle urcÏõÂ podmõÂnky na
ochranu zdravõÂ zameÏstnancuÊ a provoznõÂho zarÏõÂzenõÂ

prÏed uÂcÏinky prÏedpoklaÂdanyÂch sÏkodlivin, zejmeÂna siro-
vodõÂku a oxidu uhlicÏiteÂho, a na ochranu proti vyÂbuchu
plynuÊ a par, provoznõÂ a bezpecÏnostnõÂ pokyny na ochra-
nu objektuÊ a ochrannaÂ paÂsma.

(6) Pro obdobneÂ cÏinnosti smõÂ byÂt pouzÏõÂvaÂna ty-
povaÂ provoznõÂ dokumentace upravenaÂ na mõÂstnõÂ pod-
mõÂnky.

(7) ProvoznõÂ dokumentace musõÂ byÂt uchovaÂvaÂna
nejmeÂneÏ rok od ukoncÏenõÂ pracõÂ nebo cÏinnostõÂ, pro
ktereÂ byla vypracovaÂna. Pokud prÏi provaÂdeÏnõÂ pracõÂ do-
sÏlo k hromadneÂmu, teÏzÏkeÂmu nebo smrtelneÂmu uÂrazu,
musõÂ byÂt provoznõÂ dokumentace uchovaÂvaÂna nejmeÂneÏ
5 let po roce, kdy se uÂraz stal.

§ 23

Projekt a technologickyÂ postup

(1) Pro vrtneÂ a geofyzikaÂlnõÂ praÂce, cÏerpacõÂ pokusy,
teÏzÏbu a uÂpravu ropy a plynu, provoz zarÏõÂzenõÂ pro do-
pravu plynuÊ a kapalin a pro vyÂzkum sond, intenzifikaci
prÏõÂtoku, podzemnõÂ opravy sond, teÏzÏbu nerostuÊ louzÏe-
nõÂm, deparafinaci s pouzÏitõÂm kapaliny o teploteÏ vysÏsÏõÂ
nezÏ 60 8C, podzemnõÂ uskladnÏ ovaÂnõÂ plynuÊ a kapalin
v prÏõÂrodnõÂch horninovyÂch strukturaÂch nebo v podzem-
nõÂch prostorech, uklaÂdaÂnõÂ kapalin do prÏõÂrodnõÂch horni-
novyÂch struktur, zajisÏteÏnõÂ vrtu nebo sondy, likvidaci
vrtu nebo sondy a vyuzÏõÂvaÂnõÂ geotermaÂlnõÂ energie musõÂ
byÂt vypracovaÂn projekt a technologickyÂ postup. Pro-
jekt a technologickyÂ postup smõÂ byÂt vypracovaÂn jako
spolecÏnyÂ pro skupinu vrtuÊ nebo sond s obdobnyÂmi
pomeÏry.

(2) Zpracovat projekt smõÂ jen projektant.14)

(3) NaÂlezÏitosti projektu vrtu stanovuje prÏõÂloha
cÏ. 1. NaÂlezÏitosti ostatnõÂch projektuÊ stanovujõÂ prÏõÂlohy
cÏ. 2 azÏ 4; prÏõÂloha cÏ. 1 se v teÏchto prÏõÂpadech pouzÏije
prÏimeÏrÏeneÏ.

(4) TechnologickyÂ postup urcÏuje zejmeÂna

a) rozsah pracovisÏteÏ s vymezenõÂm odpoveÏdnosti,

b) opatrÏenõÂ, kteraÂ je trÏeba dodrzÏovat prÏed zahaÂjenõÂm
praÂce, v jejõÂm pruÊ beÏhu a po jejõÂm ukoncÏenõÂ, poprÏõÂ-
padeÏ takeÂ opatrÏenõÂ prÏi zastavenõÂ a prÏerusÏenõÂ praÂce,

c) bezpecÏnostnõÂ opatrÏenõÂ, vcÏetneÏ podmõÂnek pro pou-
zÏõÂvaÂnõÂ zdravõÂ sÏkodlivyÂch nebo nebezpecÏnyÂch laÂ-
tek,

d) elektrickaÂ a strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ urcÏenaÂ k praÂci,

e) protipozÏaÂrnõÂ opatrÏenõÂ,

f) hygienickaÂ opatrÏenõÂ,
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14) VyhlaÂsÏka cÏ. 340/1992 Sb.



g) osobnõÂ ochranneÂ pracovnõÂ prostrÏedky,

h) mozÏneÂ havaÂrie, jejich prÏõÂznaky a chovaÂnõÂ zameÏst-
nancuÊ prÏi jejich zjisÏteÏnõÂ.

(5) TechnologickyÂ postup pro sbeÏr a uÂpravu ropy,
zemnõÂho plynu a gazolinu urcÏõÂ takeÂ zpuÊ sob vyhrÏõÂvaÂnõÂ
ropy a odvaÂdeÏnõÂ uvolneÏnyÂch plynuÊ a horÏlavyÂch par
z ropy.

(6) TechnologickyÂ postup pro podzemnõÂ usklad-
nÏ ovaÂnõÂ plynuÊ a kapalin a pro uklaÂdaÂnõÂ kapalin do prÏõÂ-
rodnõÂch horninovyÂch struktur urcÏõÂ takeÂ nejvysÏsÏõÂ a nej-
nizÏsÏõÂ provoznõÂ tlak, nejvysÏsÏõÂ a nejnizÏsÏõÂ vtlaÂcÏecõÂ tlak,
poprÏõÂpadeÏ povolenou rychlost vtlaÂcÏenõÂ a jejich zazna-
menaÂvaÂnõÂ, intervaly a deÂlky technologickyÂch prÏestaÂvek
ve vtlaÂcÏenõÂ a opatrÏenõÂ k zamezenõÂ migrace plynu nebo
kapalin za pazÏnicemi.

(7) TechnologickyÂ postup smõÂ byÂt zcÏaÂsti nebo
v plneÂm rozsahu nahrazen projektem.

§ 24

Dokumentace o vrtu a sondeÏ

(1) O pruÊ beÏhu hloubenõÂ vrtu musõÂ byÂt veden smeÏ-
novyÂ zaÂznam, do ktereÂho se zaznamenaÂvaÂ pruÊ beÏh vrt-
nyÂch a ostatnõÂch pracõÂ. ZaÂvazÏneÂ udaÂlosti a nebezpecÏneÂ
stavy a dalsÏõÂ uÂdaje urcÏeneÂ vedoucõÂm pracovnõÂkem se
zaznamenaÂvajõÂ do vrtneÂho denõÂku.

(2) O kazÏdeÂ sondeÏ musõÂ byÂt vedena dokumentace
obsahujõÂcõÂ uÂdaje o cÏinnostech a duÊ lezÏityÂch skutecÏnos-
tech, jako jsou scheÂma sondy a popis vystrojenõÂ sondy,
vyÂsledky prÏedepsanyÂch zkousÏek, karotaÂzÏnõÂch a jinyÂch
pracõÂ (podzemnõÂch oprav apod. ) a uÂdaje o zvlaÂsÏtnõÂch
udaÂlostech na sondeÏ.

§ 25

ZaÂznamy o sÏkolenõÂ a zkousÏkaÂch zameÏstnancuÊ

ZaÂznamy o sÏkolenõÂ, seznaÂmenõÂ s prÏedpisy, provoz-
nõÂ dokumentacõÂ a obsluhou zarÏõÂzenõÂ, vyÂcviku, zaÂcviku
a zkousÏkaÂch zameÏstnance musõÂ byÂt vedeny a uchovaÂ-
vaÂny po dobu nejmeÂneÏ 5 let od ukoncÏenõÂ jeho pracov-
nõÂho pomeÏru.

HLAVA DRUHAÂ

ZVLAÂ SÏTNIÂ USTANOVENIÂ

DõÂl I

SpolecÏnaÂ ustanovenõÂ

OddõÂl 1

ZarÏõÂzenõÂ pro vrtneÂ praÂce

§ 26

MontaÂzÏ a demontaÂzÏ vrtnyÂch souprav

(1) Pro vrtnou veÏzÏ musõÂ byÂt na vrtbeÏ scheÂma roz-
mõÂsteÏnõÂ kotevnõÂch lan a jejich upevneÏnõÂ s uvedenõÂm
tahu v lanech urcÏeneÂho vyÂrobcem.

(2) ZdvihaÂnõÂ a spousÏteÏnõÂ vrtneÂ veÏzÏe, nejednaÂ-li se

o pojõÂzdnou vrtnou soupravu nebo o vrtnou veÏzÏ nizÏsÏõÂ
nezÏ 8 m, se povazÏuje za praÂci spojenou se zvyÂsÏenyÂm
nebezpecÏõÂm. Vrtnou veÏzÏ vysÏsÏõÂ nezÏ 8 m je zakaÂzaÂno
zdvihat a spousÏteÏt rucÏneÏ.

(3) Nelze-li prÏi zdvihaÂnõÂ nebo spousÏteÏnõÂ vrtneÂ
veÏzÏe vyloucÏit jejõÂ paÂd, musõÂ byÂt zajisÏteÏna bezpecÏnost
praÂce a provozu uvnitrÏ bezpecÏnostnõÂho okruhu. Polo-
meÏr bezpecÏnostnõÂho okruhu se rovnaÂ vyÂsÏce vrtneÂ veÏzÏe
zveÏtsÏeneÂ o polovinu, nejmeÂneÏ vsÏak o 10 m.

(4) Po ukoncÏenõÂ montaÂzÏe musõÂ byÂt oveÏrÏena
funkcÏnost zarÏõÂzenõÂ ovlivnÏ ujõÂcõÂch bezpecÏnost praÂce
a provozu.

(5) Pokud je nutneÂ provaÂdeÏt praÂce v ruÊ znyÂch
uÂrovnõÂch nad sebou, musõÂ byÂt urcÏena opatrÏenõÂ pro je-
jich bezpecÏneÂ provaÂdeÏnõÂ.

(6) MontaÂzÏ , oprava nebo demontaÂzÏ veÏzÏnõÂch kon-
strukcõÂ nesmõÂ byÂt provaÂdeÏna prÏi rychlosti veÏtru nad
10 m. s-1, za snõÂzÏeneÂ viditelnosti, nebo tvorÏõÂ-li se naÂ-
mraza.

§ 27

VrtneÂ veÏzÏe

(1) VrtnaÂ veÏzÏ musõÂ byÂt oznacÏena uÂdajem typu,
nejveÏtsÏõÂho dovoleneÂho zatõÂzÏenõÂ, vyÂsÏky, roku vyÂroby
a naÂzvu vyÂrobce vrtneÂ veÏzÏe.

(2) Pokud majõÂ byÂt vrtneÂ trubky staveÏny do vrtneÂ
veÏzÏe, musõÂ byÂt veÏzÏ vybavena zarÏõÂzenõÂm na jejich od-
klaÂdaÂnõÂ.

(3) VrtneÂ veÏzÏe na vrtech s nebezpecÏõÂm erupcõÂ
nebo vyÂronu plynuÊ nebo kapalin musõÂ byÂt vybaveny
zaÂchrannyÂm zarÏõÂzenõÂm pro rychleÂ a bezpecÏneÂ opusÏteÏnõÂ
hornõÂ pracovnõÂ plosÏiny. ZaÂchranneÂ zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ maÂ
byÂt pouzÏito na vrtech s nebezpecÏõÂm erupcõÂ nebo vyÂ-
ronu ropy nebo horÏlavyÂch plynuÊ , musõÂ byÂt vyhotoveno
tak, aby prÏi jeho pouzÏitõÂ nenastalo jiskrÏenõÂ. MõÂsto do-
sednutõÂ zaÂchranneÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt nejmeÂneÏ v ta-
koveÂ vzdaÂlenosti od vrtneÂ soupravy, jako je vyÂsÏka
hornõÂ pracovnõÂ plosÏiny nad uÂrovnõÂ tereÂnu.

(4) K mõÂstuÊ m ve vrtneÂ veÏzÏ i, kam je potrÏebneÂ vy-
stupovat, musõÂ byÂt zajisÏteÏn prÏõÂstup pomocõÂ schoduÊ
nebo zÏebrÏõÂku (§ 109). StupadlovyÂ zÏebrÏõÂk je mozÏneÂ pou-
zÏõÂt jen do vyÂsÏky 15 m.

(5) Pro vedenõÂ pojõÂzdneÂ plosÏiny ve vrtneÂ veÏzÏi smõÂ
byÂt pouzÏity jen pevneÂ pruÊ vodnice.

(6) VrtneÂ veÏzÏe vysÏsÏõÂ nezÏ 26 m musõÂ byÂt vybaveny
zarÏõÂzenõÂm proti najetõÂ spodnõÂho bloku kladkostroje do
koruny vrtneÂ veÏzÏe.

(7) DrÏeveÏneÂ vrtneÂ veÏzÏe se nesmõÂ pouzÏõÂvat.
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§ 28

KontrolnõÂ a meÏrÏicõÂ prÏõÂstroje

(1) VrtnaÂ souprava, na ktereÂ je mozÏneÂ vyvinout
tah na haÂku veÏtsÏõÂ nezÏ 100 kN, musõÂ byÂt opatrÏena za-
rÏõÂzenõÂm na meÏrÏenõÂ a registraci tahu v laneÏ. PrÏi porusÏe
tohoto zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vrtneÂ praÂce zastaveny.

(2) VrtnaÂ souprava musõÂ byÂt vybavena tlakomeÏry
na meÏrÏenõÂ tlaku na stojaÂku a v mezikruzÏõÂ.

(3) Na vrtbeÏ s prÏedpoklaÂdanyÂm vyÂskytem horÏla-
vyÂch plynuÊ musõÂ byÂt kontinuaÂlneÏ zjisÏt'ovaÂn vyÂskyt horÏ-
lavyÂch plynuÊ vydeÏlovanyÂch z vyÂplachu se zvukovou
i sveÏtelnou signalizacõÂ dosazÏenõÂ koncentrace plynu
urcÏeneÂ projektem vrtu. SnõÂmacÏ musõÂ byÂt umõÂsteÏn co
nejblõÂzÏe uÂstõÂ vrtu.

(4) PrÏi cÏinnostech, u nichzÏ lze prÏedpoklaÂdat vy-
tvorÏenõÂ nebezpecÏneÂ koncentrace horÏlavyÂch plynuÊ
v ovzdusÏõÂ pracovisÏteÏ, musõÂ byÂt v mõÂstech, kde lze vyÂ-
skyt horÏlavyÂch plynuÊ prÏedpoklaÂdat, neprÏetrzÏiteÏ zjisÏt'o-
vaÂna koncentrace horÏlavyÂch plynuÊ v ovzdusÏõÂ. DosazÏenõÂ
25 % spodnõÂ meze vyÂbusÏnosti, poprÏõÂpadeÏ 1 % metanu
v ovzdusÏõÂ musõÂ byÂt automaticky zvukoveÏ i sveÏtelneÏ
signalizovaÂno. VedoucõÂ pracovnõÂk urcÏõÂ opatrÏenõÂ pro
prÏõÂpad prÏekrocÏenõÂ teÂto hranice s tõÂm, zÏe prÏi prÏekrocÏenõÂ
50 % spodnõÂ meze vyÂbusÏnosti, poprÏõÂpadeÏ 2 % metanu
v ovzdusÏõÂ musõÂ byÂt vypnut prÏõÂvod elektrickeÂho proudu
do tohoto prostoru a zastaven chod spalovacõÂch mo-
toruÊ v celeÂm ohrozÏeneÂm prostoru.

(5) V mõÂstech, kde lze prÏedpoklaÂdat vyÂskyt zdravõÂ
sÏkodlivyÂch plynuÊ v ovzdusÏõÂ, musõÂ byÂt neprÏetrzÏiteÏ zjisÏ-
t'ovaÂna jejich koncentrace. MõÂsta zjisÏt'ovaÂnõÂ teÏchto
plynuÊ , meznõÂ koncentraci, jejõÂzÏ dosazÏenõÂ musõÂ byÂt au-
tomaticky zvukoveÏ i sveÏtelneÏ signalizovaÂno, a opatrÏenõÂ
pro prÏõÂpad prÏekrocÏenõÂ teÂto hranice urcÏõÂ vedoucõÂ pra-
covnõÂk. VedoucõÂ pracovnõÂk takeÂ rozhodne o vybavenõÂ
zameÏstnancuÊ na teÏchto pracovisÏtõÂch sebezaÂchrannyÂmi
prÏõÂstroji.

OddõÂl 2

VrtneÂ praÂce

§ 29

PozÏadavky na pracovisÏteÏ

(1) PracovisÏteÏ a zarÏõÂzenõÂ pro praÂce a cÏinnosti uve-
deneÂ v § 23 odst. 1 musõÂ byÂt provedeno podle projektu.

(2) PracovisÏteÏ, na ktereÂm se provaÂdõÂ praÂce a cÏin-
nosti uvedeneÂ v § 23 odst. 1, nebo vrtnaÂ souprava nebo
souprava pro podzemnõÂ opravy sond musõÂ byÂt ozna-
cÏena naÂzvem provozujõÂcõÂ organizace.

(3) PracovisÏteÏ, na ktereÂm se provaÂdõÂ praÂce a cÏin-
nosti uvedeneÂ v § 23 odst. 1, s vyÂjimkou vrtby s pro-
jektovanou hloubkou vrtu mensÏõÂ nezÏ 100 m, pokud se
na takovyÂ vrt vztahuje dõÂl trÏetõÂ teÂto hlavy, musõÂ byÂt
vybaveno telekomunikacÏnõÂm zarÏõÂzenõÂm.

(4) UvolneÏneÂ, poprÏõÂpadeÏ odpousÏteÏneÂ plyny a horÏ-
laveÂ paÂry musõÂ byÂt odvaÂdeÏny do bezpecÏneÂ vzdaÂlenosti.
VyÂvod musõÂ byÂt chraÂneÏn proti zamrznutõÂ.

§ 30

VrtneÂ praÂce a ostatnõÂ cÏinnosti

(1) Pro dorozumõÂvaÂnõÂ v prostrÏedõÂ, ve ktereÂm se
obsluha zarÏõÂzenõÂ a ostatnõÂ zameÏstnanci nemohou
vzaÂjemneÏ dorozumeÏt, urcÏõÂ zameÏstnavatel jednotnyÂ
zpuÊ sob signalizace. VyÂznam signaÂluÊ musõÂ byÂt vyveÏsÏen
na mõÂsteÏ obsluhy zarÏõÂzenõÂ.

(2) JestlizÏe ze stanovisÏteÏ obsluhy zarÏõÂzenõÂ nenõÂ
prÏõÂmo videÏt na brÏemeno a draÂhu jeho pohybu, smõÂ
byÂt manipulace s brÏemenem provaÂdeÏna jen za pomoci
zameÏstnance, kteryÂ je s obsluhou zarÏõÂzenõÂ dohodnut na
zpuÊ sobu dorozumõÂvaÂnõÂ.

(3) Mechanicky zdvihaneÂ cÏaÂsti musõÂ byÂt zajisÏteÏny
proti nezÏaÂdoucõÂmu uvolneÏnõÂ a sesmeknutõÂ.

(4) Pod mõÂstem vytahovaÂnõÂ, zdvihaÂnõÂ a spousÏteÏnõÂ
materiaÂlu musõÂ byÂt zajisÏteÏn dostatecÏnyÂ prostor pro ma-
nipulaci s materiaÂlem, do ktereÂho smõÂ zameÏstnanci
vstupovat jen po dohodeÏ nebo na pokyn zameÏstnance,
kteryÂ tyto praÂce rÏõÂdõÂ.

§ 31

Kontroly a prohlõÂdky

(1) VedoucõÂ pracovnõÂk urcÏõÂ lhuÊ ty a zpuÊ sob pro-
hlõÂdek a kontrol objektuÊ , pracovisÏt', zarÏõÂzenõÂ, prÏõÂstrojuÊ
a pomuÊ cek tak, aby byly zajisÏteÏny pozÏadavky teÂto vy-
hlaÂsÏky.

(2) VrtnaÂ veÏzÏ vcÏetneÏ zaÂchranneÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ
byÂt prohleÂdnuta technikem prÏed zacÏaÂtkem a po skon-
cÏenõÂ pracõÂ spojenyÂch s mimorÏaÂdnyÂm zatõÂzÏenõÂm zdviha-
cõÂho zarÏõÂzenõÂ a po erupci, vichrÏici a po uÂderu blesku do
vrtneÂ veÏzÏe. ZaÂchranneÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt prohleÂdnuto
takeÂ po jeho opraveÏ a po nadmeÏrneÂm namaÂhaÂnõÂ zaÂ-
chranneÂho zarÏõÂzenõÂ nebo nosneÂho lana.

(3) PrÏed uvedenõÂm do provozu, daÂle ve dvoule-
tyÂch lhuÊ taÂch a takeÂ po generaÂlnõÂ opraveÏ nebo rekon-
strukci musõÂ vrtnou veÏzÏ prohleÂdnout odborneÏ zpuÊ so-
bilaÂ osoba.

(4) VrtneÂ praÂce smõÂ byÂt zahaÂjeny azÏ po kontrole
a odborneÂm posouzenõÂ stavu a vybavenõÂ vrtby a proti-
havarijnõÂ prÏipravenosti a po odstraneÏnõÂ zaÂvad a nedo-
statkuÊ ohrozÏujõÂcõÂch bezpecÏnost praÂce nebo provozu.
PrÏed navrtaÂnõÂm prÏedpoklaÂdaneÂho obzoru s mozÏnyÂm
vyÂronem plynu nebo kapaliny musõÂ byÂt ve vzdaÂlenosti
urcÏeneÂ projektem vrtu opeÏt provedena kontrola a od-
borneÂ posouzenõÂ stavu a vybavenõÂ vrtby a protihavarijnõÂ
prÏipravenosti.

(5) NejmeÂneÏ jednou za 2 roky musõÂ byÂt kontro-
lovaÂn povrch podzemnõÂho zaÂsobnõÂku a uÂstõÂ sond, po-
prÏõÂpadeÏ duÊ lnõÂch deÏl, kteraÂ majõÂ trÏeba jen neprÏõÂmeÂ spo-
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jenõÂ s podzemnõÂm zaÂsobnõÂkem, na uÂnik plynu. ZpuÊ sob
kontroly urcÏõÂ vedoucõÂ pracovnõÂk.

§ 32

VyÂplach a pracovnõÂ kapalina

(1) FyzikaÂlneÏ chemickeÂ vlastnosti vyÂplachu a pra-
covnõÂ kapaliny (daÂle jen ¹vyÂplachª) musõÂ byÂt voleny
tak, aby nedosÏlo k erupci.

(2) VyÂsledky kvalitativnõÂch zkousÏek vyÂplachu,
mnozÏstvõÂ vyÂplachu prÏi vrtaÂnõÂ a proplachovaÂnõÂ a spo-
trÏeba prÏõÂdavnyÂch materiaÂluÊ (prÏõÂsad) musõÂ byÂt zazname-
naÂvaÂny.

(3) ZmeÏnu projektem urcÏenyÂch parametruÊ vyÂpla-
chu smõÂ povolit jen technickyÂ dozor. ZmeÏna musõÂ byÂt
urcÏena põÂsemneÏ a musõÂ o nõÂ byÂt neprodleneÏ informovaÂn
vedoucõÂ pracovnõÂk.

(4) PrÏi pouzÏitõÂ vzduchoveÂho vyÂplachu musõÂ byÂt
uÂstõÂ vrtu opatrÏeno teÏsnicõÂ hlavou nebo odsaÂvacõÂm za-
rÏõÂzenõÂm. Prach musõÂ byÂt znesÏkodnÏ ovaÂn.

(5) PrÏedpoklaÂdaÂ-li projekt vyÂskyt horÏlavyÂch
plynuÊ ve vrtu, nesmõÂ byÂt vzduchovyÂ vyÂplach pouzÏit.

§ 33

ZapousÏteÏnõÂ a tazÏenõÂ naÂrÏadõÂ

(1) PrÏi vytahovaÂnõÂ naÂrÏadõÂ, poprÏõÂpadeÏ prÏi vtaho-
vaÂnõÂ naÂrÏadõÂ do veÏzÏe se hornõÂ konec vytahovaneÂho naÂ-
rÏadõÂ nesmõÂ prÏiblõÂzÏit ke kladnici na vzdaÂlenost mensÏõÂ
nezÏ 1 m.

(2) StrÏedovyÂ a odklaÂdacõÂ mostky musõÂ byÂt dosta-
tecÏneÏ pevneÂ. Na podpeÏrneÂ konstrukci mostku musõÂ byÂt
vyznacÏena jejõÂ dovolenaÂ nosnost.

(3) Na vrtu s nebezpecÏõÂm vyÂronu plynu nebo ka-
paliny musõÂ byÂt

a) prÏi zapousÏteÏnõÂ naÂrÏadõÂ sledovaÂn stav a mnozÏstvõÂ vyÂ-
plachu vyteÂkajõÂcõÂho z vrtu,

b) prÏi tazÏenõÂ naÂrÏadõÂ z vrtu pravidelneÏ doplnÏ ovaÂn vyÂ-
plach,

c) urcÏena rychlost zapousÏteÏnõÂ a tazÏenõÂ naÂrÏadõÂ.

(4) Na vrtu a sondeÏ s nebezpecÏõÂm vyÂronu plynu
nebo kapaliny musõÂ byÂt na pracovnõÂm povalu prÏipra-
ven otevrÏenyÂ uzaÂveÏr na uzavrÏenõÂ naÂrÏadõÂ ve vrtu, poprÏõÂ-
padeÏ sondy.

§ 34

HydraulickeÂ zvedaÂky

(1) PraÂce s hydraulickyÂmi zvedaÂky se povazÏuje za
praÂci spojenou se zvyÂsÏenyÂm nebezpecÏõÂm.

(2) HydraulickeÂ zvedaÂky musõÂ byÂt mezi sebou
pevneÏ spojeny a cÏerpadlo musõÂ mõÂt tlakomeÏr.

(3) PrÏed spusÏteÏnõÂm hydraulickyÂch zvedaÂkuÊ musõÂ
byÂt odstaven vrtnyÂ vraÂtek a vsÏichni cÏlenoveÂ osaÂdky

musõÂ opustit pracovnõÂ poval s vyÂjimkou teÏch, kterÏõÂ ob-
sluhujõÂ cÏerpadla, a zameÏstnance vykonaÂvajõÂcõÂho staÂlyÂ
dozor.

(4) PrÏi praÂci s hydraulickyÂmi zvedaÂky je nutneÂ
sledovat hodnotu tlaku na tlakomeÏru.

§ 35

Kontrola pruÊ beÏhu vrtu

Kontrola pruÊ beÏhu (inklinometrickeÂ meÏrÏenõÂ) vrtu
na ropu a plyn musõÂ byÂt provaÂdeÏna ve lhuÊ taÂch urcÏe-
nyÂch projektem vrtu, u ostatnõÂch vrtuÊ nejpozdeÏji po
dosazÏenõÂ konecÏneÂ hloubky vrtu.

OddõÂl 3

CÏ erpacõÂ pokusy

§ 36

PrÏõÂprava na cÏerpacõÂ pokus ve vrtu nebo sondeÏ

(1) PrÏed zapocÏetõÂm cÏerpacõÂho pokusu musõÂ byÂt
vrt naplneÏn azÏ po sveÂ uÂstõÂ vyÂplachem a umrtven.

(2) PrÏipravenost vrtu k zapusÏteÏnõÂ testeru po-
tvrzuje svyÂm podpisem technickyÂ dozor vrtby.

(3) UÂ stõÂ vrtu a sondy s nebezpecÏõÂm vyÂronu plynu
nebo kapaliny musõÂ byÂt zajisÏteÏno protierupcÏnõÂm zarÏõÂ-
zenõÂm a musõÂ umozÏnÏ ovat bezpecÏneÂ umrtvenõÂ sondy
a kontrolu pruÊ beÏhu cÏerpacõÂho pokusu. PrÏi zapousÏteÏnõÂ
a tazÏenõÂ vrtnyÂch trubek nebo stupacÏek musõÂ byÂt prÏi-
praven otevrÏenyÂ uzaÂveÏr.

(4) Po procÏisteÏnõÂ vrtu nebo sondy do stanoveneÂ
hloubky musõÂ byÂt prÏed provedenõÂm prvnõÂ perforace
oveÏrÏena hermeticÏnost pazÏnicoveÂ kolony.

(5) ZarÏõÂzenõÂ na uÂstõÂ vrtu a sondy musõÂ umozÏnÏ ovat
bezpecÏneÂ, spolehliveÂ a prÏesneÂ meÏrÏenõÂ tlaku ve stupacÏ-
kaÂch i v mezikruzÏõÂch.

§ 37

VyvolaÂnõÂ prÏõÂtoku

(1) UÂ stõÂ stupacÏek musõÂ byÂt zabezpecÏeno uzaÂveÏ-
rem s vlozÏkou z nejiskrÏiveÂho materiaÂlu.

(2) JestlizÏe je na vyvolaÂnõÂ prÏõÂtoku pouzÏita ply-
novaÂ naÂplnÏ nebo naÂplnÏ z kapaliny s nõÂzkou meÏrnou
hmotnostõÂ, musõÂ byÂt naÂplnÏ ze stupacÏek nebo vrtnyÂch
trubek vypousÏteÏna plynule.

(3) Pokud maÂ byÂt k vyvolaÂnõÂ prÏõÂtoku pouzÏito
plynu, smõÂ byÂt vzduch pouzÏit jen v prÏõÂpadeÏ, kdy je
vytvorÏenõÂ vyÂbusÏneÂ smeÏsi vyloucÏeno; jinak smõÂ byÂt pou-
zÏit jen inertnõÂ plyn.
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§ 38

Intenzifikace prÏõÂtoku

(1) PraÂce na intenzifikaci prÏõÂtoku se povazÏuje za
praÂci spojenou se zvyÂsÏenyÂm nebezpecÏõÂm.

(2) KazÏdyÂ cÏerpadlovyÂ agregaÂt musõÂ mõÂt vlastnõÂ
potrubõÂ.

(3) Je-li na intenzifikaci prÏõÂtoku pouzÏita kyselina,
musõÂ byÂt na pracovisÏti prÏimeÏrÏenaÂ zaÂsoba neutralizacÏ-
nõÂch cÏinidel.

(4) Po dobu celeÂ operace je nutneÂ sledovat vyÂvoj
tlaku.

(5) V pruÊ beÏhu zatlaÂcÏenõÂ intenzifikacÏnõÂch kapalin
do sondy je zakaÂzaÂno zdrzÏovat se v okolõÂ uÂstõÂ sondy.

(6) TlakovaÂ zkousÏka cÏerpacõÂch agregaÂtuÊ a potrubõÂ
je prÏõÂpustnaÂ jen vodou.

DõÂl II

VrtneÂ praÂce s prÏedpoklaÂdanyÂm vyÂskytem vody
pod tlakem, ropy nebo plynu

§ 39

SpolecÏnaÂ ustanovenõÂ

(1) Na vrtbeÏ s prÏedpoklaÂdanyÂm vyÂskytem vody
pod tlakem, ropy nebo plynu musõÂ byÂt prÏipravena zaÂ-
soba vyÂplachu a zateÏzÏkaÂvadel urcÏenaÂ projektem vrtu.

(2) Na vrtbeÏ musõÂ byÂt viditelneÏ umõÂsteÏn orien-
tacÏnõÂ ukazatel smeÏru a sõÂly veÏtru.

(3) PrÏi nebezpecÏnyÂch tlakovyÂch projevech a prÏi
otevrÏeneÂ erupci ropy nebo horÏlaveÂho plynu nesmõÂ
byÂt v okruhu nebezpecÏneÂho dosahu plynu nebo par
pouzÏõÂvaÂn otevrÏenyÂ ohenÏ . Tento prostor musõÂ byÂt uza-
vrÏen hlõÂdkami nebo jinak zabezpecÏen. UstanovenõÂ § 81
odst. 3 platõÂ i pro tento prostor.

§ 40

BezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenosti vrtuÊ od objektuÊ a zarÏõÂzenõÂ

(1) Vrt s prÏedpoklaÂdanyÂm vyÂskytem ropy nebo
plynu nesmõÂ byÂt blõÂzÏe nezÏ 150 m od nejblizÏsÏõÂho kraj-
nõÂho vodicÏe vzdusÏneÂho elektrickeÂho vedenõÂ, pokud
nenõÂ zajisÏteÏna mozÏnost neprodleneÂho vypnutõÂ tohoto
vedenõÂ; je-li tato mozÏnost zajisÏteÏna, smõÂ byÂt tato vzdaÂ-
lenost, kromeÏ vzdusÏneÂho vedenõÂ velmi vysokeÂho na-
peÏtõÂ, zmensÏena azÏ na 50 m.

(2) JestlizÏe vzdusÏneÂ vedenõÂ vysokeÂho nebo nõÂz-
keÂho napeÏtõÂ patrÏõÂ organizaci provaÂdeÏjõÂcõÂ vrtneÂ praÂce
a slouzÏõÂ jen pro jejõÂ provoz, nesmõÂ byÂt vrt podle od-
stavce 1 blõÂzÏe nezÏ 30 m od nejblizÏsÏõÂho krajnõÂho vodicÏe
za prÏedpokladu, zÏe je zajisÏteÏno neprodleneÂ vypnutõÂ to-
hoto vedenõÂ.

(3) Vrt s prÏedpoklaÂdanyÂm vyÂskytem ropy nebo
plynu nesmõÂ byÂt blõÂzÏe nezÏ 150 m od souvisleÂ obytneÂ

zaÂstavby a objektuÊ zÏivocÏisÏneÂ vyÂroby; u zahusÏt'ovacõÂch
vrtuÊ v mõÂstech, kde nehrozõÂ nebezpecÏõÂ neocÏekaÂvaneÂho
vyÂronu plynuÊ , smõÂ byÂt tato vzdaÂlenost snõÂzÏena azÏ na
50 m. JestlizÏe je prÏedpoklaÂdaÂn vyÂskyt sirovodõÂku, ne-
smõÂ byÂt tato vzdaÂlenost mensÏõÂ nezÏ 350 m.

(4) V ostatnõÂch prÏõÂpadech nesmõÂ byÂt vrt s prÏedpo-
klaÂdanyÂm vyÂskytem ropy nebo plynu blõÂzÏe nezÏ 30 m
od objektuÊ a zarÏõÂzenõÂ, ve kteryÂch se pouzÏõÂvaÂ otevrÏenyÂ
ohenÏ .

§ 41

VrtaÂnõÂ

(1) PrÏi vrtaÂnõÂ musõÂ byÂt na pracovnõÂm povalu nej-
meÂneÏ jeden zameÏstnanec. DosaÂhne-li vrt hloubky 30 m
prÏed prÏedpoklaÂdanyÂm obzorem s mozÏnyÂm vyÂronem
plynu nebo kapaliny, musõÂ byÂt na pracovnõÂm povalu
nejmeÂneÏ 2 zameÏstnanci.

(2) Na vrtu s nebezpecÏõÂm vyÂronu plynu nebo ka-
paliny smõÂ byÂt vrtaÂnõÂ po kazÏdeÂm zapusÏteÏnõÂ vrtneÂho
naÂrÏadõÂ zahaÂjeno azÏ po proplaÂchnutõÂ vrtu.

§ 42

PazÏenõÂ a cementace

(1) VodonosneÂ, roponosneÂ a plynonosneÂ hori-
zonty musõÂ byÂt izolovaÂny.

(2) PrÏidrzÏovat zaÂteÏzÏku nebo beranidlo rukama prÏi
zapousÏteÏnõÂ pazÏnic je zakaÂzaÂno.

(3) Na vrtu s prÏedpoklaÂdanyÂm vyÂskytem ropy
nebo plynu musõÂ byÂt pazÏenõÂ a cementace pazÏnicovyÂch
kolon provaÂdeÏno pod dohledem technika.

(4) Na vrtu s prÏedpoklaÂdanyÂm vyÂskytem ropy
nebo plynu musõÂ byÂt po cementaci pazÏnicovyÂch kolon,
mimo rÏõÂdõÂcõÂ kolony, zkontrolovaÂna vyÂsÏka cementoveÂho
sloupce a jeho izolacÏnõÂ schopnost a vyzkousÏena herme-
ticÏnost pazÏnicoveÂ kolony.

§ 43

OpatrÏenõÂ pro prÏedchaÂzenõÂ erupcõÂm

(1) Vrt s prÏedpoklaÂdanyÂm vyÂskytem vody pod
tlakem, ropy nebo plynu musõÂ byÂt zapazÏen a vybaven
protierupcÏnõÂm zarÏõÂzenõÂm.

(2) JestlizÏe projekt vrtu prÏedpoklaÂdaÂ navrtaÂnõÂ ob-
zoru nasyceneÂho plynem pod vysÏsÏõÂm tlakem, nezÏ je
hydrostatickyÂ tlak, musõÂ byÂt pouzÏito protierupcÏnõÂ za-
rÏõÂzenõÂ, ktereÂ umozÏnõÂ uzavrÏõÂt uÂstõÂ vrtu v cÏase kratsÏõÂm
nezÏ 1 minuta.

(3) Ke zvlaÂdnutõÂ tlakovyÂch projevuÊ musõÂ byÂt uÂstõÂ
vrtu vybaveno tak, aby bylo mozÏneÂ zacÏerpat vyÂplach
do prostoru mezikruzÏõÂ tvorÏeneÂho pazÏnicemi a vrtnyÂm
naÂrÏadõÂm a vypousÏteÏt meÂdium z prostoru tohoto mezi-
kruzÏõÂ. TlakovyÂ rozvod musõÂ byÂt opatrÏen tlakomeÏry
a regulovatelnyÂmi nebo vymeÏnitelnyÂmi tryskami.
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Tento rozvod musõÂ byÂt ukotven a chraÂneÏn proti za-
mrznutõÂ.

§ 44

ProtierupcÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ

(1) PrÏed montaÂzÏõÂ protierupcÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ na uÂstõÂ
vrtu musõÂ byÂt toto zarÏõÂzenõÂ prÏezkousÏeno funkcÏneÏ a zku-
sÏebnõÂm tlakem podle § 51 odst. 2 põÂsm. a).

(2) ProtierupcÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ na uÂstõÂ vrtu musõÂ byÂt
prÏezkusÏovaÂno tlakem. LhuÊ ty, zkusÏebnõÂ tlak a rozsah
zkousÏek urcÏõÂ projekt vrtu.

(3) CÏ elist'oveÂ protierupcÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt kon-
trolovaÂno takeÂ jeho uzavrÏenõÂm prÏi kazÏdeÂ vyÂmeÏneÏ dlaÂta,
univerzaÂlnõÂ ve lhuÊ taÂch urcÏenyÂch projektem vrtu.

§ 45

OvlaÂdaÂnõÂ protierupcÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ

(1) Pokud projekt vrtu prÏedpoklaÂdaÂ jen navrtaÂnõÂ
vody pod tlakem chladneÏjsÏõÂ nezÏ 60 8C a neobsahujõÂcõÂ
horÏlaveÂ, toxickeÂ ani nedyÂchatelneÂ plyny, smõÂ byÂt proti-
erupcÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ ovlaÂdaÂno rucÏneÏ. V ostatnõÂch prÏõÂpadech
musõÂ byÂt protierupcÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ ovladatelneÂ daÂlkoveÏ
z ovlaÂdacõÂho panelu na pracovnõÂm povalu a z tlakoveÂ
stanice s ovlaÂdacõÂmi ventily.

(2) OvlaÂdacõÂ panel protierupcÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ
byÂt pevneÏ spojen s pracovnõÂm povalem v dosahu ob-
sluhy vrtneÂho vraÂtku.

(3) PaÂky ovlaÂdacõÂch ventiluÊ daÂlkoveÂho ovlaÂdanõÂ
nesmõÂ mõÂt mechanickeÂ zajisÏteÏnõÂ pracovnõÂ polohy.

(4) OvlaÂdacõÂ kola nebo paÂky rucÏnõÂho ovlaÂdaÂnõÂ
protierupcÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vyvedeny tak, aby
k nim byl snadnyÂ prÏõÂstup. OvlaÂdacõÂ kola musõÂ byÂt
oznacÏena v souladu s usporÏaÂdaÂnõÂm uzaÂveÏruÊ na uÂstõÂ
vrtu. Na ovlaÂdacõÂch kolech musõÂ byÂt vyznacÏen smeÏr
a pocÏet otaÂcÏek potrÏebnyÂch k uzavrÏenõÂ plneÂho uzaÂveÏru
nebo uzaÂveÏru mezikruzÏõÂ oveÏrÏenyÂ funkcÏnõÂ zkousÏkou po
montaÂzÏ i protierupcÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ. OvlaÂdacõÂ kolo
plneÂho uzaÂveÏru musõÂ byÂt oznacÏeno cÏervenou barvou.

§ 46

OtevrÏenaÂ erupce

(1) Dojde-li k otevrÏeneÂ erupci ropy nebo horÏla-
veÂho plynu, je nutneÂ zastavit chod spalovacõÂch motoruÊ
a vypnout prÏõÂvod elektrickeÂ energie na vrtbu.

(2) Postup prÏi zmaÂhaÂnõÂ erupce urcÏõÂ havarijnõÂ
plaÂn.7)

§ 47

PodzemnõÂ opravy sond

(1) Pro podzemnõÂ opravy sond platõÂ prÏimeÏrÏeneÏ
ustanovenõÂ § 26 azÏ 28, § 32 azÏ 34, § 39 a § 43 azÏ 45

s tõÂm, zÏe daÂlkoveÂ ovlaÂdaÂnõÂ protierupcÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ smõÂ
byÂt z jednoho mõÂsta.

(2) PrÏi tazÏenõÂ a zapousÏteÏnõÂ stupacÏek nebo vrtnyÂch
trubek musõÂ byÂt vzÏdy prÏipraven otevrÏenyÂ uzaÂveÏr.

DõÂl III

VrtneÂ praÂce pro jineÂ uÂcÏely

§ 48

PojõÂzdneÂ vrtneÂ soupravy

(1) PojõÂzdnaÂ vrtnaÂ souprava musõÂ byÂt prÏed zdvi-
haÂnõÂm veÏzÏe postavena tak, aby byla zajisÏteÏna proti
samovolneÂmu pohybu.

(2) Je zakaÂzaÂno ponechat vrtnou veÏzÏ pojõÂzdneÂ
vrtneÂ soupravy v polozdvihnuteÂ poloze.

§ 49

VrtaÂnõÂ

PrÏi utahovaÂnõÂ nebo uvolnÏ ovaÂnõÂ sÏroubuÊ upõÂnacõÂ
hlavy na vrÏetenu musõÂ byÂt paÂka spojky vypnuta. Za-
põÂnacõÂ paÂka vrÏetene a rÏadicõÂ paÂka rychlosti musõÂ byÂt
v nuloveÂ poloze (neutraÂl).

DõÂl IV

ZarÏõÂzenõÂ pro teÏzÏbu, dopravu, uÂpravu a podzemnõÂ
uskladnÏ ovaÂnõÂ plynuÊ a kapalin, pro teÏzÏbu nerostuÊ

louzÏenõÂm a pro uklaÂdaÂnõÂ kapalin
do prÏõÂrodnõÂch horninovyÂch struktur

OddõÂl 1

SpolecÏnaÂ ustanovenõÂ

§ 50

VsÏeobecneÂ ustanovenõÂ

Na sbeÏrneÂm strÏedisku teÏzÏby ropy a plynu, na strÏe-
disku podzemnõÂho uskladnÏ ovaÂnõÂ plynu nebo kapaliny,
pro teÏzÏbu louzÏenõÂm a pro uklaÂdaÂnõÂ kapalin do prÏõÂrod-
nõÂch horninovyÂch struktur musõÂ byÂt k dispozici scheÂma
zapojenõÂ zarÏõÂzenõÂ ke sbeÏru, uÂpraveÏ, vtlaÂcÏenõÂ, meÏrÏenõÂ
a expedici. Za sbeÏrneÂ strÏedisko se v tomto smyslu po-
vazÏuje i samostatnaÂ sonda, pokud se prÏõÂmo u nõÂ pro-
vaÂdõÂ uÂprava ropy nebo plynu nebo pokud se touto
sondou uklaÂdaÂ odpad do prÏõÂrodnõÂ horninoveÂ struktury.

§ 51

Sonda

(1) UÂ stõÂ sondy musõÂ byÂt opatrÏeno uzaÂveÏrem,
kteryÂ musõÂ byÂt hermeticky uzavrÏen, nenõÂ-li sonda vy-
uzÏõÂvaÂna. UÂ stõÂ teÏzÏebnõÂ sondy musõÂ umozÏnÏ ovat meÏrÏenõÂ
tlaku, odbeÏr vzorkuÊ a odpousÏteÏnõÂ plynu a kapalin ze
vsÏech mezikruzÏõÂ.
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(2) UzaÂveÏr je nutneÂ podrobit zkousÏkaÂm, a to

a) prÏed jeho nasazenõÂm zkousÏce pevnosti, kteraÂ musõÂ
byÂt provedena prÏi jmenoviteÂm tlaku uzaÂveÏruÊ do
70 MPa zkusÏebnõÂm tlakem rovnyÂm dvojnaÂsobku
jmenoviteÂho tlaku, u uzaÂveÏruÊ nad 70 MPa zkusÏeb-
nõÂm tlakem rovnyÂm jedenapuÊ lnaÂsobku jmenovi-
teÂho tlaku,

b) po montaÂzÏi uzaÂveÏru na uÂstõÂ sondy zkousÏce teÏs-
nosti a funkcÏnõÂ spolehlivosti, kteraÂ musõÂ byÂt pro-
vedena zkusÏebnõÂm tlakem rovnyÂm ocÏekaÂvaneÂmu
provoznõÂmu tlaku.

(3) PrÏi manipulaci s produkcÏnõÂm krÏõÂzÏem musõÂ byÂt
hlavnõÂ uzaÂveÏr trvale otevrÏenyÂ. Pracovat se smõÂ jen s bocÏ-
nõÂmi uzaÂveÏry na ramenech, poprÏõÂpadeÏ s pracovnõÂm
uzaÂveÏrem, pokud je takovyÂ uzaÂveÏr nad hlavnõÂm uzaÂveÏ-
rem v sestaveÏ produkcÏnõÂho krÏõÂzÏe. HlavnõÂ uzaÂveÏr smõÂ
byÂt pouzÏit jen prÏi nebezpecÏneÂm tlakoveÂm projevu.

(4) V prÏõÂpadeÏ poruchy na produkcÏnõÂm krÏõÂzÏi, kte-
rou nemuÊ zÏe obsluha sama opravit, je nutneÂ sondu uza-
vrÏõÂt a poruchu oznaÂmit technickeÂmu dozoru nebo in-
spekcÏnõÂ sluzÏbeÏ.

(5) V okruhu 15 m od uÂstõÂ sondy smõÂ byÂt umõÂs-
teÏno jen potrÏebneÂ technologickeÂ zarÏõÂzenõÂ.

(6) Sonda musõÂ byÂt prÏõÂstupnaÂ alesponÏ ze 2 stran.

(7) V areaÂlu sondy nenõÂ dovoleno skladovat horÏ-
laveÂ laÂtky s vyÂjimkou metanolu, poprÏõÂpadeÏ etanolu,
pokud je na sondeÏ pouzÏõÂvaÂn. ZaÂsobnõÂk metanolu musõÂ
byÂt oznacÏen tabulkou ¹PrudkyÂ jed METANOLª
a musõÂ mõÂt uzamykatelneÂ poklopy. MusõÂ byÂt zabraÂneÏno
uÂnikuÊ m metanolu.

(8) PraÂce na sondeÏ a jejõÂm vybavenõÂ, ktereÂ vyzÏa-
dujõÂ demontaÂzÏ uÂstõÂ sondy, se smõÂ zahaÂjit azÏ po vyrov-
naÂnõÂ tlaku v sondeÏ s atmosfeÂrickyÂm tlakem. Na sondeÏ
s nebezpecÏõÂm vyÂronu plynu nebo kapaliny smõÂ praÂce
zacÏõÂt azÏ po vyloucÏenõÂ tohoto nebezpecÏõÂ.

OddõÂl 2

RopnaÂ zarÏõÂzenõÂ

§ 52

TeÏzÏba hlubinnyÂmi cÏerpadly

(1) Na cÏerpacõÂm kozlõÂku jsou v pruÊ beÏhu provozu
zakaÂzaÂny jakeÂkoli praÂce. ZdrzÏovat se pod vahadlem
cÏerpacõÂho kozlõÂku je zakaÂzaÂno.

(2) CÏ erpacõÂ kozlõÂk s automatickyÂm ovlaÂdaÂnõÂm
musõÂ byÂt zrÏetelneÏ oznacÏen.

(3) V nejnizÏsÏõÂ poloze vahadla musõÂ byÂt mezi zaÂ-
veÏsem ucpaÂvkoveÂ tycÏe a hornõÂ cÏaÂstõÂ teÏsnicõÂ hlavy vzdaÂ-
lenost nejmeÂneÏ 0,2 m.

§ 53

LzÏicovaÂnõÂ

PrÏi lzÏ icovaÂnõÂ nesmõÂ dochaÂzet ke trÏenõÂ lzÏ icovacõÂho
lana o konstrukci veÏzÏe nebo uÂstõÂ sondy.

§ 54

Deparafinace

PrÏi mechanickeÂ deparafinaci stupacÏek v sondeÏ
s prÏetlakem musõÂ byÂt uÂstõÂ sondy zajisÏteÏno lubrikacÏnõÂ
hlavou.

§ 55

DruhotneÂ teÏzÏebnõÂ metody

(1) VtlacÏneÂ potrubõÂ musõÂ mõÂt 2 uzaÂveÏry, z nichzÏ
jeden je u tlakoveÂho agregaÂtu nebo rozdeÏlovacÏe a druhyÂ
na sondeÏ; mezi teÏmito uzaÂveÏry musõÂ byÂt zpeÏtnaÂ klapka.

(2) Tlaky a mnozÏstvõÂ vtlaÂcÏeneÂho meÂdia musõÂ byÂt
meÏrÏeny. OpatrÏenõÂ pro prÏõÂpad prÏekrocÏenõÂ nejvysÏsÏõÂ do-
voleneÂ hodnoty tlaku urcÏõÂ projekt.

§ 56

TermickeÂ teÏzÏebnõÂ metody

(1) Z potrubõÂ prÏivaÂdeÏjõÂcõÂho bezkyslõÂkovyÂ plyn
musõÂ byÂt mozÏneÂ uÂplneÂ vypusÏteÏnõÂ plynu z potrubõÂ prÏed
uzavõÂracõÂm sÏoupaÂtkem na sondeÏ.

(2) Vzduch smõÂ byÂt vpusÏteÏn do zapalovacõÂ sondy
azÏ po vypnutõÂ zapalovacõÂho zarÏõÂzenõÂ, zastavenõÂ prÏõÂvodu
bezkyslõÂkoveÂho plynu a po jeho uÂplneÂm vypusÏteÏnõÂ
z prÏõÂvodnõÂho potrubõÂ prÏed vstupem do sondy.

(3) Pokud bezkyslõÂkovyÂ plyn obsahuje slozÏky
reagujõÂcõÂ s kyslõÂkem, smõÂ byÂt s vtlaÂcÏenõÂm vzduchu do
vyhrÏaÂteÂ sondy zapocÏato azÏ po vpusÏteÏnõÂ inertnõÂho plynu
v mnozÏstvõÂ urcÏeneÂm technologickyÂm postupem.

(4) VzdaÂlenost ovlaÂdacõÂch armatur od zapalovacõÂ
sondy musõÂ byÂt v dobeÏ otevõÂraÂnõÂ potrubõÂ se stlacÏenyÂm
vzduchem prÏi zapalovaÂnõÂ spalovacõÂ vlny v lozÏisku ropy
nejmeÂneÏ 30 m. V teÂto dobeÏ se v prostoru mezi sondou
a ovlaÂdacõÂ armaturou nesmõÂ nikdo zdrzÏovat.

(5) Konstrukce sondy musõÂ umozÏnit bezpecÏneÂ
uzavrÏenõÂ a umrtvenõÂ zapalovacõÂ sondy.

(6) Po dobu trvaÂnõÂ teÏzÏby vnitrolozÏiskovou spalo-
vacõÂ vlnou musõÂ byÂt pravidelneÏ provaÂdeÏn rozbor plynuÊ
vystupujõÂcõÂch z teÏzÏebnõÂch sond ke zjisÏteÏnõÂ koncentrace
kyslicÏnõÂku uhelnateÂho a sirovodõÂku, poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂch
sÏkodlivyÂch plynuÊ . LhuÊ ty a opatrÏenõÂ prÏi nedodrzÏenõÂ
projektem pozÏadovanyÂch koncentracõÂ urcÏõÂ vedoucõÂ
pracovnõÂk.

§ 57

SbeÏr a uÂprava ropy

V odvodnÏ ovacõÂ peci se smõÂ zatopit azÏ po naplneÏnõÂ
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potrubõÂ kapalinou a prÏi udrzÏovaÂnõÂ pruÊ toku kapaliny.
U technologickyÂch zarÏõÂzenõÂ s prÏõÂmyÂm ohrÏevem ropy
plamenem musõÂ byÂt po dobu vyhrÏõÂvaÂnõÂ zajisÏteÏno uÂplneÂ
ponorÏenõÂ plamence v kapalineÏ.

§ 58

NaÂdrzÏe na ropu a gazolin

(1) NaÂdrzÏ na ropu a gazolin musõÂ mõÂt vyÂvod pro
odplyneÏnõÂ.

(2) NaÂdrzÏ na ropu a gazolin musõÂ mõÂt zarÏõÂzenõÂ ke
kontinuaÂlnõÂmu sledovaÂnõÂ uÂrovneÏ hladiny a musõÂ byÂt
zajisÏteÏna proti prÏeplneÏnõÂ. MusõÂ byÂt zamezeno uÂniku
ropy a gazolinu.

§ 59

Doprava ropy a gazolinu

(1) CÏ erpadlo pro dopravu ropy a gazolinu musõÂ
mõÂt tlakomeÏr.

(2) PrÏi plneÏnõÂ a staÂcÏenõÂ cisterny musõÂ byÂt zame-
zeno vznõÂcenõÂ unikajõÂcõÂch par. ZarÏõÂzenõÂ pro plneÏnõÂ a staÂ-
cÏenõÂ musõÂ byÂt uzemneÏno.

(3) PlneÏnõÂ a staÂcÏenõÂ cisterny v dobeÏ bourÏky je za-
kaÂzaÂno.

(4) V ochranneÂm prostoru [§ 81 odst. 1 põÂsm. d)]
musõÂ mõÂt automobilovaÂ cisterna na vyÂfukoveÂm potrubõÂ
nasazen jiskernõÂk.

OddõÂl 3

PlynovaÂ zarÏõÂzenõÂ

§ 60

PlynovaÂ zarÏõÂzenõÂ

Na teÏzÏebnõÂ a vtlaÂcÏecõÂ sondy se nevztahuje zvlaÂsÏtnõÂ
praÂvnõÂ prÏedpis.15)

§ 61

Pravidla a pokyny

ZameÏstnavatel vydaÂ pravidla pro projektovaÂnõÂ,
montaÂzÏ , uÂdrzÏbu, kontroly, zkousÏky a revize plynovyÂch
zarÏõÂzenõÂ a teÏzÏebnõÂch a vtlaÂcÏecõÂch sond, pravidla pro
svaÂrÏecÏskeÂ praÂce na plynoveÂm zarÏõÂzenõÂ pod tlakem
a pro vedenõÂ reviznõÂ knihy plynovyÂch zarÏõÂzenõÂ a po-
kyny pro obsluhu a uÂdrzÏbu jednotlivyÂch plynovyÂch
zarÏõÂzenõÂ. Pravidla a pokyny musõÂ zohlednit rizika po-
dle tlakovyÂch skupin plynovoduÊ a prÏõÂpojek, a to vcÏetneÏ
skupiny pro zvlaÂsÏt' vysokyÂ tlak s prÏetlakem nad
10 MPa.

DõÂl V

TeÏzÏba nerostuÊ louzÏenõÂm, podzemnõÂ uskladnÏ ovaÂnõÂ
plynuÊ a kapalin a uklaÂdaÂnõÂ kapalin

§ 62

LouzÏenõÂ

(1) PrÏi teÏzÏbeÏ nerostuÊ louzÏenõÂm smõÂ byÂt pouzÏit jen
postup, kteryÂ zajistõÂ udrzÏenõÂ louzÏõÂcõÂho roztoku v pro-
jektem prÏedpoklaÂdanyÂch hranicõÂch. Poloha a postup
sÏõÂrÏenõÂ louzÏõÂcõÂho roztoku musõÂ byÂt zjisÏt'ovaÂna meÏrÏenõÂm.
VedoucõÂ pracovnõÂk urcÏõÂ opatrÏenõÂ, kteryÂmi se upravõÂ
postup louzÏenõÂ pro prÏõÂpad rozsÏõÂrÏenõÂ louzÏõÂcõÂho roztoku
za projektem prÏedpoklaÂdanou hranici.

(2) PrÏi dobyÂvaÂnõÂ lozÏiska louzÏenõÂm, ktereÂ bylo prÏi-
praveno k louzÏenõÂ jinyÂmi hornickyÂmi pracemi, musõÂ
byÂt zabraÂneÏno pronikaÂnõÂ louzÏõÂcõÂho roztoku do pouzÏõÂ-
vanyÂch duÊ lnõÂch deÏl.

§ 63

PozÏadavky na technologickaÂ zarÏõÂzenõÂ

(1) VtlaÂcÏecõÂ vrt nebo sonda musõÂ byÂt vystrojena
stupacÏkami a pakrem umõÂsteÏnyÂm co nejblõÂzÏe k prÏõÂrodnõÂ
horninoveÂ strukturÏe, ve ktereÂ se majõÂ kapaliny nebo
plyny uskladnÏ ovat nebo uklaÂdat. MezikruzÏõÂ mezi stu-
pacÏkami a poslednõÂ pazÏnicovou kolonou musõÂ byÂt vy-
plneÏno pakrovacõÂ kapalinou.

(2) VtlacÏneÂ potrubõÂ a na neÏj navazujõÂcõÂ technolo-
gickeÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ vedle pozÏadavku teÏsnosti splnÏ ovat
zejmeÂna tyto pozÏadavky:

a) musõÂ mõÂt dva uzaÂveÏry, z nichzÏ jeden je u tlakoveÂho
agregaÂtu nebo rozdeÏlovacÏe a druhyÂ na uÂstõÂ vrtu
nebo sondy; mezi teÏmito uzaÂveÏry musõÂ byÂt zpeÏtnaÂ
klapka,

b) musõÂ byÂt vybaveno tlakomeÏrem a pojistnyÂm za-
rÏõÂzenõÂm,

c) technologickeÂ uÂniky kapalin se musõÂ vracet uza-
vrÏenyÂm okruhem zpeÏt do technologickeÂho zarÏõÂ-
zenõÂ nebo do zvlaÂsÏtnõÂ naÂdrzÏe.

§ 64

Provoz zarÏõÂzenõÂ

ProvoznõÂ tlak a rychlost vtlaÂcÏenõÂ, poprÏõÂpadeÏ pro-
voznõÂ tlaky prÏi intenzifikaci nesmõÂ veÂst k rozsÏirÏovaÂnõÂ
existujõÂcõÂch a k vytvaÂrÏenõÂ novyÂch trhlin v horninoveÂ
strukturÏe nebo v izolacÏnõÂch ochrannyÂch vrstvaÂch nebo
k migraci uskladnÏ ovaneÂho nebo uklaÂdaneÂho plynu
nebo kapaliny do jinyÂch vrstev. PouzÏitõÂ vysÏsÏõÂho tlaku
prÏi intenzifikacÏnõÂch pracõÂch, nezÏ byl puÊ vodnõÂ lozÏiskovyÂ
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tlak v prÏõÂrodnõÂ horninoveÂ strukturÏe nebo nejvysÏsÏõÂ do-
volenyÂ vtlaÂcÏecõÂ tlak, musõÂ rÏesÏit projekt.

§ 65

Postup prÏi uklaÂdaÂnõÂ kapalin

PrÏi uklaÂdaÂnõÂ kapalin do prÏõÂrodnõÂch horninovyÂch
struktur nesmõÂ byÂt prÏipusÏteÏn takovyÂ stav koroze po-
trubõÂ a nadzemnõÂ cÏaÂsti sondy, neteÏsnosti povrchoveÂho
technologickeÂho zarÏõÂzenõÂ a hermeticÏnosti vtlacÏnyÂch
vrtuÊ a sond vcÏetneÏ pozorovacõÂch vrtuÊ a sond, poprÏõÂ-
padeÏ dalsÏõÂch vrtuÊ ve sledovaneÂ oblasti, kteryÂ by ohrozil
bezpecÏnost praÂce nebo provozu.

DõÂl VI

GeofyzikaÂlnõÂ praÂce

OddõÂl 1

KarotaÂzÏ nõÂ praÂce

§ 66

PrÏõÂprava pracovisÏteÏ

(1) MusõÂ byÂt urcÏena signalizace mezi obsluhou
vraÂtku karotaÂzÏnõÂ soupravy a zameÏstnancem u uÂstõÂ vrtu
nebo sondy.

(2) V mõÂsteÏ, kde se prÏi karotaÂzÏnõÂch pracõÂch pou-
zÏõÂvaÂ napeÏtõÂ vysÏsÏõÂ nezÏ 50 V, musõÂ byÂt polozÏen dielek-
trickyÂ koberec nebo pouzÏõÂvaÂna dielektrickaÂ obuv.

(3) Na vrtbeÏ musõÂ byÂt prÏipraven vhodnyÂ uzaÂveÏr
uÂstõÂ vrtu.

§ 67

PraÂce vrtneÂ osaÂdky

(1) V pruÊ beÏhu karotaÂzÏnõÂch pracõÂ smõÂ byÂt na vrtbeÏ
provaÂdeÏny jineÂ praÂce jen se souhlasem toho, kdo rÏõÂdõÂ
karotaÂzÏnõÂ praÂce.

(2) CÏ lenoveÂ vrtneÂ osaÂdky, kterÏõÂ pomaÂhajõÂ prÏi ka-
rotaÂzÏnõÂch pracõÂch, se rÏõÂdõÂ pokyny toho, kdo rÏõÂdõÂ karo-
taÂzÏnõÂ praÂce.

(3) PrÏi karotaÂzÏnõÂch pracõÂch musõÂ byÂt na vrtbeÏ prÏõÂ-
tomen alesponÏ jeden cÏlen vrtneÂ osaÂdky.

(4) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 azÏ 3 se vztahujõÂ prÏimeÏ-
rÏeneÏ i na karotaÂzÏnõÂ praÂce prÏi podzemnõÂch opravaÂch
sond a cÏerpacõÂch pokusech.

§ 68

ZapousÏteÏnõÂ prÏõÂstrojuÊ do vrtu nebo sondy

(1) ProraÂzÏet zaÂtku ve vrtu nebo sondeÏ karotaÂzÏnõÂm
zarÏõÂzenõÂm je zakaÂzaÂno.

(2) KarotaÂzÏnõÂ kabel nesmõÂ byÂt prÏi zapousÏteÏnõÂ
nebo vytahovaÂnõÂ usmeÏrnÏ ovaÂn rukou a v dosahu jeho
volneÂho pohybu se nesmõÂ nikdo zdrzÏovat.

(3) Na vytazÏenõÂ prÏõÂstroje, kteryÂ uvõÂzl ve vrtu nebo
sondeÏ, musõÂ byÂt vypracovaÂn pracovnõÂ postup.

§ 69

OmezenõÂ karotaÂzÏnõÂch pracõÂ

(1) KarotaÂzÏnõÂ praÂce ve vrtech pod tlakem ropy
nebo plynu smõÂ byÂt provaÂdeÏny jen prÏes lubrikacÏnõÂ za-
rÏõÂzenõÂ.

(2) PrÏi karotaÂzÏnõÂch pracõÂch ve vrtech pod tlakem
ropy nebo plynu musõÂ byÂt dodrzÏovaÂny tyto podmõÂnky:

a) karotaÂzÏnõÂ souprava musõÂ byÂt vzdaÂlena nejmeÂneÏ
15 m od uÂstõÂ vrtu nebo sondy a musõÂ byÂt umõÂsteÏna
v prostoru bez nebezpecÏõÂ vyÂbuchu,

b) manipulace s elektrickyÂm zarÏõÂzenõÂm v okruhu
15 m od uÂstõÂ vrtu nebo sondy smõÂ byÂt provaÂdeÏna
jen v prÏõÂpadech, kdy je uÂstõÂ vrtu nebo sondy uza-
vrÏeno a bylo oveÏrÏeno nevyÂbusÏneÂ slozÏenõÂ ovzdusÏõÂ
nebo pokud je toto elektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ v nevyÂbusÏ-
neÂm provedenõÂ,

c) motory pomocnyÂch zarÏõÂzenõÂ umõÂsteÏneÂ v okruhu
15 m od uÂstõÂ vrtu nebo sondy smõÂ byÂt uvedeny
do chodu jen po oveÏrÏenõÂ nevyÂbusÏneÂho slozÏenõÂ
ovzdusÏõÂ a po uzavrÏenõÂ uÂstõÂ vrtu, poprÏõÂpadeÏ sondy.

OddõÂl 2

SeismickyÂ a geoelektrickyÂ pruÊ zkum

§ 70

Obsluha zarÏõÂzenõÂ

(l) Obsluha zarÏõÂzenõÂ pro seismickyÂ a geoelektrickyÂ
pruÊ zkum nesmõÂ rÏõÂdit a kontrolovat praÂce prostrÏednic-
tvõÂm jineÂ fyzickeÂ osoby.

(2) PrÏed zapnutõÂm proudoveÂho obvodu o napeÏtõÂ
vysÏsÏõÂm, nezÏ je bezpecÏneÂ, musõÂ operaÂtor upozornit
vsÏechny zameÏstnance pracujõÂcõÂ na lince, zÏe bude zahaÂ-
jeno meÏrÏenõÂ a zapnut elektrickyÂ proud. PrÏi pouzÏitõÂ na-
peÏtõÂ vysÏsÏõÂho nezÏ 300 V se zameÏstnanec, kteryÂ obsluhuje
proudovou elektrodu, prÏed zahaÂjenõÂm meÏrÏenõÂ vzdaÂlõÂ
nejmeÂneÏ na 2 m od elektrody; vraÂtit se smõÂ azÏ na pokyn
operaÂtora.

§ 71

OmezenõÂ seismickyÂch a geoelektrickyÂch pracõÂ

PrÏi provaÂdeÏnõÂ trhacõÂch pracõÂ smõÂ byÂt seismickaÂ
a geoelektrickaÂ meÏrÏenõÂ provaÂdeÏna pouze po vzaÂjemneÂ
dohodeÏ teÏch, kterÏõÂ tyto praÂce rÏõÂdõÂ.

HLAVA TRÏ ETIÂ

ELEKTRICKAÂ A STROJNIÂ ZARÏ IÂZENIÂ

DõÂl I

SpolecÏnaÂ ustanovenõÂ

§ 72

PozÏadavky na zarÏõÂzenõÂ a jeho cÏaÂsti

(1) Pro pouzÏõÂvaneÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt k dispozici
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technickaÂ dokumentace a pokyny pro obsluhu
a uÂdrzÏbu.

(2) Na meÏrÏicõÂm prÏõÂstroji urcÏeneÂm ke sledovaÂnõÂ
provoznõÂch uÂdajuÊ nezbytnyÂch pro bezpecÏnyÂ provoz
zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vyznacÏena nejvyÂsÏe dovolenaÂ hodnota
meÏrÏeneÂ velicÏiny.

(3) CÏ aÂsti zarÏõÂzenõÂ, materiaÂl zarÏõÂzenõÂm zpracovaÂ-
vanyÂ nebo dopravovanyÂ a pracovnõÂ meÂdium, pokud
svyÂm pohybem, energiõÂ, teplotou, tvarem nebo jinak
ohrozÏujõÂ bezpecÏnost praÂce nebo provozu, musõÂ byÂt za-
jisÏteÏny vhodnyÂm ochrannyÂm zarÏõÂzenõÂm a nebezpecÏneÂ
cÏaÂsti a mõÂsta musõÂ byÂt trvale a vyÂrazneÏ oznacÏena.

(4) Pokud je zarÏõÂzenõÂ ovlaÂdaÂno daÂlkoveÏ, musõÂ byÂt
mozÏneÂ prÏepnout zarÏõÂzenõÂ z daÂlkoveÂho na rucÏnõÂ ovlaÂ-
daÂnõÂ.

(5) ZarÏõÂzenõÂ technologickeÂ linky musõÂ umozÏnit
jejõÂ vypnutõÂ ze stanovisÏteÏ obsluhy a z mõÂst, kam ob-
sluha beÏhem provozu vstupuje. SoucÏasneÏ s vypnutõÂm
technologickeÂ linky musõÂ byÂt automaticky zastavena
vsÏechna dalsÏõÂ zarÏõÂzenõÂ linky proti toku materiaÂlu, kteraÂ
by mohla ohrozit bezpecÏnost praÂce a provozu.

(6) Je-li zarÏõÂzenõÂ nebo jeho cÏaÂst ulozÏeno pod pod-
lahou, musõÂ byÂt prostor pro obsluhu a uÂdrzÏbu veÏtranyÂ
a v prÏõÂpadech mozÏneÂho zatopenõÂ i odvodneÏnyÂ.

(7) Podlahy a plosÏiny pro obsluhu a uÂdrzÏbu za-
rÏõÂzenõÂ musõÂ odpovõÂdat § 107 odst. 2, plosÏiny takeÂ § 107
odst. 4 a 5.

(8) PouzÏõÂvaÂnõÂ zarÏõÂzenõÂ, prÏõÂstrojuÊ , pomuÊ cek a ma-
teriaÂluÊ je dovoleno pouze prÏi dodrzÏovaÂnõÂ technickyÂch
podmõÂnek vyÂrobce, pokynuÊ pro obsluhu a uÂdrzÏbu
a podmõÂnek stanovenyÂch prÏi jejich schvaÂlenõÂ nebo po-
volenõÂ. ZarÏõÂzenõÂ je dovoleno pouzÏõÂvat k uÂkonuÊ m, pro
ktereÂ jsou urcÏena.

(9) ZarÏõÂzenõÂ smõÂ uvaÂdeÏt do chodu nebo pouzÏõÂvat
jen zameÏstnanci urcÏenõÂ k jejich obsluze.

(10) Pro zarÏõÂzenõÂ a jeho cÏaÂsti, ktereÂ majõÂ byÂt zdvi-
haÂny pomocõÂ vaÂzacõÂch prostrÏedkuÊ , musõÂ byÂt zpraco-
vaÂno vaÂzacõÂ scheÂma.

§ 73

OvladacÏe a signalizace

(1) HlavnõÂ ovladacÏ musõÂ byÂt v dosahu obsluhy
a umozÏnÏ ovat odpojenõÂ celeÂho zarÏõÂzenõÂ od zdroje ener-
gie.

(2) PouzÏõÂvat je dovoleno jen takovyÂ ovladacÏ,
kteryÂ svou konstrukcõÂ vylucÏuje mozÏnost samovolneÂho
zapnutõÂ nebo vypnutõÂ zarÏõÂzenõÂ a maÂ oznacÏeny polohy,
poprÏõÂpadeÏ funkce a zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ ovlaÂdaÂ.

(3) SignaÂly pouzÏõÂvaneÂ prÏi mimorÏaÂdnyÂch situacõÂch
musõÂ byÂt vyÂrazneÏ odlisÏeny od provoznõÂch signaÂluÊ a pro-
voznõÂho hluku.

§ 74

Obsluha zarÏõÂzenõÂ

(1) Provoz zarÏõÂzenõÂ ve smeÏneÏ je dovoleno zahaÂjit
azÏ poteÂ, co obsluha

a) prÏekontroluje stav zarÏõÂzenõÂ,

b) prÏesveÏdcÏõÂ se o spraÂvneÂ funkci ochrannyÂch a bez-
pecÏnostnõÂch zarÏõÂzenõÂ,

c) oveÏrÏõÂ, zÏe nikdo nenõÂ v nebezpecÏneÂ blõÂzkosti zarÏõÂ-
zenõÂ, a nenõÂ-li to mozÏneÂ, daÂ na ohrozÏenaÂ mõÂsta
vyÂstrazÏneÂ znamenõÂ urcÏeneÂ v pokynech pro ob-
sluhu a uÂdrzÏbu.

(2) ZjistõÂ-li obsluha prÏed zahaÂjenõÂm provozu za-
rÏõÂzenõÂ zaÂvadu nebo posÏkozenõÂ, ktereÂ by mohlo ohrozit
bezpecÏnost praÂce nebo provozu, nesmõÂ zarÏõÂzenõÂ uveÂst
do chodu. ZjistõÂ-li takovou zaÂvadu beÏhem provozu,
zarÏõÂzenõÂ ihned zastavõÂ a zajistõÂ proti nezÏaÂdoucõÂmu uve-
denõÂ do chodu.

(3) ProvoznõÂ dokumentace urcÏõÂ, ve kteryÂch prÏõÂpa-
dech obsluha sleduje chod zarÏõÂzenõÂ a zaznamenaÂvaÂ
uÂdaje.

§ 75

Pokyny pro obsluhu a uÂdrzÏbu

Pokyny pro obsluhu a uÂdrzÏbu musõÂ urcÏovat takeÂ

a) povinnosti obsluhy prÏed zahaÂjenõÂm provozu za-
rÏõÂzenõÂ ve smeÏneÏ,

b) zpuÊ sob dorozumõÂvaÂnõÂ a daÂvaÂnõÂ signaÂluÊ (znamenõÂ),

c) zpuÊ sob a rozsah zaÂznamuÊ o provozu a uÂdrzÏbeÏ za-
rÏõÂzenõÂ.

§ 76

PozÏadavky na automatickeÂ a daÂlkoveÂ ovlaÂdaÂnõÂ

(1) Konstrukce automatickeÂho a daÂlkoveÂho ovlaÂ-
daÂnõÂ musõÂ zajistit samocÏinneÂ zastavenõÂ zarÏõÂzenõÂ, pokud

a) vznikne porucha na tomto zarÏõÂzenõÂ,

b) nejsou dodrzÏeny urcÏeneÂ provoznõÂ hodnoty,

c) vznikne porucha v prÏõÂvodu energie.

(2) Konstrukce automatickeÂho a daÂlkoveÂho ovlaÂ-
daÂnõÂ musõÂ daÂle zajistit

a) vyrÏazenõÂ ovlaÂdaneÂho zarÏõÂzenõÂ z funkce prÏi prÏe-
pnutõÂ na rucÏnõÂ ovlaÂdaÂnõÂ,

b) znemozÏneÏnõÂ automatickeÂho a daÂlkoveÂho uvedenõÂ
ovlaÂdaneÂho zarÏõÂzenõÂ do chodu prÏi prÏepnutõÂ na
rucÏnõÂ ovlaÂdaÂnõÂ,

c) uzamykaÂnõÂ ovladacÏe.

§ 77

PotrubõÂ a hadice

(1) PotrubõÂ musõÂ byÂt ulozÏeno, zaveÏsÏeno nebo ji-
nyÂm zpuÊ sobem zajisÏteÏno proti uvolneÏnõÂ nebo paÂdu.
U võÂce potrubõÂ musõÂ byÂt kazÏdeÂ z nich zaveÏsÏeno samo-
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statneÏ a na ostatnõÂch nezaÂvisle. K zaveÏsÏenõÂ se nesmõÂ
pouzÏõÂt draÂt.

(2) PotrubõÂ musõÂ byÂt oznacÏeno podle uÂcÏelu nebo
druhu proteÂkajõÂcõÂ laÂtky (meÂdia) alesponÏ barevnyÂmi
pruhy o sÏõÂrÏi 0,2 m ve vzdaÂlenosti nejvõÂce 30 m od sebe
a u kazÏdeÂ odbocÏky a armatury v potrubõÂ, a to

a) u pozÏaÂrnõÂho vodovodu tmaveÏ cÏervenyÂmi (cÏervenÏ
rumeÏlkovaÂ),

b) u potrubõÂ stlacÏeneÂho vzduchu sveÏtle modryÂmi
(modrÏ sveÏtlaÂ).

ZpuÊ sob oznacÏenõÂ ostatnõÂch potrubõÂ urcÏõÂ vedoucõÂ pra-
covnõÂk.

(3) ParnõÂ, horkovodnõÂ a plynoveÂ prÏedohrÏevy,
dripy, vyÂmeÏnõÂky tepla a filtry se povazÏujõÂ za soucÏaÂst
potrubõÂ.

(4) Tlak v potrubõÂ nesmõÂ prÏesaÂhnout hodnotu
jmenoviteÂho tlaku potrubõÂ.

(5) OdvzdusÏnÏ ovacõÂ potrubõÂ uzavrÏeneÂ naÂdrzÏe horÏ-
laveÂ kapaliny musõÂ byÂt opatrÏeno plamenojistkou a vy-
vedeno do volneÂho prostoru.

(6) VyÂtlacÏneÂ potrubõÂ a jeho teÏsneÏnõÂ musõÂ byÂt po
kazÏdeÂ opraveÏ a vzÏdy prÏed uvedenõÂm vrtneÂ soupravy do
chodu vyzkousÏeny na nejvysÏsÏõÂ provoznõÂ tlak.

(7) VyÂplachovaÂ hadice musõÂ byÂt dimenzovaÂna na
nejvysÏsÏõÂ provoznõÂ tlak a zajisÏteÏna proti vytrzÏenõÂ ze
spoje.

(8) Na vrtnyÂch soupravaÂch s mozÏnostõÂ tlakovyÂch
projevuÊ ve vrtu musõÂ

a) na stojaÂku vyÂplachoveÂ hadice byÂt odbocÏka s uzaÂ-
veÏrem pro prÏipojenõÂ potrubõÂ,

b) na vyÂtlacÏneÂm potrubõÂ byÂt odbocÏka s uzaÂveÏrem,

c) vyÂtlacÏneÂ potrubõÂ a stojaÂk vyÂplachoveÂ hadice
umozÏnÏ ovat prÏipojenõÂ a vyÂmeÏnu tlakomeÏru.

(9) Hadice a jejõÂ spoje s potrubõÂm musõÂ byÂt di-
menzovaÂny na nejvysÏsÏõÂ pracovnõÂ tlak, u pohyblivyÂch
strojuÊ musõÂ byÂt zajisÏteÏny proti vytrzÏenõÂ ze spoje a nesmõÂ
tvorÏit ostreÂ ohyby.

§ 78

UÂ drzÏba, montaÂzÏ a demontaÂzÏ zarÏõÂzenõÂ

(1) Pro uÂdrzÏbu zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vypracovaÂn plaÂn
uÂdrzÏby.

(2) VedoucõÂ pracovnõÂk urcÏõÂ, pro ktereÂ prÏõÂpady
musõÂ byÂt vypracovaÂn pracovnõÂ postup pro montaÂzÏ , de-
montaÂzÏ a uÂdrzÏbu zarÏõÂzenõÂ.

(3) PrÏesahuje-li teplota plynneÂho nebo kapalneÂho
meÂdia v potrubõÂ nebo zarÏõÂzenõÂ 60 8C nebo je-li toto
meÂdium pod prÏetlakem, je zakaÂzaÂno potrubõÂ a zarÏõÂzenõÂ
rozebõÂrat. PrÏed zahaÂjenõÂm pracõÂ je nutneÂ prÏõÂslusÏneÂ uza-
võÂracõÂ armatury uzavrÏõÂt a zajistit proti nezÏaÂdoucõÂmu
otevrÏenõÂ a tlak v rozebõÂraneÂm potrubõÂ a zarÏõÂzenõÂ snõÂzÏit
na tlak atmosfeÂrickyÂ.

§ 79

Provoz zarÏõÂzenõÂ

(1) Za chodu smõÂ byÂt cÏisÏteÏny a mazaÂny jen ty cÏaÂsti
zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ nevytvaÂrÏejõÂ nebezpecÏõÂ uÂrazu, a to jen
z mõÂsta, kde zameÏstnanec nenõÂ ohrozÏen provozem za-
rÏõÂzenõÂ.

(2) PrÏi rucÏnõÂ vyÂmeÏneÏ naÂstrojuÊ nebo jinyÂch prvkuÊ
je nutneÂ zarÏõÂzenõÂ zastavit a zajistit proti uvedenõÂ do
chodu, pokud zarÏõÂzenõÂ nebo jeho upõÂnacõÂ cÏaÂsti nejsou
konstruovaÂny pro bezpecÏnou rucÏnõÂ vyÂmeÏnu naÂstrojuÊ
za pohybu.

(3) VznikajõÂ-li prÏi provozu zarÏõÂzenõÂ sÏkodliviny,
musõÂ byÂt uÂcÏinneÏ znesÏkodnÏ ovaÂny.

DõÂl II

ElektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ

OddõÂl 1

ZrÏizovaÂnõÂ a provoz elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ

§ 80

ZaÂkladnõÂ ustanovenõÂ

Rozvod elektrickeÂ energie musõÂ byÂt zakreslen do
prÏehledoveÂho scheÂmatu a do mapy povrchu.

§ 81

NebezpecÏneÂ prostory

(1) Podle pravdeÏpodobnosti vyÂskytu nebezpecÏneÂ
koncentrace horÏlavyÂch plynuÊ a doby jejõÂho trvaÂnõÂ se
rozlisÏujõÂ tyto nebezpecÏneÂ prostory:

a) prostor s vysokyÂm nebezpecÏõÂm vyÂbuchu ± tam,
kde je trvalyÂ nebo cÏastyÂ vyÂskyt nebezpecÏneÂ kon-
centrace horÏlavyÂch plynuÊ , tj. koncentrace prÏe-
sahujõÂcõÂ 50 % spodnõÂ meze vyÂbusÏnosti; tento pro-
stor se oznacÏuje jako ¹SNV 3ª nebo takeÂ
¹zoÂna 0ª,

b) prostor se zvyÂsÏenyÂm nebezpecÏõÂm vyÂbuchu ± tam,
kde muÊ zÏe vznikat nebezpecÏnaÂ koncentrace horÏla-
vyÂch plynuÊ i za obvyklyÂch provoznõÂch podmõÂnek,
avsÏak jejõÂ trvalyÂ nebo cÏastyÂ vyÂskyt se neprÏedpo-
klaÂdaÂ; tento prostor se oznacÏuje jako ¹SNV 2ª
nebo takeÂ ¹zoÂna 1ª,

c) prostor s nebezpecÏõÂm vyÂbuchu ± tam, kde muÊ zÏe
vznikat nebezpecÏnaÂ koncentrace horÏlavyÂch plynuÊ
jen kraÂtkodobeÏ za neobvyklyÂch provoznõÂch pod-
mõÂnek; tento prostor se oznacÏuje jako ¹SNV 1ª
nebo takeÂ ¹zoÂna 2ª,

d) ochrannyÂ prostor ± tam, kde muÊ zÏe vznikat nebez-
pecÏnaÂ koncentrace horÏlavyÂch plynuÊ jen kraÂtko-
dobeÏ za zcela vyÂjimecÏnyÂch a neobvyklyÂch
provoznõÂch podmõÂnek nebo situacõÂ, naprÏõÂklad prÏi
havaÂrii neÏktereÂho technologickeÂho zarÏõÂzenõÂ.

(2) V prostoru s nebezpecÏõÂm vyÂbuchu, v ochran-
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neÂm prostoru a v prostoru se zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm ne-
bezpecÏõÂm16) lze pouzÏõÂvat otevrÏenyÂ ohenÏ jen na põÂ-
semnyÂ prÏõÂkaz zameÏstnance urcÏeneÂho vedoucõÂm pra-
covnõÂkem, jestlizÏe v teÏchto prostorech koncentrace
horÏlavyÂch plynuÊ a par je nizÏsÏõÂ nezÏ 50 % spodnõÂ meze
vyÂbusÏnosti a jsou provedena opatrÏenõÂ, aby nemohlo
dojõÂt k pozÏaÂru nebo vyÂbuchu. PrÏõÂkaz nesmõÂ byÂt vydaÂn
k pouzÏitõÂ otevrÏeneÂho ohneÏ v prostoru se zvyÂsÏenyÂm
nebo vysokyÂm nebezpecÏõÂm vyÂbuchu.

(3) V prostoru s vysokyÂm nebezpecÏõÂm vyÂbuchu
nesmõÂ zameÏstnanci pouzÏõÂvat odeÏv, naÂrÏadõÂ, zarÏõÂzenõÂ
nebo pomuÊ cky z hmot, ktereÂ jsou nebezpecÏneÂ nahro-
madeÏnõÂm statickeÂ elektrÏiny nebo jiskrÏenõÂm, ani okova-
nou obuv.

(4) RozmeÏry a velikosti nebezpecÏnyÂch prostoruÊ
urcÏõÂ provoznõÂ dokumentace.

§ 82

ElektrickeÂ stanice a rozvodnaÂ zarÏõÂzenõÂ

(1) Do uzavrÏeneÂ elektrickeÂ stanice smõÂ vstupovat
jen ti zameÏstnanci, kterÏõÂ obsluhujõÂ, udrzÏujõÂ nebo kon-
trolujõÂ elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ.

(2) PrÏed elektrickyÂm rozvadeÏcÏem je zakaÂzaÂno
uklaÂdat nebo skladovat materiaÂl.

(3) Elektrickou stanici je nutno vybavit

a) dielektrickyÂm kobercem o rozmeÏru nejmeÂneÏ
1 x 1 m,

b) dielektrickyÂmi rukavicemi,

c) bezpecÏnostnõÂmi tabulkami,

d) hasebnõÂmi prostrÏedky,

e) zaÂchrannyÂm izolacÏnõÂm haÂkem.

(4) Elektrickou stanici se zarÏõÂzenõÂm nad 1 kV je
nutno daÂle vybavit

a) zkousÏecÏkou napeÏtõÂ,

b) zkratovacõÂ soupravou.

§ 83

Kabely a kabelovaÂ vedenõÂ

(1) Kabel je nutno uklaÂdat, spojovat a prÏipojovat
tak, aby nebyl neprÏõÂzniveÏ namaÂhaÂn nebo posÏkozovaÂn.

(2) Do vrtu se kabel uklaÂdaÂ nebo spousÏtõÂ podle
pracovnõÂho postupu. Ve vrtu nesmõÂ mõÂt kabel rozebõÂ-
ratelnyÂ spoj. Kabel smõÂ byÂt ulozÏen jen v zapazÏeneÂm
vrtu.

(3) Rychlospojka a zaÂsuvkoveÂ spojenõÂ smõÂ byÂt
pouzÏõÂvaÂno jen u pohyblivyÂch a prÏemõÂstitelnyÂch vedenõÂ
a nesmõÂ lezÏet ve vodeÏ a na vlhkyÂch mõÂstech. ObeÏ spo-
jovaneÂ cÏaÂsti musõÂ byÂt v rozpojeneÂm stavu chraÂneÏny
krytem.

(4) PrÏi krÏizÏovaÂnõÂ dopravnõÂch cest a pozemnõÂch
komunikacõÂ (§ 110) musõÂ byÂt elektrickeÂ vedenõÂ chraÂ-
neÏno proti mechanickeÂmu posÏkozenõÂ. PrÏi krÏizÏovaÂnõÂ zÏe-
leznicÏnõÂ trateÏ smõÂ byÂt elektrickeÂ vedenõÂ vedeno jen prÏes
propust, podjezd apod.

(5) Kabely a vodicÏe musõÂ byÂt jisÏteÏny proti nad-
prouduÊ m takovyÂm zpuÊ sobem, aby prÏi vzruÊ stu proudu
nad vyÂrobcem stanovenou mez nemohlo dojõÂt k ohro-
zÏenõÂ bezpecÏnosti praÂce a provozu.

§ 84

OvlaÂdacõÂ a bezpecÏnostnõÂ obvody

(1) Pro ovlaÂdacõÂ obvody je mozÏno pouzÏõÂt izolo-
vanou soustavu nebo soustavu jednopoÂloveÏ propoje-
nou s ochrannyÂm obvodem.

(2) OvlaÂdacõÂ obvody musõÂ byÂt zhotoveny z vodicÏuÊ
nebo kabeluÊ s meÏdeÏnyÂmi jaÂdry.

(3) U zarÏõÂzenõÂ, u ktereÂho prÏi prÏekrocÏenõÂ urcÏeneÂ
polohy muÊ zÏe dojõÂt k ohrozÏenõÂ bezpecÏnosti praÂce nebo
provozu, musõÂ byÂt

a) koncovyÂ vypõÂnacÏ vymezujõÂcõÂ urcÏenou polohu za-
pojen v siloveÂm obvodu, nebo

b) 2 koncoveÂ vypõÂnacÏe v ovlaÂdacõÂm obvodu; v tako-
veÂm prÏõÂpadeÏ musõÂ byÂt jeden koncovyÂ vypõÂnacÏ za-
pojen v ovlaÂdacõÂm obvodu prÏõÂslusÏneÂho pohonu
a druhyÂ v obvodu ovlaÂdacõÂ cõÂvky spõÂnacÏe, nebo

c) u zarÏõÂzenõÂ rÏõÂzeneÂho programovyÂm procesorem
2 koncoveÂ polohy v programoveÂm vybavenõÂ.

§ 85

MontaÂzÏ , provoz a uÂdrzÏba elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ

MontaÂzÏ , provoz a uÂdrzÏba elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ
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musõÂ byÂt rÏõÂzena odborneÏ zpuÊ sobilou fyzickou oso-
bou.17)

§ 86

ElektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ v nebezpecÏnyÂch prostorech

(1) VodicÏe a kabely vrtnyÂch souprav a souprav na
podzemnõÂ opravy sond musõÂ mõÂt v nebezpecÏnyÂch pro-
storech, s vyÂjimkou ochranneÂho prostoru, meÏdeÏnaÂ
jaÂdra.

(2) V nebezpecÏnyÂch prostorech smõÂ byÂt holeÂ vo-
dicÏe pouzÏõÂvaÂny jen jako ochranneÂ vodicÏe.

§ 87

ElektrickaÂ startovacõÂ zarÏõÂzenõÂ

(1) Zdroj proudu pro elektrickeÂ startovacõÂ zarÏõÂ-
zenõÂ vrtneÂ soupravy smõÂ byÂt instalovaÂn jen v prostrÏedõÂ
bez nebezpecÏõÂ vyÂbuchu.

(2) PrÏõÂvodnõÂ vodicÏe startovacõÂho proudu smõÂ byÂt
pod napeÏtõÂm jen v dobeÏ startu.

(3) ElektrickeÂ startovacõÂ zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ byÂt pou-
zÏito prÏi vyÂronu horÏlaveÂho plynu; zaÂkaz musõÂ byÂt vy-
znacÏen v blõÂzkosti ovlaÂdacÏe.

§ 88

Ochrana proti atmosfeÂrickeÂ elektrÏineÏ

(1) Objekty musõÂ byÂt zajisÏteÏny proti uÂcÏinkuÊ m at-
mosfeÂrickeÂ elektrÏiny.

(2) V prostoru vrtby a sbeÏrneÂho strÏediska musõÂ
byÂt vzaÂjemneÏ pospojovaÂny vsÏechny kovoveÂ prÏedmeÏty
s uzemnÏ ovacõÂ soustavou elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ a jakmile
je to mozÏneÂ, i s pazÏnicemi vrtu.

§ 89

Ochrana proti statickeÂ elektrÏineÏ

(1) Tam, kde je mozÏnost vzniku statickeÂ elektrÏiny,
musõÂ byÂt zajisÏteÏna ochrana proti jejõÂm nezÏaÂdoucõÂm
uÂcÏinkuÊ m. Tento pozÏadavek se povazÏuje za splneÏnyÂ,
je-li ochrana provedena podle technickeÂ normy.

(2) PovrchoveÂ zarÏõÂzenõÂ mezi sondou a izolacÏnõÂm
spojem potrubõÂ musõÂ byÂt uzemneÏno prÏõÂmo. OstatnõÂ za-
rÏõÂzenõÂ se uzemnÏ ujõÂ neprÏõÂmo.

(3) PrÏi cÏerpaÂnõÂ ropy a gazolinu do automobiloveÂ
cisterny a z nõÂ musõÂ byÂt cisterna uzemneÏna a vodiveÏ
spojena s tankovacõÂm zarÏõÂzenõÂm. ZÏ eleznicÏnõÂ cisterny se
povazÏujõÂ za uzemneÏneÂ, jestlizÏe jsou kolejnice prÏipojeny

na uzemnÏ ovacõÂ sõÂt' plnicõÂho nebo staÂcÏecõÂho stanovisÏteÏ,
na kterou jsou prÏipojena i ostatnõÂ zarÏõÂzenõÂ plnicõÂho
a staÂcÏecõÂho stanovisÏteÏ.

§ 90

PodmõÂnky provozu elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ

(1) Pokud dosÏlo k vypnutõÂ elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ
z neznaÂmyÂch prÏõÂcÏin, je dovoleno zarÏõÂzenõÂ opeÏtovneÏ za-
pnout azÏ po zjisÏteÏnõÂ duÊ vodu vypnutõÂ a odstraneÏnõÂ prÏõÂ-
padneÂ zaÂvady.

(2) PrÏõÂvodnõÂ kabeloveÂ vedenõÂ musõÂ byÂt po skon-
cÏenõÂ praÂce odpojeno.

§ 91

HlõÂdacÏe izolacÏnõÂho stavu a proudoveÂ chraÂnicÏe

(1) ZpuÊ sob kontroly izolacÏnõÂho stavu urcÏõÂ pro-
voznõÂ dokumentace.

(2) NenõÂ-li hlõÂdacÏ izolacÏnõÂho stavu zapojen na vy-
põÂnaÂnõÂ hlõÂdaneÂ elektrickeÂ sõÂteÏ prÏi poklesu izolacÏnõÂho
stavu, musõÂ byÂt pokles izolacÏnõÂho stavu signalizovaÂn
do mõÂsta, ktereÂ urcÏõÂ vedoucõÂ pracovnõÂk.

(3) V elektrickeÂ sõÂti, kde je pokles izolacÏnõÂho stavu
nebo zemnõÂ spojenõÂ hlõÂdacÏem izolacÏnõÂho stavu signali-
zovaÂn, musõÂ byÂt neprodleneÏ zahaÂjeny praÂce na zjisÏteÏnõÂ
prÏõÂcÏiny a mõÂsta zemnõÂho spojenõÂ. Po dobu trvaÂnõÂ zem-
nõÂho spojenõÂ je nutno bezpecÏnost praÂce a provozu za-
jistit vhodnyÂm zpuÊ sobem.

(4) ElektrickaÂ sõÂt' nesmõÂ byÂt provozovaÂna prÏi po-
rusÏe proudoveÂho chraÂnicÏe.

OddõÂl 2

OsveÏtlovaÂnõÂ

§ 92

MõÂsta se staÂlyÂm osveÏtlenõÂm

(1) StaÂlaÂ pracovisÏteÏ a ostatnõÂ mõÂsta, kde se zdrzÏujõÂ
zameÏstnanci, zaÂchranneÂ cesty (§ 107 odst. 3) a mõÂsto
dosednutõÂ zaÂchranneÂho zarÏõÂzenõÂ (§ 27 odst. 3) musõÂ mõÂt
v dobeÏ provozu za tmy nebo snõÂzÏeneÂ viditelnosti staÂleÂ
osveÏtlenõÂ.

(2) StaÂleÂ osveÏtlenõÂ musõÂ byÂt umõÂsteÏno tak, aby ne-
mohlo prÏispõÂvat ke vzniku nehod (oslneÏnõÂm apod. ).

(3) MobilnõÂ stroje musõÂ byÂt za tmy nebo snõÂzÏeneÂ
viditelnosti osveÏtleny vlastnõÂmi svõÂtidly nebo musõÂ byÂt
mõÂsto jejich cÏinnosti osveÏtleno staÂlyÂm osveÏtlenõÂm.
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(4) RÏ õÂdõÂcõÂ stanovisÏteÏ, zaÂchranneÂ cesty a mõÂsta, ve
kteryÂch by prÏi selhaÂnõÂ staÂleÂho osveÏtlenõÂ mohlo vznik-
nout nebezpecÏõÂ uÂrazu, musõÂ byÂt vybaveny nouzovyÂm
osveÏtlenõÂm dostatecÏneÂ intenzity.

(5) Pro prÏõÂpad selhaÂnõÂ staÂleÂho osveÏtlenõÂ musõÂ byÂt
na vrtbeÏ, kromeÏ vrtby, na ktereÂ se pracuje jen za den-
nõÂho sveÏtla, nejmeÂneÏ 3 prÏenosnaÂ akumulaÂtorovaÂ svõÂti-
dla; na vrtbeÏ, na kterou se vztahuje dõÂl trÏetõÂ hlavy
druheÂ, postacÏujõÂ 2 svõÂtidla. CÏ lenoveÂ vrtneÂ osaÂdky musõÂ
byÂt seznaÂmeni s mõÂstem ulozÏenõÂ teÏchto svõÂtidel. Na
pracovisÏti s nebezpecÏnyÂmi prostory musõÂ byÂt pouzÏita
duÊ lnõÂ osobnõÂ svõÂtidla.

§ 93

VybavenõÂ zameÏstnancuÊ osobnõÂmi svõÂtidly

(1) KazÏdyÂ, kdo je vybaven osobnõÂm svõÂtidlem,
musõÂ je mõÂt za tmy nebo snõÂzÏeneÂ viditelnosti u sebe
a na neosveÏtlenyÂch mõÂstech je musõÂ mõÂt rozsvõÂceneÂ.

(2) Za stav osobnõÂho svõÂtidla odpovõÂdaÂ ten, komu
je vydaÂno, a to od jeho prÏevzetõÂ do jeho odevzdaÂnõÂ.
PrÏevzateÂ osobnõÂ svõÂtidlo si kazÏdyÂ prÏi jeho prÏevzetõÂ vy-
zkousÏõÂ a prÏesveÏdcÏõÂ se, zda nenõÂ zjevneÏ posÏkozeno.
ZjistõÂ-li na osobnõÂm svõÂtidle zaÂvadu, kteraÂ znemozÏnÏ uje
jeho bezpecÏneÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ, nebo dojde-li k posÏkozenõÂ
osobnõÂho svõÂtidla, vymeÏnõÂ je za naÂhradnõÂ. PosÏkozenaÂ
nebo nevyhovujõÂcõÂ osobnõÂ svõÂtidla se nesmõÂ pouzÏõÂvat.

(3) V nebezpecÏnyÂch prostorech, prÏi manipulaci
s vyÂbusÏninami a ve skladech plynuÊ , horÏlavyÂch kapalin
a tuhyÂch maziv smõÂ byÂt pouzÏõÂvaÂna jen duÊ lnõÂ osobnõÂ
svõÂtidla.

§ 94

DuÊ lnõÂ osobnõÂ svõÂtidla

(1) DuÊ lnõÂ osobnõÂ svõÂtidlo musõÂ mõÂt evidencÏnõÂ cÏõÂslo.

(2) DuÊ lnõÂ osobnõÂ svõÂtidlo smõÂ byÂt vydaÂno jen cÏisteÂ
a uzamcÏeneÂ s akumulaÂtorem nabityÂm na prÏedepsanou
kapacitu.

(3) Ten, kdo duÊ lnõÂ osobnõÂ svõÂtidlo prÏevzal, je ne-
smõÂ otevõÂrat ani opravovat.

(4) DuÊ lnõÂ osobnõÂ svõÂtidlo musõÂ byÂt kontrolovaÂno
nejmeÂneÏ jednou za 3 meÏsõÂce.

DõÂl III

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ

§ 95

VraÂtky pro dopravu hmot

(1) VraÂtek musõÂ byÂt umõÂsteÏn tak, aby obsluha ne-
byla ohrozÏena prÏepravovanyÂm nebo zdvihanyÂm brÏe-
menem.

(2) HlavnõÂ vypõÂnacÏ nesmõÂ byÂt umõÂsteÏn v prostoru
mezi dopravovanou hmotou a vraÂtkem.

(3) BezpecÏnost zakotvenõÂ vraÂtku musõÂ byÂt nej-
meÂneÏ jedenacÏtvrtnaÂsobnaÂ vzhledem ke jmenoviteÂ pev-
nosti lana.

(4) PrÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ dvoububnoveÂho vraÂtku na prÏe-
pravu jen jednõÂm lanem musõÂ byÂt druheÂ lano na bubnu
zajisÏteÏno.

(5) Konec lana musõÂ byÂt upevneÏn na buben vraÂt-
ku. PrÏi nejveÏtsÏõÂm odvinutõÂ musõÂ na bubnu zuÊ stat
alesponÏ 3 zaÂvity lana.

(6) NavõÂjeneÂ lano se nesmõÂ usmeÏrnÏ ovat rukou.

(7) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 azÏ 6 platõÂ i pro vrtneÂ
vraÂtky, nenõÂ-li v § 96 stanoveno jinak.

§ 96

VrtneÂ vraÂtky

(1) NavõÂjeneÂ lano smõÂ byÂt usmeÏrnÏ ovaÂno jen zarÏõÂ-
zenõÂm k tomu urcÏenyÂm.

(2) TrÏecõÂ vraÂtek musõÂ byÂt prÏipevneÏn na zaÂkladovyÂ
raÂm vrtneÂ veÏzÏe. Jeho ovlaÂdacõÂ paÂky se musõÂ daÂt zajistit
v zabrzdeÏneÂ poloze tak, aby nemohlo dojõÂt k samovol-
neÂmu odbrzdeÏnõÂ.

(3) RucÏnõÂ vraÂtek musõÂ byÂt prÏipevneÏn k zaÂklado-
veÂmu raÂmu nebo na nohu vrtneÂ veÏzÏe.

§ 97

VijaÂk

(1) VijaÂk musõÂ mõÂt zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ zabranÏ uje prÏe-
krÏõÂzÏenõÂ lana na cõÂvce vijaÂku.

(2) PrÏi praÂci s vijaÂkem smõÂ byÂt pouzÏito jen meÏkkeÂ
lano urcÏeneÂ provoznõÂ dokumentacõÂ, ktereÂ je bez uzluÊ
a posÏkozenõÂ. PocÏaÂtecÏnõÂ bezpecÏnost lana musõÂ byÂt nej-
meÂneÏ cÏtyrÏnaÂsobnaÂ vzhledem k nejveÏtsÏõÂmu statickeÂmu
zatõÂzÏenõÂ.

(3) Obsluhovat vijaÂk smõÂ jen prÏedaÂk nebo jinyÂ
technickyÂm dozorem urcÏenyÂ zameÏstnanec. PrÏi obsluze
vijaÂku nesmõÂ obsluha vykonaÂvat zÏaÂdneÂ jineÂ uÂkony.

(4) PrÏi mechanickeÂm sÏroubovaÂnõÂ a rozsÏroubovaÂ-
vaÂnõÂ naÂrÏadõÂ pomocõÂ vijaÂku musõÂ byÂt lano upevneÏno na
rameni klesÏtõÂ (§ 100).

(5) NenõÂ-li vijaÂk obsluhovaÂn, nesmõÂ na neÏm zuÊ stat
lano.

§ 98

Lana a spojovacõÂ zarÏõÂzenõÂ pro dopravu hmot

(1) Lano a spojovacõÂ zarÏõÂzenõÂ pouzÏõÂvaneÂ pro do-
pravu hmot musõÂ vykazovat

a) u vlecÏnyÂch vraÂtkuÊ nejmeÂneÏ cÏtyrÏnaÂsobnou pocÏaÂ-
tecÏnõÂ bezpecÏnost vzhledem k nejveÏtsÏõÂmu tahu
vraÂtku,

b) u vraÂtkuÊ urcÏenyÂch ke zdvihaÂnõÂ hmot nejmeÂneÏ peÏ-
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tinaÂsobnou pocÏaÂtecÏnõÂ bezpecÏnost vzhledem k nej-
veÏtsÏõÂmu tahu vraÂtku.

(2) Lano musõÂ byÂt odlozÏeno, je-li podle vneÏjsÏõÂch
znaÂmek zjevneÂ, zÏe se jeho nosnost podstatneÏ snõÂzÏila,
zejmeÂna

a) jsou-li draÂty vneÏjsÏõÂ vrstvy zeslabeny o võÂc nezÏ po-
lovinu sveÂho pruÊ meÏru,

b) prÏibyÂvaÂ-li naÂpadneÏ pocÏet zlomenyÂch draÂtuÊ ,

c) dosaÂhne-li celkovyÂ jmenovityÂ pruÊ rÏez viditelnyÂch
zlomenyÂch draÂtuÊ na desetinaÂsobku vyÂsÏky vinutõÂ
pramene v ktereÂmkoli uÂseku lana hodnotu veÏtsÏõÂ
nezÏ 20 % celkoveÂho nosneÂho pruÊ rÏezu lana,

d) prÏi posÏkozenõÂ lana, jakyÂm je naprÏõÂklad uzel,
smycÏka nebo vytlacÏenaÂ vlozÏka, ktereÂ se nedaÂ od-
stranit zkraÂcenõÂm lana,

e) jestlizÏe se na ktereÂmkoli mõÂsteÏ objevõÂ vydutõÂ,
znacÏnaÂ koroze, prÏetrzÏenyÂ pramen nebo jineÂ zaÂvazÏ-
neÂ posÏkozenõÂ.

(3) SpojovacõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt zajisÏteÏno proti
samovolneÂmu odpojenõÂ a musõÂ byÂt k lanu prÏipojeno
uÂvazkem.

(4) Oka ocelovyÂch lan musõÂ byÂt opatrÏena ocelo-
vou vlozÏkou nebo srdcovkou a musõÂ byÂt zhotovena
zaÂpletem, zalitõÂm nebo nalisovaÂnõÂm nebo zajisÏteÏna nej-
meÂneÏ 3 lanovyÂmi svorkami s tõÂm, zÏe mezi svorkami je
nutneÂ ponechat vzdaÂlenost rovnajõÂcõÂ se peÏti azÏ sÏestinaÂ-
sobku pruÊ meÏru lana.

§ 99

OcelovaÂ lana na vrtbaÂch

(1) Pro ocelovaÂ lana na vrtbaÂch musõÂ byÂt doku-
mentace o lanech, prÏedevsÏõÂm osveÏdcÏenõÂ vyÂrobce o ja-
kosti lana a atest obsahujõÂcõÂ vyÂsledky zkousÏek lana. Pro
pouzÏõÂvanaÂ lana musõÂ byÂt vedeny zaÂznamy o posunu
lana podle odpracovanyÂch tunokilometruÊ , prÏehled o zaÂ-
vadaÂch na laneÏ, rozhodnutõÂ a zaÂznamy o pouzÏõÂvaÂnõÂ,
vyrÏazenõÂ a vyÂmeÏneÏ lana a vyÂsledky defektoskopickyÂch
kontrol lana.

(2) TrvalaÂ bezpecÏnost kladkostrojoveÂho lana a lana
pro teÏzÏebnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt nejmeÂneÏ dvaapuÊ lnaÂsobnaÂ
vzhledem k nejveÏtsÏõÂmu statickeÂmu zatõÂzÏenõÂ.

(3) TrvalaÂ bezpecÏnost kotevnõÂch lan vrtneÂ sou-
pravy musõÂ byÂt nejmeÂneÏ trÏiapuÊ lnaÂsobnaÂ vzhledem k vyÂ-
robcem urcÏeneÂmu tahu v laneÏ.

(4) ZpuÊ sob zjisÏt'ovaÂnõÂ trvaleÂ bezpecÏnosti lana, ja-
kozÏ i kriteÂria a pokyny pro posun kladkostrojoveÂho
lana podle odpracovanyÂch tunokilometruÊ , kraÂcenõÂ, od-
lozÏenõÂ a vyÂmeÏnu lana urcÏõÂ vedoucõÂ pracovnõÂk.

(5) Pro ocelovaÂ lana na vrtbaÂch platõÂ takeÂ § 98
odst. 2 azÏ 4.

§ 100

KlesÏteÏ

Po upnutõÂ klesÏtõÂ a beÏhem vyvolaÂnõÂ kroutõÂcõÂho
momentu je zakaÂzaÂno zdrzÏovat se v okruhu dosahu
klesÏtõÂ.

§ 101

VyÂplachoveÂ cÏerpadlo

(1) VyÂplachoveÂ cÏerpadlo musõÂ byÂt vybaveno tla-
komeÏrem a pojistnyÂm zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ se samocÏinneÏ
uvede do cÏinnosti prÏi tlaku prÏevysÏujõÂcõÂm nejvysÏsÏõÂ pro-
voznõÂ tlak.

(2) Na vyÂplachoveÂm cÏerpadle musõÂ byÂt uveden
nejvyÂsÏe prÏõÂpustnyÂ provoznõÂ tlak a prÏi tlaku vysÏsÏõÂm
nezÏ 3 MPa takeÂ kalibracÏnõÂ hodnoty pojistnyÂch prvkuÊ .

(3) VrÏeteno ventilu a strÏizÏnyÂ kolõÂk musõÂ byÂt za-
bezpecÏeny krytem zabranÏ ujõÂcõÂm uÂletu uÂlomkuÊ kovu
v prÏõÂpadeÏ prÏestrÏizÏenõÂ kolõÂku pojistneÂho ventilu.

(4) VyÂplachoveÂ cÏerpadlo s provoznõÂm tlakem nad
3 MPa musõÂ umozÏnÏ ovat kompenzaci tlakovyÂch raÂzuÊ .

§ 102

VyÂplachovaÂ hlava

ZaÂveÏs vyÂplachoveÂ hlavy musõÂ byÂt zajisÏteÏn proti
vysmeknutõÂ.

§ 103

ZarÏõÂzenõÂ na prÏõÂpravu a cÏisÏteÏnõÂ vrtneÂho vyÂplachu

(1) PrÏi provozu vibracÏnõÂho sõÂta se na neÏ nesmõÂ
vstupovat.

(2) VakuovyÂ odplynÏ ovacÏ musõÂ mõÂt regulaÂtor pod-
tlaku.

(3) Na vrtech s prÏedpoklaÂdanyÂm vyÂskytem plynu
musõÂ mõÂt vrtnaÂ souprava odplynÏ ovacÏ a potrubõÂ na od-
vod uvolneÏneÂho plynu.

§ 104

ZarÏõÂzenõÂ na vyÂrobu a rozvod stlacÏeneÂho vzduchu

(1) Mezi kompresorem a vzdusÏnõÂkem nebo tlako-
vzdusÏnyÂm rozvodem musõÂ byÂt uzavõÂracõÂ armatura.

(2) PojistnyÂ ventil musõÂ zajistit, aby prÏi jmenovi-
teÂm vyÂkonu kompresoru nemohlo dojõÂt k prÏekrocÏenõÂ
dovoleneÂho provoznõÂho tlaku o võÂce nezÏ 10 %.

(3) Filtr vzduchu nasaÂvaneÂho kompresorem musõÂ
byÂt z nehorÏlaveÂho materiaÂlu.

(4) NejvysÏsÏõÂ dovolenaÂ teplota rozvaÂdeÏneÂho stlacÏe-
neÂho vzduchu je 60 8C.

(5) Pro chlazenõÂ kompresoru v mezistupnÏ oveÂm
chladicÏi a dochlazovacÏi smõÂ byÂt pouzÏita voda, kteraÂ
neobsahuje horÏlaveÂ ani toxickeÂ laÂtky ani mechanickeÂ
necÏistoty.
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§ 105

OdlucÏovacÏe, dochlazovacÏe, vzdusÏnõÂky
a jejich spojovacõÂ potrubõÂ

Provoz odlucÏovacÏe, dochlazovacÏe, vzdusÏnõÂku a je-
jich spojovacõÂho potrubõÂ je dovolen pouze tehdy, je-li
splneÏn pozÏadavek na cÏisÏteÏnõÂ

a) u odlucÏovacÏe a dochlazovacÏe jednou za rok,

b) u vzdusÏnõÂku a prÏõÂslusÏneÂho spojovacõÂho potrubõÂ
jednou za 3 roky,

c) u potrubõÂ vzÏdy, dosaÂhla-li tlousÏt'ka usazeniny võÂce
nezÏ 2 mm.

§ 106

Kompresory na zemnõÂ plyn
a jejich rozvodnaÂ potrubõÂ

(1) Na kompresor na zemnõÂ plyn a jeho rozvodnaÂ
potrubõÂ se vztahujõÂ obdobneÏ ustanovenõÂ § 104 a 105
s tõÂm, zÏe teÏsneÏnõÂ rozvodneÂho potrubõÂ a kryty musõÂ
byÂt z nehorÏlaveÂho materiaÂlu. Kompresor musõÂ byÂt daÂle
vybaven

a) automatickyÂm zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ zamezõÂ prÏekrocÏenõÂ
nejvysÏsÏõÂho provoznõÂho tlaku na vyÂtlacÏneÂ straneÏ
a poklesu provoznõÂho tlaku na vstupnõÂ straneÏ
pod urcÏenou mez,

b) automatickyÂm hasicõÂm zarÏõÂzenõÂm nebo zarÏõÂzenõÂm
pro neprÏetrzÏiteÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ koncentrace horÏlavyÂch
plynuÊ v ovzdusÏõÂ, ktereÂ prÏi prÏekrocÏenõÂ vedoucõÂm
pracovnõÂkem urcÏeneÂ koncentrace bude tento stav
signalizovat do dispecÏinku nebo na jineÂ urcÏeneÂ
mõÂsto se staÂlou obsluhou a soucÏasneÏ automaticky
zastavõÂ chod kompresoru,

c) automatickou signalizacõÂ dosazÏenõÂ nejvysÏsÏõÂch do-
volenyÂch teplot na vyÂstupu z kompresoru.

(2) CÏ isÏteÏnõÂ tlakovyÂch filtruÊ se povazÏuje za praÂci
spojenou se zvyÂsÏenyÂm nebezpecÏõÂm.

(3) TlakovyÂ filtr lze otevrÏõÂt, pokud se v jeho blõÂz-
kosti nenachaÂzõÂ nepovolaneÂ osoby ani otevrÏenyÂ ohenÏ ,
filtr je bez tlaku a jsou uzavrÏeny armatury na prÏipojo-
vacõÂch potrubõÂch.

(4) PrÏi profukovaÂnõÂ tlakoveÂho filtru nenõÂ dovo-
leno manipulovat s hlavnõÂmi uzaÂveÏry.

HLAVA CÏ TVRTAÂ

CHUÊ ZE, DOPRAVA A SKLADOVAÂ NIÂ

DõÂl I

Cesty pro chuÊzi a dopravu

§ 107

Cesty pro chuÊ zi

(1) Za cestu pro chuÊ zi se pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky
povazÏuje kazÏdyÂ prostor, kteryÂ je urcÏen pro chuÊ zi. Pro-

story, ktereÂ se nesmõÂ pouzÏõÂvat pro chuÊ zi, je nutno
oznacÏit zaÂkazem vstupu nebo vstupu do nich zabraÂnit
jinyÂm zpuÊ sobem. Za chuÊ zi se povazÏuje i lezenõÂ po zÏeb-
rÏõÂku.

(2) Cestu pro chuÊ zi je nutno zrÏizovat a udrzÏovat
nezavodneÏnou a tak, aby chuÊ ze po nõÂ byla bezpecÏnaÂ
a aby svyÂm provedenõÂm odpovõÂdala prÏedpoklaÂdaneÂmu
zatõÂzÏenõÂ a provoznõÂm podmõÂnkaÂm. Cestu s uÂklonem
veÏtsÏõÂm nezÏ 30 8 je nutno vybavit drzÏadly a stupadly,
poprÏõÂpadeÏ schody nebo zÏebrÏõÂky.

(3) Cesta urcÏenaÂ pro uÂnik zameÏstnancuÊ z mõÂst
ohrozÏenyÂch havaÂriõÂ (zaÂchrannaÂ cesta) musõÂ byÂt trvale
volneÏ pruÊ chodnaÂ, udrzÏovaÂna v dobreÂm stavu a ozna-
cÏena s udaÂnõÂm smeÏru uÂniku. PocÏet, rozmõÂsteÏnõÂ a roz-
meÏry zaÂchrannyÂch cest a nouzovyÂch vyÂchoduÊ musõÂ byÂt
urcÏeny v zaÂvislosti na vyuzÏõÂvaÂnõÂ, vybavenõÂ a rozmeÏrech
pracovisÏteÏ a nejvysÏsÏõÂm mozÏneÂm pocÏtu prÏõÂtomnyÂch za-
meÏstnancuÊ .

(4) Cestu pro chuÊ zi ve vyÂsÏce veÏtsÏõÂ nezÏ 1,5 m a ces-
tu podeÂl nebezpecÏnyÂch prohlubnõÂ je nutno opatrÏit na
volnyÂch stranaÂch pevnyÂm a dobrÏe zakotvenyÂm zaÂbra-
dlõÂm s vrchnõÂm madlem upevneÏnyÂm ve vyÂsÏce 1,1 m
a dalsÏõÂ podeÂlnou tycÏõÂ prÏiblizÏneÏ v polovineÏ vyÂsÏky.

(5) Cestu pro chuÊ zi vedenou nad jinou cestou
nebo mõÂstem, kde se mohou zdrzÏovat osoby, je nutno
opatrÏit u podlahy ochrannou lisÏtou o vyÂsÏce nejmeÂneÏ
0,1 m, nenõÂ-li paÂdu prÏedmeÏtuÊ z nõÂ zabraÂneÏno jinak.

§ 108

RozmeÏry cest pro chuÊ zi

(1) RozmeÏry cest musõÂ umozÏnÏ ovat bezpecÏnou
chuÊ zi a vyprosÏteÏnõÂ postizÏeneÂho prÏi uÂrazu.

(2) Nelze-li ze zaÂvazÏnyÂch duÊ voduÊ dodrzÏet vyÂsÏku
2,1 m nebo sÏõÂrÏku 0,8 m, musõÂ byÂt mõÂsta zmensÏenyÂch
pruÊ rÏezuÊ cest pro chuÊ zi vyÂrazneÏ oznacÏena.

§ 109

ZÏ ebrÏõÂk

(1) ZÏ ebrÏõÂk se stavõÂ tak, aby byl zajisÏteÏn proti pod-
klouznutõÂ nebo prÏevaÂzÏenõÂ. SveÏtlaÂ sÏõÂrÏka zÏebrÏõÂku nesmõÂ
byÂt mensÏõÂ nezÏ 0,3 m, vzdaÂlenost mezi prÏõÂcÏkami nebo
stupadly veÏtsÏõÂ nezÏ 0,3 m a volnyÂ prostor pro chodidla
za prÏõÂcÏkami mensÏõÂ nezÏ 0,18 m. Je-li võÂce zÏebrÏõÂkuÊ nad
sebou, musõÂ byÂt staveÏny tak, aby kryly vyÂstupnõÂ ot-
vory. PrÏesah zÏebrÏõÂku nad vyÂstupnõÂ otvor nebo plosÏinu
nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 1,1 m, pokud nad nimi nejsou
upevneÏna do stejneÂ vyÂsÏe pevnaÂ madla.

(2) Na teÂmzÏe zÏebrÏõÂku nesmõÂ vystupovat nebo se-
stupovat soucÏasneÏ 2 nebo võÂce osob a nesmõÂ se pouzÏõÂvat
k vynaÂsÏenõÂ nebo snaÂsÏenõÂ brÏemen o hmotnosti veÏtsÏõÂ nezÏ
20 kg.

(3) PrÏi nastavenõÂ zÏebrÏõÂku nesmõÂ byÂt v mõÂsteÏ spo-
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jenõÂ sklon zÏebrÏõÂku ani vzdaÂlenost mezi prÏõÂcÏkami meÏ-
neÏna.

(4) ZÏ ebrÏõÂk a stupadlovyÂ zÏebrÏõÂk delsÏõÂ nezÏ 5 m musõÂ
byÂt od vyÂsÏky 3 m vybaven ochrannyÂm kosÏem nebo
jinyÂm bezpecÏnostnõÂm zarÏõÂzenõÂm.

§ 110

DopravnõÂ cesty

(1) DopravnõÂ cestou se pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky
rozumõÂ cesta pro rucÏnõÂ nebo strojnõÂ dopravu osob nebo
naÂkladuÊ s vyÂjimkou pozemnõÂch komunikacõÂ.18)

(2) PrÏõÂstup k dopravnõÂ cesteÏ, kteraÂ se nesmõÂ pouzÏõÂ-
vat k chuÊ zi v dobeÏ dopravy, je nutno oznacÏit zaÂkazem
vstupu nebo vstupu jinak zabraÂnit.

DõÂl II

Doprava

§ 111

Provoz na dopravnõÂch cestaÂch

(1) Provoz na dopravnõÂch cestaÂch se rÏõÂdõÂ zvlaÂsÏt-
nõÂm praÂvnõÂm prÏedpisem.19)

(2) RÏ idicÏ smõÂ prÏenechat rÏõÂzenõÂ vozidla jen zameÏst-
nanci, ktereÂho zacvicÏuje na prÏõÂkaz zameÏstnavatele. Do-
volit spolujõÂzdu osob smõÂ jen na teÏch dopravnõÂch pro-
strÏedcõÂch, ktereÂ jsou k tomu prÏizpuÊ sobeny vyÂrobcem.

(3) KazÏdyÂ, kdo vstupuje na dopravnõÂ cestu, musõÂ
veÏnovat zvyÂsÏenou pozornost provozu vozidel.

(4) Mezi vozidly se smõÂ prochaÂzet, jen kdyzÏ stojõÂ.

§ 112

Doprava hmot a prÏedmeÏtuÊ

(1) Hmoty a prÏedmeÏty smõÂ byÂt na vozidlo uklaÂ-
daÂny jen tak, aby prÏi naklaÂdaÂnõÂ, prÏeklaÂdaÂnõÂ, prÏepraveÏ
nebo vyklaÂdaÂnõÂ nedosÏlo k jejich nezÏaÂdoucõÂmu pohybu.

(2) VyklaÂdaneÂ hmoty a prÏedmeÏty smõÂ byÂt uklaÂ-
daÂny jen tak, aby nezasahovaly do pruÊ jezdnõÂho pruÊ -
rÏezu dopravnõÂ cesty.

(3) PrÏi rucÏnõÂm naklaÂdaÂnõÂ a vyklaÂdaÂnõÂ je nutno vo-
zidlo zajistit proti nezÏaÂdoucõÂmu pohybu. Na vozidlo
v pohybu je zakaÂzaÂno rucÏneÏ naklaÂdat a vyklaÂdat z neÏho
jakeÂkoli hmoty nebo prÏedmeÏty, kromeÏ sypkyÂch hmot.

(4) RucÏneÏ smõÂ byÂt vyklaÂpeÏno pouze stojõÂcõÂ vozi-
dlo zajisÏteÏneÂ proti posunutõÂ a prÏevraÂcenõÂ.

(5) Stoupat na vozidlo nebo jeho cÏaÂst prÏi vyklaÂ-
peÏnõÂ je zakaÂzaÂno.

(6) VyÂklopneÂ a samovyÂklopneÂ vozidlo je nutno
zajistit tak, aby se prÏi prÏepraveÏ nemohlo samovolneÏ
vyklopit nebo vypraÂzdnit a prÏi vyklaÂpeÏnõÂ prÏevraÂtit. Vy-
klaÂpeÏnõÂ a vyprazdnÏ ovaÂnõÂ vozidel smõÂ byÂt provaÂdeÏno
jen tak, aby hmotami nebyl nikdo ohrozÏen.

DõÂl III

SkladovaÂnõÂ hmot a materiaÂluÊ

§ 113

SpolecÏnaÂ ustanovenõÂ

(1) SkladovacõÂ plochy musõÂ byÂt rovneÂ, odvodneÏneÂ
a oznacÏeneÂ bezpecÏnostnõÂmi tabulkami se zaÂkazem
vstupu nepovolanyÂch osob.

(2) SkladovanyÂ materiaÂl musõÂ byÂt ulozÏen tak, aby
byla po celou dobu skladovaÂnõÂ zajisÏteÏna jeho stabilita.

(3) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 a § 114 a 115 platõÂ
i pro prÏechodneÂ ulozÏenõÂ hmot a materiaÂluÊ .

§ 114

SkladovaÂnõÂ sypkyÂch hmot

PrÏi rucÏnõÂm uklaÂdaÂnõÂ a odebõÂraÂnõÂ smõÂ byÂt sypkeÂ
hmoty skladovaÂny jen do vyÂsÏky 2 m. PrÏi uklaÂdaÂnõÂ
a odebõÂraÂnõÂ sypkyÂch hmot strojnõÂm zpuÊ sobem je nutno
odbeÏr upravit tak, aby vyÂsÏka steÏny neprÏesaÂhla deveÏt
desetin dovoleneÂho dosahu naklaÂdacõÂho stroje a aby
nevznikaly prÏevisy.

§ 115

SkladovaÂnõÂ ostatnõÂch materiaÂluÊ

(1) ZarÏõÂzenõÂ pro skladovaÂnõÂ hmot a materiaÂluÊ ,
poprÏõÂpadeÏ opeÏrneÂ konstrukce musõÂ byÂt zhotoveny
tak, aby umozÏnÏ ovaly uklaÂdaÂnõÂ, skladovaÂnõÂ a odbeÏr ma-
teriaÂlu, kapalin a obaluÊ v souladu s pozÏadavky vyÂrobce.

(2) KonstrukcÏnõÂ prvky, ktereÂ prÏi skladovaÂnõÂ na
sebe teÏsneÏ doleÂhajõÂ a nemajõÂ uÂchytneÂ prvky umozÏnÏ ujõÂcõÂ
bezpecÏneÂ uchopenõÂ, poprÏõÂpadeÏ zaveÏsÏenõÂ pomocõÂ oka,
drzÏadla apod., smõÂ byÂt uklaÂdaÂny jen na podklady; ku-
latina a vrstveneÂ podklady nesmõÂ byÂt pouzÏity.

(3) KusovyÂ materiaÂl pravidelnyÂch tvaruÊ smõÂ byÂt
skladovaÂn rucÏneÏ do vyÂsÏky 2 m. KusovyÂ materiaÂl ne-
pravidelnyÂch tvaruÊ smõÂ byÂt v pevneÂ hranici rovnaÂn
rucÏneÏ jen do vyÂsÏky 1,5 m.

(4) ObleÂ prÏedmeÏty prÏi zajisÏteÏnõÂ stability smõÂ byÂt
rucÏneÏ uklaÂdaÂny na sebe jen do vyÂsÏky 2 m. DlouheÂ
a obleÂ prÏedmeÏty je nutno zajistit proti sesunutõÂ.

(5) Pytle se sypkyÂm materiaÂlem smõÂ byÂt rucÏneÏ
uklaÂdaÂny do vyÂsÏky 1,5 m, prÏi uklaÂdanõÂ mechanizova-
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18) § 3 a naÂsl. zaÂkona cÏ. 13/1997 Sb., o pozemnõÂch komunikacõÂch.
19) VyhlaÂsÏka cÏ. 99/1989 Sb.



nyÂm zpuÊ sobem do vyÂsÏky 3 m. Okraje hromad musõÂ
byÂt zajisÏteÏny pomocnyÂm zarÏõÂzenõÂm nebo pytle ulo-
zÏeny v bezpecÏneÂm sklonu a vazbeÏ, aby nedosÏlo k jejich
sesutõÂ.

(6) NaÂdoby s kapalinami nesmõÂ zuÊ stat otevrÏeneÂ.
SmõÂ byÂt uklaÂdaÂny jen tak, zÏe plnicõÂ (vyprazdnÏ ovacõÂ)
otvor je vzÏdy nahorÏe. Sudy a podobneÂ naÂdoby smõÂ
byÂt ulozÏeny nastojato jen v jedneÂ vrstveÏ. NalezÏato
smõÂ byÂt ulozÏeny ve võÂce vrstvaÂch za prÏedpokladu, zÏe
jednotliveÂ vrstvy jsou vzaÂjemneÏ stabilizovaÂny, poprÏõÂ-
padeÏ jsou ulozÏeny v konstrukci zabezpecÏujõÂcõÂ jejich
stabilitu.

(7) Kyseliny a jineÂ nebezpecÏneÂ laÂtky je nutno
skladovat v obalech s oznacÏenõÂm druhu laÂtky.

(8) UpõÂnaÂnõÂ a odepõÂnaÂnõÂ vaÂzacõÂch prostrÏedkuÊ prÏi
manipulaci s materiaÂlem smõÂ byÂt provaÂdeÏno ze zemeÏ
nebo z bezpecÏnyÂch plosÏin nebo podlah tak, aby vaÂzaÂnõÂ
nebylo provaÂdeÏno ve veÏtsÏõÂ pracovnõÂ vyÂsÏce nezÏ 1,5 m.
UpõÂnat a odepõÂnat vaÂzacõÂ prostrÏedky z povrchu skla-
dovaneÂho materiaÂlu lze jen v prÏõÂpadeÏ, kdy je vyloucÏen
samovolnyÂ pohyb skladovaneÂho materiaÂlu. Manipulace
s materiaÂlem je mozÏnaÂ azÏ poteÂ, kdy se zameÏstnanec
vzdaÂlil na bezpecÏneÂ mõÂsto.

HLAVA PAÂ TAÂ

PRÏ ECHODNAÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 116

PrÏechodnaÂ ustanovenõÂ

(1) Objekty a zarÏõÂzenõÂ uvedeneÂ do pouzÏõÂvaÂnõÂ prÏed
nabytõÂm uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky se mohou pouzÏõÂvat za
prÏedpokladu, zÏe vyhovujõÂ pozÏadavkuÊ m praÂvnõÂch prÏed-
pisuÊ platnyÂch v dobeÏ jejich uvedenõÂ do pouzÏõÂvaÂnõÂ.

(2) OpatrÏenõÂ k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti praÂce a pro-
vozu vydanaÂ prÏed nabytõÂm uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky
uvede zameÏstnavatel do souladu s nõÂ nejpozdeÏji do
3 meÏsõÂcuÊ od nabytõÂ jejõÂ uÂcÏinnosti.

§ 117

VyÂjimky

Od ustanovenõÂ teÂto vyhlaÂsÏky je mozÏneÂ se odchyÂlit
na nezbytnou dobu v prÏõÂpadech, kdy hrozõÂ nebezpecÏõÂ
z prodlenõÂ prÏi zaÂchraneÏ lidõÂ nebo prÏi likvidaci zaÂvazÏneÂ
provoznõÂ nehody (havaÂrie), pokud budou provedena
nejnutneÏjsÏõÂ bezpecÏnostnõÂ opatrÏenõÂ.

§ 118

ZrusÏovacõÂ ustanovenõÂ

ZrusÏujõÂ se:

1. VyÂnos CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 17/1981

UÂ . v. CÏ SR, o bezpecÏnosti a ochraneÏ zdravõÂ prÏi
praÂci a o bezpecÏnosti provozu pro vrtneÂ a geofyzi-
kaÂlnõÂ praÂce a pro teÏzÏbu, uÂpravu a podzemnõÂ skla-
dovaÂnõÂ kapalnyÂch nerostuÊ a plynuÊ v prÏõÂrodnõÂch
horninovyÂch strukturaÂch, (reg. v cÏaÂstce 33/1981
Sb. ).

2. VyÂnos CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 18/1986
UÂ . v. CÏ SR, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyÂnos CÏ es-
keÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 17/1981 UÂ . v. CÏ SR, o bez-
pecÏnosti a ochraneÏ zdravõÂ prÏi praÂci a o bezpecÏnosti
provozu pro vrtneÂ a geofyzikaÂlnõÂ praÂce a pro
teÏzÏbu, uÂpravu a podzemnõÂ skladovaÂnõÂ kapalnyÂch
nerostuÊ a plynuÊ v prÏõÂrodnõÂch horninovyÂch struk-
turaÂch, (reg. v cÏaÂstce 18/1986 Sb. ).

3. VyhlaÂsÏka CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 6/1994 Sb.,
kterou se meÏnõÂ a doplnÏ uje vyÂnos CÏ eskeÂho baÂnÏ -
skeÂho uÂrÏadu cÏ. 17/1981 UÂ . v. CÏ SR, o bezpecÏnosti
a ochraneÏ zdravõÂ prÏi praÂci a o bezpecÏnosti provozu
pro vrtneÂ a geofyzikaÂlnõÂ praÂce a pro teÏzÏbu, uÂpravu
a podzemnõÂ skladovaÂnõÂ kapalnyÂch nerostuÊ a plynuÊ
v prÏõÂrodnõÂch horninovyÂch strukturaÂch, ve zneÏnõÂ
vyÂnosu cÏ. 18/1986 UÂ . v. CÏ SR, vyhlaÂsÏky cÏ. 72/
/1988 Sb., vyÂnosu cÏ. 443/1990 Sb. a vyhlaÂsÏky
cÏ. 340/1992 Sb.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

§ 119

Ve vyÂnosu CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 2/1990 ze
dne 12. rÏõÂjna 1990, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ ujõÂ neÏktereÂ
obecneÏ zaÂvazneÂ praÂvnõÂ prÏedpisy vydaneÂ v puÊ sobnosti
CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu, (cÏ. 443/1990 Sb. ), se zrusÏuje
cÏlaÂnek VI.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

§ 120

Ve vyhlaÂsÏce cÏ. 340/1992 Sb., o pozÏadavcõÂch na
kvalifikaci a odbornou zpuÊ sobilost a o oveÏrÏovaÂnõÂ od-
borneÂ zpuÊ sobilosti pracovnõÂkuÊ k hornickeÂ cÏinnosti
a cÏinnosti provaÂdeÏneÂ hornickyÂm zpuÊ sobem a o zmeÏneÏ
neÏkteryÂch prÏedpisuÊ vydanyÂch CÏ eskyÂm baÂnÏ skyÂm uÂrÏa-
dem k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti a ochrany zdravõÂ prÏi praÂci
a bezpecÏnosti provozu prÏi hornickeÂ cÏinnosti a cÏinnosti
provaÂdeÏneÂ hornickyÂm zpuÊ sobem, se zrusÏuje cÏaÂst
cÏtvrtaÂ.

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

§ 121

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. dubna
1999.

PrÏedseda:

doc. JUDr. Ing. Makarius, CSc. v. r
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PrÏõÂloha cÏ. 1 k vyhlaÂsÏce cÏ. 239/1998 Sb.

NaÂlezÏ itosti projektu vrtu

1. GeologickaÂ cÏaÂst projektu vrtu vzÏdy urcÏuje:

a) uÂcÏel a lokalizaci vrtu vcÏetneÏ situacÏnõÂho plaÂnu
s urcÏenõÂm uÂcÏelu vrtu, projektovaneÂ hloubky
a smeÏru a uÂklonu vrtu,

b) prÏedpoklaÂdanyÂ geologickyÂ profil, vcÏetneÏ prÏedpo-
klaÂdaneÂ hloubky horizontuÊ a kolektorskyÂch ob-
zoruÊ , velikosti tlakuÊ apod. s urcÏenõÂm hloubkovyÂch
intervaluÊ s prÏedpoklaÂdanyÂm vyÂskytem vody pod
tlakem, ropy nebo horÏlavyÂch nebo sÏkodlivyÂch
plynuÊ ,

c) hloubky prÏedpoklaÂdanyÂch obtõÂzÏ õÂ prÏi vrtaÂnõÂ, jako
naprÏõÂklad svõÂraÂnõÂ a prÏõÂchvaty naÂrÏadõÂ a ztraÂty vyÂ-
plachu a cirkulace,

d) hloubkoveÂ intervaly odbeÏruÊ vzorkuÊ hornin,

e) karotaÂzÏnõÂ meÏrÏenõÂ,

f) izolaci vrstev,

g) pozÏadavky na cÏerpacõÂ pokusy,

h) zpuÊ soby otevrÏenõÂ zjisÏteÏnyÂch obzoruÊ (perforace).

2. TechnickaÂ cÏaÂst projektu vrtu vzÏdy urcÏuje:

a) typ vrtneÂ soupravy s uvedenõÂm parametruÊ jejõÂch
hlavnõÂch cÏaÂstõÂ,

b) hloubku, uÂklon a smeÏr vrtu, poprÏõÂpadeÏ dõÂlcÏõÂch
cÏaÂstõÂ vrtu,

c) konstrukci vrtu a jejõÂ oduÊ vodneÏnõÂ s urcÏenõÂm roz-
meÏrovyÂch, konstrukcÏnõÂch a vaÂhovyÂch parametruÊ
a bezpecÏnostnõÂch koeficientuÊ rÏõÂdõÂcõÂ, uÂvodnõÂ, tech-
nickeÂ a teÏzÏebnõÂ kolony,

d) zarÏõÂzenõÂ na uÂstõÂ vrtu vcÏetneÏ typuÊ protierupcÏnõÂch
zarÏõÂzenõÂ pro jednotliveÂ kolony, ovlaÂdacõÂ stanice,
tlakovyÂch rozvoduÊ , trysek apod., druh, lhuÊ ty
a zpuÊ sob jejich zkousÏek na tlak a uzavrÏenõÂ a umõÂs-
teÏnõÂ tlakoveÂ stanice s ovlaÂdacõÂmi ventily,

e) pozÏadavky na hermeticÏnost kolon a zkousÏky her-
meticÏnosti kolon s uvedenõÂm zkusÏebnõÂch metod,
tlakuÊ a dovolenyÂch poklesuÊ tlakuÊ a lhuÊ t zkousÏek,

f) sestavu vrtneÂ kolony s uvedenõÂm dovolenyÂch na-
maÂhaÂnõÂ a dotahovyÂch kroutõÂcõÂch momentuÊ ,

g) postup pracõÂ prÏi hloubenõÂ vrtu, orientacÏnõÂ parame-
try rezÏimu vrtaÂnõÂ s uvedenõÂm druhu a pruÊ meÏru
dlaÂt, prÏõÂtlaku na dlaÂto a otaÂcÏek rotacÏnõÂho stolu,

h) pozÏadavky a zpuÊ sob odbeÏru vzorkuÊ hornin,

i) druh, parametry a mnozÏstvõÂ vyÂplachu podle
hloubkovyÂch intervaluÊ vrtaÂnõÂ, mnozÏstvõÂ laÂtek pro
prÏõÂpravu a uÂpravu vyÂplachu vcÏetneÏ jejich mini-
maÂlnõÂ zaÂsoby, cirkulacÏnõÂ objem vyÂplachu podle
mnozÏstvõÂ vyvrtaneÂ horniny, zaÂsobu vyÂplachu
vcÏetneÏ havarijnõÂ zaÂsoby, zpuÊ sob a intervaly kon-
trol parametruÊ a mnozÏstvõÂ vyÂplachu, prÏõÂstroje na
meÏrÏenõÂ parametruÊ vyÂplachu a jejich umõÂsteÏnõÂ a in-
terval doplnÏ ovaÂnõÂ vyÂplachu prÏi tazÏenõÂ naÂrÏadõÂ,

j) pozÏadavky na prÏõÂpravu k pazÏenõÂ a cementaci,

k) konstrukci pazÏnicoveÂ kolony a zpuÊ sob pazÏenõÂ,
zpuÊ sob a podmõÂnky kontrol a zkousÏek izolacÏnõÂ
schopnosti a hermeticÏnosti,

l) rozsah a lhuÊ ty inklinometrickyÂch a jinyÂch meÏrÏenõÂ
ke zjisÏteÏnõÂ prostoroveÂho pruÊ beÏhu vrtu,

m) opatrÏenõÂ pro prÏedchaÂzenõÂ tlakovyÂm projevuÊ m
a erupcõÂm, postup prÏi zjisÏteÏnõÂ prÏõÂtoku lozÏiskoveÂho
meÂdia do vrtu a prÏi naÂhleÂ ztraÂteÏ vyÂplachu, koncen-
trace horÏlavyÂch plynuÊ vydeÏlovanyÂch z vyÂplachu,
jejichzÏ prÏekrocÏenõÂ musõÂ byÂt automaticky signali-
zovaÂno, druh a pocÏet dalsÏõÂch kontrolnõÂch a meÏrÏi-
cõÂch prÏõÂstrojuÊ s ohledem na prÏedpoklaÂdaneÂ vlast-
nosti provrtaÂvanyÂch hornin a rizikovost praÂce,
zpuÊ sob prÏõÂpadneÂho vypousÏteÏnõÂ nebo spalovaÂnõÂ
ropy nebo plynu, poprÏõÂpadeÏ jinaÂ opatrÏenõÂ k zajisÏ-
teÏnõÂ bezpecÏnosti praÂce a provozu,

n) opatrÏenõÂ k zabezpecÏenõÂ pozÏadavkuÊ na ochranu zÏi-
votnõÂho prostrÏedõÂ,

o) zpuÊ sob provedenõÂ cÏerpacõÂch pokusuÊ (testery),

p) opatrÏenõÂ, kteraÂ vyzÏadujõÂ vrtneÂ praÂce a podmõÂnky
pracovisÏteÏ, vcÏetneÏ opatrÏenõÂ na ochranu verÏejnyÂch
zaÂjmuÊ , chraÂneÏnaÂ uÂzemõÂ a ochrannaÂ paÂsma.

3. PrÏõÂlohy technickeÂ cÏaÂsti projektu vzÏdy tvorÏõÂ:

a) vyÂpocÏet hydraulickyÂch ztraÂt ve vrtu pro jednotliveÂ
kolony, mimo rÏõÂdõÂcõÂ kolonu,

b) prostorovyÂ pruÊ beÏh usmeÏrneÏneÂho vrtu,

c) scheÂma uÂstõÂ vrtu, poprÏõÂpadeÏ sondy prÏi vrtaÂnõÂ a prÏi
cÏerpacõÂm pokusu.
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PrÏõÂloha cÏ. 2 k vyhlaÂsÏce cÏ. 239/1998 Sb.

NaÂlezÏ itosti projektu pro teÏzÏbu nerostuÊ louzÏenõÂm

TechnickaÂ cÏaÂst projektu pro teÏzÏbu nerostuÊ louzÏe-
nõÂm vzÏdy urcÏuje:

a) mnozÏstvõÂ vody, poprÏõÂpadeÏ prÏõÂpravu, slozÏenõÂ
a mnozÏstvõÂ louzÏicõÂho roztoku na objem teÏzÏby
nebo na vymezenou plochu louzÏicõÂho pole,

b) zpuÊ sob bezpecÏneÂ manipulace s kyselinami a zÏõÂravi-
nami,

c) odvaÂdeÏnõÂ a likvidaci odpadnõÂch vod a roztokuÊ ,

d) vystrojenõÂ vrtu, opatrÏenõÂ k zajisÏteÏnõÂ vrtu a jeho
hermeticÏnosti,

e) rezÏim zkusÏebnõÂho provozu, vlastnõÂ teÏzÏby a pod-
mõÂnky ukoncÏenõÂ teÏzÏby,

f) velikost ochrannyÂch pilõÂrÏuÊ a barieÂr,

g) lhuÊ ty a zpuÊ sob kontrol polohy a postupu sÏõÂrÏenõÂ
louzÏicõÂch roztokuÊ ,

h) nejvysÏsÏõÂ dovolenyÂ tlak louzÏicõÂho roztoku,

i) prÏõÂpustnyÂ rozsah a zpuÊ sob kontroly rozsÏõÂrÏenõÂ lou-
zÏicõÂch roztokuÊ a zvlaÂsÏtnõÂ opatrÏenõÂ na ochranu po-
vrchu a povrchovyÂch a podzemnõÂch vod,

j) pouzÏõÂvanaÂ elektrickaÂ a strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ,

k) opatrÏenõÂ, kteraÂ vyzÏadujõÂ podmõÂnky pracovisÏteÏ.
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PrÏõÂloha cÏ. 3 k vyhlaÂsÏce cÏ. 239/1998 Sb.

NaÂlezÏ itosti projektu pro uklaÂdaÂnõÂ kapalin do prÏõÂrodnõÂch horninovyÂch struktur

Projekt vrtu pro uklaÂdaÂnõÂ kapalin do prÏõÂrodnõÂch
horninovyÂch struktur vzÏdy urcÏuje:

a) hodnocenõÂ izolacÏnõÂ schopnosti ochrannyÂch vrstev
a prÏedpoklaÂdanou velikost jõÂmacõÂ kapacity, poprÏõÂ-
padeÏ prÏedpoklaÂdanyÂ rozsah rozsÏõÂrÏenõÂ uklaÂdanyÂch
kapalin v prÏõÂrodnõÂ horninoveÂ strukturÏe,

b) opatrÏenõÂ ke kontrole rozsÏõÂrÏenõÂ uklaÂdanyÂch kapalin
v prÏõÂrodnõÂ horninoveÂ strukturÏe,

c) opatrÏenõÂ k zajisÏteÏnõÂ teÏsnosti vtlaÂcÏecõÂho vrtu nebo
sondy,

d) zpuÊ sob sledovaÂnõÂ teÏsnosti vtlaÂcÏecõÂho vrtu nebo
sondy a mezikruzÏõÂ a zpuÊ sob hodnocenõÂ propust-
nosti hornin nachaÂzejõÂcõÂch se nad horninovou
strukturou urcÏenou pro uklaÂdaÂnõÂ kapalin,

e) prÏi uklaÂdaÂnõÂ kapalin zpuÊ sobujõÂcõÂch korozi urcÏenõÂ
mõÂst pro zabudovaÂnõÂ etalonuÊ pro meÏrÏenõÂ koroze,

f) podle potrÏeby i urcÏenõÂ mõÂsta, lhuÊ t a zpuÊ sobu meÏ-
rÏenõÂ tlaku a provaÂdeÏnõÂ analyÂz vzorkuÊ meÂdia z prvnõÂ
zvodneÏleÂ vrstvy, poprÏõÂpadeÏ z jineÂ vhodneÂ vrstvy
nad prÏõÂrodnõÂ horninovou strukturou.

PrÏõÂloha cÏ. 4 k vyhlaÂsÏce cÏ. 239/1998 Sb.

NaÂlezÏ itosti projektu pro geofyzikaÂlnõÂ praÂce

Projekt geofyzikaÂlnõÂch pracõÂ vzÏdy urcÏuje:

a) oblast, rozsah a druh provaÂdeÏnyÂch pracõÂ,

b) prÏedpoklaÂdanyÂ zacÏaÂtek a ukoncÏenõÂ pracõÂ,

c) chraÂneÏneÂ zaÂjmy a objekty s naÂvrhem rÏesÏenõÂ prÏi-
meÏrÏeneÂ ochrany,

d) opatrÏenõÂ k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti praÂce a provozu.
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Doprava ropy a gazolinu

OddõÂl 3

PlynovaÂ zarÏõÂzenõÂ

§ 60
PlynovaÂ zarÏõÂzenõÂ

§ 61
Pravidla a pokyny

DõÂl V

TeÏzÏba nerostuÊ louzÏenõÂm, podzemnõÂ uskladnÏ ovaÂnõÂ
plynuÊ a kapalin a uklaÂdaÂnõÂ kapalin

§ 62
LouzÏenõÂ

§ 63
PozÏadavky na technologickaÂ zarÏõÂzenõÂ

§ 64
Provoz zarÏõÂzenõÂ

§ 65
Postup prÏi uklaÂdaÂnõÂ kapalin

DõÂl VI

GeofyzikaÂlnõÂ praÂce

OddõÂl 1

KarotaÂzÏ nõÂ praÂce

§ 66
PrÏõÂprava pracovisÏteÏ

§ 67
PraÂce vrtneÂ osaÂdky

§ 68
ZapousÏteÏnõÂ prÏõÂstrojuÊ do vrtu nebo sondy

§ 69
OmezenõÂ karotaÂzÏnõÂch pracõÂ
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OddõÂl 2

SeismickyÂ a geoelektrickyÂ pruÊ zkum

§ 70
Obsluha zarÏõÂzenõÂ

§ 71
OmezenõÂ seismickyÂch a geoelektrickyÂch pracõÂ

HLAVA TRÏ ETIÂ

ELEKTRICKAÂ A STROJNIÂ ZARÏ IÂZENIÂ

DõÂl I

SpolecÏnaÂ ustanovenõÂ

§ 72
PozÏadavky na zarÏõÂzenõÂ a jeho cÏaÂsti

§ 73
OvladacÏe a signalizace

§ 74
Obsluha zarÏõÂzenõÂ

§ 75
Pokyny pro obsluhu a uÂdrzÏbu

§ 76
PozÏadavky na automatickeÂ a daÂlkoveÂ ovlaÂdaÂnõÂ

§ 77
PotrubõÂ a hadice

§ 78
UÂ drzÏba, montaÂzÏ a demontaÂzÏ zarÏõÂzenõÂ

§ 79
Provoz zarÏõÂzenõÂ

DõÂl II

ElektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ

OddõÂl 1

ZrÏizovaÂnõÂ a provoz elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ

§ 80
ZaÂkladnõÂ ustanovenõÂ

§ 81
NebezpecÏneÂ prostory

§ 82
ElektrickeÂ stanice a rozvodnaÂ zarÏõÂzenõÂ

§ 83
Kabely a kabelovaÂ vedenõÂ

§ 84
OvlaÂdacõÂ a bezpecÏnostnõÂ obvody

§ 85
MontaÂzÏ, provoz a uÂdrzÏba elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ

§ 86
ElektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ v nebezpecÏnyÂch prostorech

§ 87
ElektrickaÂ startovacõÂ zarÏõÂzenõÂ

§ 88
Ochrana proti atmosfeÂrickeÂ elektrÏineÏ

§ 89
Ochrana proti statickeÂ elektrÏineÏ

§ 90
PodmõÂnky provozu elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ

§ 91
HlõÂdacÏe izolacÏnõÂho stavu a proudoveÂ chraÂnicÏe

OddõÂl 2

OsveÏtlovaÂnõÂ

§ 92
MõÂsta se staÂlyÂm osveÏtlenõÂm

§ 93
VybavenõÂ zameÏstnancuÊ osobnõÂmi svõÂtidly

§ 94
DuÊ lnõÂ osobnõÂ svõÂtidla

DõÂl III

StrojnõÂ zarÏõÂzenõÂ

§ 95
VraÂtky pro dopravu hmot

§ 96
VrtneÂ vraÂtky

§ 97
VijaÂk
§ 98

Lana a spojovacõÂ zarÏõÂzenõÂ pro dopravu hmot
§ 99

OcelovaÂ lana na vrtbaÂch
§ 100
KlesÏteÏ
§ 101

VyÂplachoveÂ cÏerpadlo
§ 102

VyÂplachovaÂ hlava
§ 103

ZarÏõÂzenõÂ na prÏõÂpravu a cÏisÏteÏnõÂ vrtneÂho vyÂplachu
§ 104

ZarÏõÂzenõÂ na vyÂrobu a rozvod stlacÏeneÂho vzduchu
§ 105

OdlucÏovacÏe, dochlazovacÏe, vzdusÏnõÂky
a jejich spojovacõÂ potrubõÂ

§ 106
Kompresory na zemnõÂ plyn
a jejich rozvodnaÂ potrubõÂ

HLAVA CÏ TVRTAÂ

CHUÊ ZE, DOPRAVA A SKLADOVAÂ NIÂ

DõÂl I

Cesty pro chuÊzi a dopravu

§ 107
Cesty pro chuÊ zi

§ 108
RozmeÏry cest pro chuÊ zi

§ 109
ZÏ ebrÏõÂk
§ 110

DopravnõÂ cesty
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DõÂl II

Doprava

§ 111
Provoz na dopravnõÂch cestaÂch

§ 112
Doprava hmot a prÏedmeÏtuÊ

DõÂl III

SkladovaÂnõÂ hmot a materiaÂluÊ

§ 113
SpolecÏnaÂ ustanovenõÂ

§ 114
SkladovaÂnõÂ sypkyÂch hmot

§ 115
SkladovaÂnõÂ ostatnõÂch materiaÂluÊ

HLAVA PAÂ TAÂ

PRÏ ECHODNAÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 116
PrÏechodnaÂ ustanovenõÂ

§ 117
VyÂjimky

§ 118
ZrusÏovacõÂ ustanovenõÂ

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

§ 119

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

§ 120

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

§ 121

PrÏõÂloha cÏ. 1 k vyhlaÂsÏce cÏ. 239/1998 Sb.
NaÂlezÏ itosti projektu vrtu

PrÏõÂloha cÏ. 2 k vyhlaÂsÏce cÏ. 239/1998 Sb.
NaÂlezÏ itosti projektu pro teÏzÏbu nerostuÊ louzÏenõÂm

PrÏõÂloha cÏ. 3 k vyhlaÂsÏce cÏ. 239/1998 Sb.
NaÂlezÏ itosti projektu pro uklaÂdaÂnõÂ kapalin

do prÏõÂrodnõÂch horninovyÂch struktur

PrÏõÂloha cÏ. 4 k vyhlaÂsÏce cÏ. 239/1998 Sb.
NaÂlezÏ itosti projektu pro geofyzikaÂlnõÂ praÂce
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